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• • 
Hiszek egy Istenben, niszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek MagyaTOTszág- feltámadásában. 

Amen. 

Végvidéki bajtársaink. 
Mióta kidöltek a trianoni határkö'[ek, féltő gond~ 

dal kísérjük ut jukon azokat a fiatal bajtársakat, akik 
a visszatért területekről léptek be a testületbe. Két 
·évtizednél hosszabb ideig kellett nélkülözru ezeket 
3 derék bajtársakat s ezalatt szüntelenül éreztük, 
hogy csak velük- együtt teljes a magyar élet. Igen, 
a végvidékek megkeményedett magyarjai, a széke
lyek, azután meg az idegen anyanyelvű testvérek: , 
3' szászok, -románok, ruszinok, szlovákok. Mekkora 
hűség és megértés hozta öket közénk, a bajtársias
ságnak milyen melege forrasztotta őket egy testté
lélekké velünk, mennyi kiv.á~ó csendőr került ki kö
zülök. Pedig akkor is' mi voltunk az ország legmagya
rabb intézménye, akik soha egy pillanatra sem feled
tük, hogy mivel tartozunk a hazának s mindig, _utolsó 
lehelletünkig ll1agyar érdekeket szolgáltunk. Azok 
az idegen anyanyelvű bajtársak igazi tanui annak, 
hogy a magyar érdekek mindig megegyeztek az 
övéikkel s a magyar a maga jav:aival mindig a nem-
zetiségekét is szolgálta. f 

Ezek a bajtársak ao Kárpátok-övezte régi nagy 
haza fiai voltak, azé a hazáé; melyben a tisztesség,. 
az errli:ierségesség és az igazság volt mindig a legfőbb 
parancs. Ezért hamar belenőttek a testületbe, a 
-csendőri -élet szigorú testi és lelki követelményeibe. 
Hiszen ez is aIUlak a világnak a légköre volt, mely
ben ők születtek, csak éppenhogy tisztultabb for-
máib,an. . , 

Azóta sok minden történt, a végek népe közben 
más világba sodródott, más közéleti szellem és más 
erkölcsök hatása alá került. Akik már abban az át
állitott világban születtek és' nőttek fel azok más 
f~galmakkal indulta~ neki az életnek.' Áz idegen 
pelda és a megszokás erős nyomokát hagyott ezek
be~ a lelkekben, anli persze nem a; ő hibájuk, hanem 

-aze aszellemé, mely egészen másképpen magyarázta 

a tisztességet, a jogot, a törvényt, a magántulajdont. 
mint a régi haza s amely menlevelet adott a veszte
gető garasnak és a ,pálinkának ... 

Hogyne aggódtunk volna hát azokért, akik ebből 
a világból tértek vissza és választották a mi hivaÜ!
sunkat életpályául. Féltettük őket, hogy vajjon bele 
tudnak-e illeszkedni a mi lemondásokkal tele, önzet
len, tiszta világunkba, hogy bírják-e vajjon a nagy 
zökkenőt régi életükből ebbe a nehéz be, .ne~zetért 
valóba, bírják-e a kötelességek áradatát, a csábítás 
ördögéne~ leküzdését, az. önfegyelmezés magasisko
láját: a magyar csendőr életét! 

Boldogan láttuk, hogy bírják. Megismertek, meg
értettek, erősek voltak, közibénk ' nőttek. Húsz esz
tendős céltudatosan eltipró politikája azonhan- az 
ottrekedt lelkek mély ~ ~gében otthagyta számtalan 
nyomát. Ma is feltalálhatók általában ezek a vérb_e
oltott nyomok é? - jgy adódik, hogy a hozzá?k jöttek 
néhányának még a sarkában van' a kísértés. Ezekhez 
és ezekért szólunk most, értük nyujtj uk a kezünket. 
hogy segítsünk mi is, a többi bajtárssal együtt, át
vezetni őket a válságukon. Hogy megértessük velük: 
ná lunk csak az igazi férfiak tudnak megállani, igazi 
férfinak lenni pedig az élet legnagyobb .értéke. Ezt 
az értéket ők is megszer:ezhetik, ha erösen akarjákJ 

mert ezen fordul meg minden. Figyelmeztetni akar
juk őket, hogy a mi világunk csak a 'bűn cégérek:ént 
ismeri a pálinkát, nálunk nincs kényelmeskedés, 
nincs megalkuvás s nincs nagyobb érdek, mint a 
szolgálafé és nemzet€!. De meg akarjuk: mondani -ne
kik azt is, hogy ez az élet gyönyörű, sorsok ezrei 
függnek tőle, példájával messze világító fáklya". Egy
azon akarat, hit és kötelesség hevíti azokat, akik ezt 
az életet választották, azért olyan egyforma az a sok 
ezer meg ezer járőt:'. akárhol is van a laktanyája s 
az ország akármelyik részében teljesíti ~is a szol 
gálatát. Oriási ez az erő s ez az erős élet most az 
öveké is. ~rezniök kell, hogy ezért érdemes harcolni 
's há"t;lt fordítani örökre a másiknak. . 

Ez a lelkiség az igazi, melyet itt látnak, ez az 
örök és változatlan, az emberhez méltó. Ilyenné kell 
áthasonulnia mindenkinek, aki köztünk akar ma
radni. 



A megelőző szolgálatról 
és az igazolta.tásról. 

. frta: vitéz HADUSFALVY ISTVAN alezredes. 
-

A járőröknek mindenkor, de különősen a mai 
viszonyok között egyik igen. fontos feladata az ide
genek ellenőrzese. Ennek feltétele az, hogy minden 
csendőr teljesen tisztában legyen a lépten-nyomon 
e1őfordulö legegyszerűbb szolgálati ténykedésnek: 
az igazoltatásnak szakszerü végrehajtásával. Hasz.- , 

. szú és bő tapasztalatok alapján adok erre útmuta
tást. FejtE'getéseim az igazoltat ásra nézve kiadott 
rendelkezést nem érintik, hanem ahhoz kapcsolódva 
tárgyalják a kérdést. 

Amint tudjuk, az eredményes megelőző szolgá
lat egyik alapvető tétele az idegenek ellenőrzése. 
Nem szabad megtürni, hogy az örskörletben olyan 
idegen telepedjék 'le vagy tartóz-kodjék akár rövi
debb id~ig is, akiről ali őrs nem tud es akinek elő
életét meg nem állapitotta. 

Az idegenek megjelenéséről az őrs többféle 
módon értesülhet E téren elsőrendű fontosságú a 
jól megszervezett és kellő módon fog lalkoztatott 
közbiztonsági felderítő hiüózat (B. egyének). Műkö
dése akkor tekinthető kifogástalannak, ha ennek 
révén minden idegenről biztosan és gyorsan érte5ÜI. 
Igen megkönnyíti az idegenek ellenőrzését az egyes 
községekben elrendelt ki- és bejelentési kötelezett-
ség is. . 

Többet ésszel, mint erővel. 
frta: AGYAGFALVI HEGYI ISTVAN. 

Az országút, alig hogy -a faluból a kovácsmű
hely mellett kifut, kanyargósan kapaszkodni kezd 
s nemsokára elvész a· hegyláncot borító surű erdő
ségben. Nem is búvik ki abból hamarabb, míg a 
nagy hegy tulsó lejtőjének alját el nem éri, ahon
nan már csak egy puskalövésnyire van a város 
széle. 

Ebben a rengetegnek is beillő erdőségben vala
mikor. zsiványok tanyáz tak, de már emberemlékezet 
óta nem fordult elö -útonállás. Annál nagyobb ré
mületet keltett a. faluban a hir, hogy a nYÚlbőrö.s 
zsidó kordéját bekormozott arcú útonálló tartóz
tatta fel - s az öreg Abrahámból kicsiklandozta a 
féltve őrzött titkot: merre lapul százasokkal bélelt 
bőrtárcája , 

A titokzatos t:abl6 alakja körül nemsokára egész' 
betyárromantika szövődött. Nemcsak azért, mert 

-az esetek sűrű egymásutánban ismétlődtek, hanem 
azért is, mert a csendőrök hiába fésülték át jó da
rabon az erdőt, még c.o;ak nyomára sem akadtak a 
vakmerő fickónak. 

- Az ördöggel cimborál! - mondották fejcsó
válva a falusiak s <:\lighanem volt is valami a do
logban. Külőnben hogy volna elképzelhető, hogy 
minden gaztette után úgy eltűnik, mint a kámfor? 
No és a csendórök? . 

Mi tűrés-tagadás, a kakastoll a falu utcáin már 
nem lobogot t olyan büszkén. mint azelőtt. Talán 
még a kakasok se hirdetik olyan harsányan a haj-
nalt azóta... -

Szerencse, hogy nem tartott, mig a világ, ez az 
állapot. Hiába, akármilyen ócska is , csak igaza van 
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A feszesen megszervezett idegen 
sok bűnc5e1ekményt akadályozhat meg és 
radságos nyomozást előzhet meg az őrs . 

Eredményes idegenellenőrzést csa'k úgy, ~::1~;':i; 1 
hetünk, ha ismerjük azokat az adatokat, a: 
birt,?kában valakinek a személyazonosságát és 
életét meg lehet állapítani. 

A szemét yazonosság, illetve előélet ~::gr;'~:';j 
tását a nemzetközi rendőrhatóságok az a lább 
tetett öt személyi adat alapján végzik. Eme öt 
felhasználásaval készitik a külőnböző rendőri és . 
ságügyi nyilvantartásokat s ezért nekünk, 
őröknek is ezzel az öt adattal kell dolgoznunk. 

Az öt személyi adat a következő: 
1. név (férjezett nőnél a leánykori név is), 

születési hely, 3. születési i.dő, 4. apa és 5. anya . 
Eme adatok nélkül sem az előéletet, sem a tartóz· 
kodási helyet nem tudjuk megnyugtatóan megálla. 
pítani s . ezek nélkül nem is kaphatunk priust az 
összekötőtiszt utján, de az ismeretlen helyen ' 
kodó egyén lakhelyének megallapitását is hiába 
j ük 'a Hinközponttól. 

Mindezekből önként értetődik , hogy legelsősor
ban ezt az öt személyi adatot kell kétségkívül meg· 
állapítani az őrskörletben megj'elenő idegen sze
mélyről és ezeket kell elsősorban megkérdezni ai 
igazoltatandó egyéntől. _ 

. Soha se feledjük el, hogy a csendőr előtt min· 
denki gyanús. aki él s ezért igyekezzék minél több 
egyén előéletét megállapítani. Tág teret nyujt erre 

~ közmoildásnak: addig jár a korsó a kútra, amíg el· 
töril.:. 

Elég az hozzá, egy szép' napon, - mikor már 
mindenki egy kézlegyintéssel intézte el a nem tudom 
hányadik rablási esetet, - váratlanul nagy szenzá
cióra ébredt a falu . Megvan a jóm3.dár! Még 
nem az erdőben, valamelyik fa tetején csipt.ék el " 
kakastollas vadászok, hanem berepült magától - a 
kalitkába! Csak éppen a kalitka ajtajat kellett hir-
telen becsapni... __ . 

A kalitka alatt itt a falu értendő. Csakugyan ug)' 
áll a dolog, hogy a faluban fűlelték le az ~psét a 
csendórök, amikor legkevésbbé sejt.ette. Háf mégis 
csak kakastoll a kakastolH 

A nagyszerU "fogás" ,részleteit a plébános úr, 
meg a falubeli csendőrőrs parancsnokának beszéIge
téséből tudjuk meg. 

- Úgy volt az, kérem, - sodori~tott egyet a 
bajuszán hamiskás mosollyal a jó magyarképű fő· 
törzsőrmester úr, - hogy rájöttem a régi magyar 
igazságra:. többet ésszel, mint erővel! Attól kezdve 
már kevesebbet kergettük a zsivány t, hanem többel 
gondolkoztam : hogyan lehetne lépre csalni? Es tes
sék elhinni, főtisztelendő uram, hogy Kolumbus
tojása volt -az egész! 

- No, no! - emelte fel az ujját a plébános ·úr, 
-l csak semmi szerénykedés! ::tppen elég nagy dolog 
volt ez. _. 

Az örsparancsnok egyet köhintett, azután foly-o 
tatta: 

- P edig ez így van., plébános uram! . Csak 
addig volt nehéz, amíg sok fejtörés után rá nem 
jöttem a dolog nyitjára. Arra - tudnillik, hogy a 
gazfickónak b.űntársa kell, hogy legyen, mégpedig 
itt, a faluban . . . -
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néive a Nyut. 185. pontja. Túlzásokt61 természetesen 
tartózkodni kell s amit .teszünk is ezen a téren, ta
ointatosan, udvariasan, feltűnés nélkül kell tennünk. 
'Erre az alárendeltet mindig n evelni kell, mert a 
túlzások rendszerint a nevelés hiányára vezethetők 
vissza. 

Az őrskörletben megfórduló, illetve ott lete
lepedő idegeneket két csoportba oszthatjuk. Az 
egyik csöport az, amely hosszabh ideig akar letele
pedni, a másik, ame~y csak átvonul, vagyis csak 
rövid ideig tartózkodik az örskörletben. 

A járőr előtt ismeretlen, nyilvánvalóan nem aiZ 
órskörletben lak6 idegeneket mindig igazoltatni kell, 
mégpedig a Nyomozókulcs alapján. 

Felesleges hangsúlyoznom, hogy az igazoltatás 
oktatásánál milyen fontos a valóban "gyakorlatias" 
oktatás. Az igazoltatás fontosságát nem lehet eléggé 
hangsúlyozni, miért is ennek oktatásá ra ragadjunk 
meg minden alkalmat. Ami hasrmosat tanul itt a 
csendőr, annak sokszorosan hasznát veszi künn, de 
amit elnagyolnak, abban bizony megakad. Ezért szo
rosan úgy kell ezt oktatni, ahogyan az künn a ha
tárban, járórszolgálatban előfordul'. Igyekezzék atl 

örsparancsnok az életben leggyakrabban előforduló 
személyazonossági igazolványokat, mint oktatási .se
gédleteket beszerezni. Ilyenek: vasúti arcképes fél
arú jegy vá ltására szolgál6 igazolvány, munkakönyv, 
szürke katonai iga!olványi lap, polgári személyi lap, 
kereszt1evél, születési anyakönyvi kivonat, községi 
bizonyitvány, erkölcsi bizonyítvány, szegény-

- Itt az én híveim közt? - riadt meg a plébá
nos. - Kicsoda, ha szabad tudnom? 

- Mindjárt meg tetszik tudni. De tessék csak 
megengedni, hogyha már elkezdtem, sorba vegyek 
mindent. 

- De ilyet! - csóválta a fejét a pap, - leg
alább' 'azt mondja meg. a fötörzsőrmester úr, hogy mi 
volt az alapja ennek a következtetésnek? Igazán 
kíváncsi vagyok a .~ondol atmenetérel 

- Nem ördöngösség ez, főt isztelendő úr ! - foly
tatta mosolyogva az őrsparancsnok. - Az erdőt jó 
darabon átkutattuk, de semmiféle bűnjelet sehol nem 
találtunk. Pedig nemcsak péqzt, ékszert - eff~le 
könnyen elr.ejthető tárgyakat - szedett össze az 
utonálló, hanem kabátokat, vásznakat, takar6kat, "öt 
két hátizsákot is. Ezeknek mind nyoma veszett. A vá
rosban figyeltettük: sem a zálogházban, sem az ék'ize
részeknél, sem pedig.a ruha piacon nem találtak meg . 
egyetlenegy rablott holmit. - Agyafurt fick6 ez -
gondoltam magamban - , jól elrejtette a zsákmányt, 
hogy később, mikor tisztább' lesz a levegő, kevesebb 
kockazattal értékesithesse! De .hová rejthette el? Az 
e:.döben, valami veremben? Nem valószínű, mert ott 
k~nnyen megtalálná a nyomozó csendőr, favágó vagy 
pasztor. A városban? A város messze van attól az 
erdöszéltől, mely.ben a fosztogatások túlnyomó száma 
tÖ;té?t. Ha orgazda van, az ne~ lehet messze a hely
SZlntoI, hiszen a bűncselekmények fol,tat6lagosak 
voltak s gyakran ismétlödtek. Maradt' tehát a fel
tevés, hogy itt, ebben az erdőszéli faluban lappang 
~Z o:gazd~, aki nemcsak hogy ell;.ejti a zsákmányt, 
k~ Ílgyel ui minket s ertesitést ad mindenről, amit 
~szaglászott. Csak igy képzelhettem el, hogy min

dig tudta a betyár, hogy mikor merre l·a.rnak a 
csendör"k ' . o ' .. 

ségi ~izonyítvány, helyhat~s~gí bizonyítvány . 
bejelentő szelvény, kerékpár igazolvány, gép' 
kocsivezetői igazolvány, személyazonosságot iga· 
zoló igazolvány, stb. Mindezek nagyrészét a köz· 
ségi elöljár6ságoknál és lelkészi hivataloknál ne 
hézség és költség nélkül meg lehet szerezni. Ezekrt 
azért van fel tétlenül szükség, mert a fiatal csendórö\\ 
jó része mindezeket még nem ismeri biztosan s el· 
engedhetetlenül szükséges, hogy az igazoltatásoknal 

, kezébe kerülhetö igazolványok külalakjával és tartal· 
maval még az őrsön, az oktatás' keretében megis 
merkedjék. Ezzel önbizalmát és fellépésének biztos
sAgát is növeljűk. Az oktatásul szolgáló igazoIvá 
nyokat töltse ki az örsparancsnok irönnal a Nyo 
moz6kulcs és D. Nyomozati értesítőben, illetve a. pót
lék és a 10 napos névmutatóban szereplő egyén SZE" 

mélyi adataival. Időnként változtassa ezeket a bf' 
jegyzéseket s ezzel tegye érdekesebbé és haszno1 · 
hajtóbbá az oktatást. Ne bonyolult gyilkossági esE' 
tek kiderílésére neveljük az alig nehány éve szol 
gáló és kellő elméleti és gyakorlati tudassal nen 
rendelkező alárendeltet, tudásuk felépítését kezdjü~ 
meg az alapnáJ, a'Z egyszerű szolgálati feladatál: 
pontos és alapos elsajátításánál. Igy nevelünk kivé 
16an használható, mindenhez alaposan értö aláren 
deltet. 

Követeljük meg már '8 gyakorlatias oktatásnál 
hogy az igazoltatásnál fel tett kérdésekre kapott vá 
laszokat a járőrvezetö mindig irj a fel magának 
mert így lesz a valóságban is. 

- . ügyes, ügyes - bólongatott elismerően < 
plébános - , de már nagyon fúrja az oldalamat, ho~ 
ki lehet a titokzatos bűntárs? 

- Nekem is ez fúrta jó ideig, főtisztelendb 
uram! Egyenként számba vettem magamban ar falu 
minden egyes lakóját. Ismerek mindenkit, hiszen jt> 
ideje itt vagyok, s körülbelül tudom, hogy kiben ro} 
lakik. 

A rostában bent maradt n égy-öt gyanus alak 
Ezek közül is kihagy tam hármat, mert inkább csal
kihágásokat, meg apr6-cseprő csirke- meg gyümölcs-
lopásokat szoktak elkövetni. . 

Igy . hát csak két személyre szorult össze agya· 
nusítottak köre. . 

- Az. egyik - akit nem nevezhetek meg -
egyszer súlyosan büntetett egyén, de ez már jófor
mán feledésbe ment. Jóideje rendesen viselkedik 
Amellett katona se volt, a falub61 is ritkán mozo 
dult ki ... 

- Ezt nem értem! - cs6válta a fejét a !őtisztE>-. 
lendő. - Ez miért fontos? 

- De még mennyire fontos! - nevetett az őrs: 
parancsnok. - Az. egyszer bizonyos, hogy az erdei 
zsivány nem a környékre való. Ezt már kétségtele-
nül megál lapitottuk. abb61, hogy az egész járásban 
nincs egy olyan alaposan gyanusítható ember, akiről 
ki ne nyomoztuk volna, hogy jelenleg hol tartózko
dik és mit csinál. Tehá t az tpse valahonnan mesz. 
szebbrőI került ide. Ha pedig így van , akkor a bűn, 
társával valaho! idegenben ismerkedhetett meg s k~ 
sőbb is megmaradt köztük az összeköttetés. Lehel· 
séges, - sőt most már határozottan tudom is. -
hogy éppen az orgazda bivta fel kitűnő bar'átji> 
figyeImét erre a nagyszerű pénzszerzési módra . . . 

- Ejnye, ej nye - törülgette verejtékező hom: 
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Az igazoltatás szellemi torna, mondhatni szel
~emi párbaj a járőr és az igazoltatandó között. Ha 
l csendőr nem erőlteti meg ilyenKor szellemi képes
légét, sokszor alul marad s a keresett egyén hábo
rítatlanul ,tovább megy. Nem egy példa van rá, 
nagy sokszor 5---6 örs lárére igazoltatta az illetőt, 
IllÍg végre emberére akadva kiderül, hogy súlyos 
~1számolni vaIói vannak az igazságszolgáltatással. 

Az igazoltatandó egyéntöl az említett és első
sorban feltett öt. kérdés után meg kell k érdezni a 
felenlegi es volt foglalkozását, jövete1ének célját, ~ 
férfiaktól pedig, hogy volt-e katona vagy sem. 

Ha a kérdésekre kapott válaszokra a járőr gon
fosan ügyel, úgy azokból rendszerint előre meg 
tudja állapítani, . hogy az illetönek milyen igazol
Tánnyal kell rendelkeznie. Ha pl. az igazoltatott 
:!gyén 1918. évben született és katona volt. katonai 
(szürke) igazolványi lappal kell rendelkeznie, ha 
!lern volt katona, akkor polgári személyi lappal van 
!llátva. (Mindkettönél elő van irva, hogy azt tulaj 
donosa állandóan magával hordani köteles.) Iparos
!lak, cselédnek, aki munkavállalás céljából megy 
'falahová, munka-, illetve cselédkönyvvel kell ren
lelkeznie, stb. 

A kapott válaszok alapján - ha azok alkalma
Jak arra - a . járőr határozza meg azt az igazol': 
"ányt, amellyel az illetőnek rendelkeznie kell s an
nak felmutatásá't kérje. PL ,;Adja ide a munka
könyvét", vagy katonánál: "Adja ide a szabadságo
lási igazolványát". Azért helyes ez így, mert az iga-

lokát mosolyogva a lelkek pásztora - , nem is tud
tam, hogy egy magyar Sherlock Holmesünk is van! 

- Nem-kell ide semmi egyé~, csak egy kis ter
mészetes ész! - válaszolta ugyancsak mosolyogva az 
órsparancsnok. - Egyszerüen arra gondoltam, hogy 
II köztünk élö orgazda olyasvalaki lehet. aki vagy 
katona volt, vagy máshová szokott- jarni munkára. 
~setleg oJyan is lehet, aki később került a faluba, 

·nem idevalósi születésű .. . Aki utolsónak maradt 
benn a rostában, csakugyan máshonnan származott 
Ide, még pedig nem is nagyon régen. A veresbajuszú 
kovácsmester, akinek a szeme se áll jól .' .. 

- Nagy Bálint uram? - szörnyülködött a plé
bános. - Lehetetlen! Hiszen az a legbuzgóbb 
templomjáró hivem. Elől jár minden adakozásban. 

. _ Könnyű neki - nevetett a főtörzsőrmester-, 
t elik a máséból! Meg az.tán a. szennyes lelkiismeretet 
is meg kell mosni néha-néha! Elég az h~zzá. hogy 
nekem mindig gyanus volt ez a Nagy Bálmt s most 
éppen mérget vettem volna rá, hogy összekö.ttetés
ben áU az útonállóval. De azért puszta meg~rzésre 
még se lehet egy - hogy így mondjam: kÖZibecsü.
lésben álló - polgárembernél házkutatást tartam. 

'Könnyen visszafelé sülhet el a. dolog és sült vol?-a 
most is ha a bekormozott arcu meg nem mutatla, 
hogy h~vá rejtették el a zsákmányt. Elismerem, hogy 
soha erre magamtól rá nem jöttem volna . .. 

. _ Nagy Bálintnál meg is találták a rabolt hol
mikat? - ütötte össze álmélkodva. két tenyerél a pap. 
. _ Meg ám, mégpedig az üllő alatt, egy rejtett 
veremben! Ez. a két baromi erejű ember minden éjjel 
elhúzta a nem tudom hány mázsás üllövasat, úgy 
hányták be a kútszerű mélyedésbe a zsákmanyt! 

_ No és hol és mikor fogták el a rablót? 
érdeklődött izgatottan a plébános. 

zoltatandó a járór magatartásából azonnai megél'2i,. 
hogy kötelmeivel .teljesen tisztában levő csendőrrel 
áll szemben s ez már egymagában is fölényt biz.to
sit 31 csendórnek. 

Ha 3.'z igazőltatandó a kért igazolvánnyal eset. 
leg nem rendelkeznék, úgy ezután is ráér a járór
vezető őt fe!szólitani valamilyen más igazolvány 
felmutatására. 

Az igazolvány átadása után a járőrvezető ha
sonlitsa össze az abban írt adatokat az igazoltatandó 
által bemondott és a járőrvezető által felirt adatok
kal. Erre azért van szükség, mert az igazolásul szol· 
gáló iratok rendszerint nincsenek fényképpel el
látva, igy azok lehetnek talált vagy lopott iratok is. 
Ily esetben azok jogtalan tulajdonosa, ha nem ren· 
delkezik a kellő szellemi képességgel és műv~tség
gel. igen sokszor nem tudja megjegyezni ponto
san az abban irt adatokat úgy, hogy már az egy
szeru összehasonlifásnál megállapitható, hogy az 
igazoló irat nem az igazoltatandó tulajdóna. 

Csak ezután vegye elő a járórvezetö a Nyo
mozókulcsot. 

A Nyomozókúlcsban való keresés alapfeltétele, 
hogy minden csendőr hibá tlanul tudja az ABC be
tilinek egymás után való következését. Ennek isme
ret~ nélk!:!l a keresés hosszadalmas, bizonytalan, sőt 
sokszor eredménytelen. Amelyik őrsparancsnok nem 
követeli meg alárendelt jeitől , hogy az ABC-t töké
letesen ismerjék s erről nem gyóződik időnkint 

Amikor rájöttem arra, hogy csak a kovács
mester lehet a bűntárs, már könnyű dolgunk volt. 
Egyszerűen lesbe álltunk a műhellyel szembim lévő 
bokrokban. Tetszik rá emlékezni úgy-e, hogy a falu
végen lévő kovácsmühellyel átellenben egy bokrok
kal szegélyezett hosszú árok van? Nos hát. ebben az 
árokban bujkálva szokott - amint mar be is val
lotta - éjjelenként az erdőből a kovácsmuhelyhez 
leóvakorlni az útonálló. Ha megérkezett, kuvikolt 
egyet-kettőt s Nagy Bálint uram beengedte, sőt még 
meg is traktálta. P ersze, nem ingyen, mert a meg
állapodásuk szerint öt illette a zsákmány felerésze ... 

. - Borzasztó! - sóhajtotta a plébános és búcsú
z6ra kezet nyujtott az őrsparancsnoknaR. - De azért 
szivből gratulálok!. .. No és ki a fögazember? Szinte 
elieledtem megkérdezni ... 

- Az útonálló? Nagy Balintnak valami régi 
gyarl ismeretsége. Együtt dolgoztak valamikor a fó
városban, ,együtt is züllöttek el. Kimaradtak a mun
kából, betöréseket köve;ttek el. Együtt is ültek a bör
tönben. Mikor kiszabadultak, kiutasították őket a !ő
városból. -Nagy Bálint kitanulta akovacsmesterséget. 
Mikor felszabadult, hogy hogynem, éppen nálunk 
próbalt új életet kezdeni. 'l'alan sikerült is volna 
neki, ha nincs itt ez a nagy erdő s nincs egy züllött 
cimborája. Igy aztán eszébe jutott, hogy van köny
nyebb mesterség is a vilagon, mint a pörölyemelge
tés. Vagy - ha tán nem ts könnyebb - jobban 
jövedelmező. Irt a cimborájának ... 

- A többit tn,ár tudom! - legyintett keserüen 
a pap s megemelintette a kalapját. - Az urak gaz
dagabbak lettek egy nagy sikerrel, én pedig szegé
nyebb egy nagy bizodalommal! ... 
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meg az hiába utasítja az alárenrlelteket a Nyomoz6-
kuJ~ haszTÍálatára: eredménytelen lesz! 

M:ig a járörvezetó ellenőrzi, vajljon az igazol
tataridó neve szerepel-e a nyomozókulcsban, addig 
a járórtárs az igazoltatandóval foglalkozik. Ez szin
tén fontos szellemi munka, mert az igazoltatand6hoz 
intézett sok 'kérdésre kapott válaszokra pontosan 
ügyelni kell, egyes kérdéseket idővel meg kell is
mételni, mert az így kapott válaszokból lehet meg
állapitani, vajjon az illető nem keveredik-e ellent
rnondásokha s igazat mond-e? Amennyiben a járőr
társ észreveszi, hogy az igazoltatandó ellentmondá
sOkba Ikeveredik, erre a járörvezetö figyelmét hívja 
fel. Ebben az esetben - még ha a neve a Nyomozó
kulcshan nem is szerepel - tüzetesebb igazoltatás 
céljából aoz, órsre elő kell vezetni. 

Igy kell eljárni azzal a gyanus egyénnel is, 
aki magát semmiféle elfogadható igazoló irattal iga~ 
zolni nem tudja, vagy pedig a felmu tatott igazolás 
dacára is gyanús. 

Amennyiben szükségesnek látszik, úgy ruháza~ 
tát és egyéb tárgyait még a helyszínen át kell vizs~ 
gálni (Lásd Szut. 318. pont.), egyéhként csak: az 
őrsön. Ezen a téren legyünk mindig óvatosak. Nem 
egy bajtárs vesztette már az életét azért, mert meg~ 
motozás nélkül vezetett elő gyanús ~egyént! 

Az őrsön bizalmi egyén jelenlétében zsebeiből 
az összes tárgyakat és iratokat ki kell rakatni és úgy 
azokat, mint az esetleg nála levő poggyászt (batyut) 
tüzetesen át kell vizsgálni, vajjon nincs-e az eset
leg eltagadott valódi nevére utaló írás stb. nála. 
Szükség esetén teljesen le kell vetkőztetni s ruhá~ 
~atát és testét a leggondosabban meg kell vizsgálni. 
Erre a lelkiismeretes eljárásra különösen most, ami
kor számolni kell az ellenség által különböző fel
adatokkal megbízott, ejtóernyővel ledobott egyé
nekkel is, n agy szükség van. Tapasztalat szerint az 
ilyen egyének többféle, különböző nyelven kiállitott 
igazolvánnyal és különböző országok pénzével ren- ' 
delkeznek. 

Amennyiben ez sem vezetne eredményre, úgy 
az illetőről ujjlenyomatot kell felvenni s azt a leg~ 
gyorsabban az Qsszekötőtiszthez juttatni. A válasz 
megérkezéséig az illető által bemondott utolsó lak
hely szerinti csendőrőrshöz kell fordulni felvilágosí~ 
tásért, nevezett sze:nélyadatainak és személyleirásá
nak közlése mellett. 

Amint már cikkem elején említettem, a meg
előző szolgálat alapja a helYe5en kezelt idegenren
dészet. Ebben nagy segítségére van egyes örsöknek 
a b~- és kijelentés kötelezettsége. Ez mindazokban 
a községekben el van rendelve, ahol nagy az idegen
forgalom. A bejelentés kötelezettségét a csen-dőr
őrsök munkájának megkőnnyítése céljából rendelte 
el. a belügyminiszter úr. Ennek nagy jelentőségét 
ounden örsnek fel kell ismernie és előnyét kihasz
nálnia. Mindazon községekben ahol a kötelező be
és kijelentés el van rendelve, ~jánlatos - a köz;ég 
ve;etójegyzöjével történt előzetes megállapodás 
.után - a bejelentölapokat hetente kétszer a napos 
á~~al az .örsre hozatni , ott azokból tudakozó lapokat 
kiallitam és az illetőket a csendőr összekötőtisz.t út
ján priorálni. Ha valamelyik ezek közül körözés alatt 
nem is áll, de már többizben volt büntetve, az őpk. 

legközelebbi szolgálata alkalmával feltűnés n élkü 
keresse fel, érdeklődjék jövetele és foglalkozása fE' 
löl s egyben hozza tudomására, hogy az őrs előf;l 
büntetett előélete ismeretes. Figyelm~tesse jóindu 
latúlag a .további búuözéstöl való _tartózkodásra. AJ 
ilyen egyén nevét és lakását az őrs valamennyi ta~ 
jával közölni kell azért, hogy B. egyén, les stb. úi 
Ján állandóan megfigye1és .alatt tarthassák. 

Gyakori bűncselekmény, hogy az alkalmi gm 
dasági cseléd vagy munkás munkaadóját rövid ot> 
tartózkodása után meglopja és ismeretlen helyr . 
megszökik. A nyomozás során kitűnik, hogy ID 

illető nev·én kivül (amelyik lehet hamis név is 
egyéb aaat nem áll rendelkezésre, mert az illető', 
munka- vagy cse1édkönyv n élkül alkalmaztiU! 
Ilyenkor a ,öűncselekmény kiderítése csak hosszCi 
dalmas utánj'árással vagy sehogyan sem sikerüL f. 
munkaadókat figyelmeztessük, oktassuk erre! , . 

A sokszor eseménytelennek ígérkező portyátiv 
is eredményessé válik, ha a járőr tagjai nemcsal 
néznek, hanem látnak is. Észre ~kell venniök miD 
dent, ami történik és mindenkit, aki az őrskörletbel 
megfordul vagy lakik. Ha a járőr portyázás közbel 
a határban , vagy úton ismeretlen gazdasági cself 
det va·gy munkást lát, kérdezze meg nevét és munka 
helyét, továbbá, hogy mióta szolgál munkahelyéL 
Amennyiben a szolgálata megengedi, úgy azonnal 
ha nem, a legközelebbi alkalommal térjen be a járő~ 
az illető gazdához, érdeklődjék nála az új alkalllUi 
zottja után és kérje el feltétlenül annak munka 
könyvét betekintés céljából. . A munka- (cseléd) 
könyvből az elől említett öt adatot jegyezze fel I 

bevonulása után tudakozó lap útján eIóéletét álló 
pítsa meg. Ha a munkaadó a munkakönyvet felmu 
tatni nem tudná, úgy kihágásért jelentse fel , a ·gal 
da...~gi cseléddel szemben pedig utasítitsaink erte) 
m ében járjon el. Ilyen eljárással az őrs sok bún 
cselekményt előzhet meg, illetve a már megtörtén1 

büncselekmény tettesét juttathat ja az igaz.ságszol 
gáltatás kezére. 

Ezzel az eljárással - amely természeteseJ 
nemcsak a gazdasági cselédre vonatkozik - sol 
keresett személy került már kézre, akik egyébkénl 
abban a biztos tudatban éltek, hogy lakhelyválto' 
tatás révén kibujhatnak az igazságszolgáltatá,,> aló: 

_ A Cs- 23. "Tájékoztató a- helyi és személy 
ismeretekről" cimű szolgálati könyv felsorolj. 
mindazokat az egyéneket, akiknek megismerése I 

csendőr részéről az őrskörletben szükséges. Ezekel
a csendőrök nagyobbrésztJsmerik is, de csak fej 
színesen. Tudják az illetők nevét, foglalkozását 
körülbelüli életkorát, vagyoni és családi viszonyai\ 
stb. Ellenben nem tudják az illető személyről az 
az öt adatot, ami az előélet megállapításához szm 
séges, s azt meg sem állapitják. Gyakran előfordult 
már, hogy az őrs előtt jól ismert, azzal álland( 
érintkezé,sbe!l lévő, évek óta az örsállomás helyé. 
lakó, köztiszteletben álló egyénről valamilyen nyo
mozási ügyből folyólag kiderült, hogy valamel,. 
súlyosabb bűncselekményért már büntetve vol\ 
vagy pedig ilyenért kőrözés alatt áll. Éppen a közel · 
multban történt, hogy az egyik kereskedőről , akitő: 
az örs is állandóan vásárolt, egy kisebb bűncselek 
mény miatti priorálása alkalmával kiderült, hOg): 
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két törvényszék is keresi ~!3alás és sikkasztásért. 
Egy másik esetben az új örsparancsnok meg akarván 
ismerni az örsállomáshely lakóit, a kötelező bejelentés 
!Idatait felhasználva tudakozó Iapon tóob pnoralást 
kért. Igy derült ki az egyik közkedvelt, társaságok
ban hangadó fiatalemherröl , aki egy ottani magán
vállalat tisztviselője .volt, hogy sikkasztásért kisz:;'l.
bott egyévi bőrtőnbüntetésének kitöltése végett az 
.~gyik törvényszék már évek óta keresi. Számtalan 
ilyen példa ismeretes, de ez a kettő is . elegendő arra, 
hogy a priorá1ásoktól ne húzódozzunkl 

Az ország legtöbb helyén a köteleiő be- és kj
lelentés még nincs elrende1ve s az előélet megálla
pitásához szükséges adatok ily módon nem állanak 
iZ őrsök rendelkezésére. A szükséges adatok 
oirtokába az őrsök úgy juthatnak, ha mind
lzon egyénekröl, akikkel az őrs bármiként (pl. sér
~ett, gyanusított, tanú, bizalmi egyén stb.) érintke
~ésbe jut, az emlitett öt adatot feljegyzi. Ily módcn 
lassankent az őrskörlet . lakóinak személyadatai az 
őrs irattárában meglesznek, s ha időközben valame
lyik ismeretlen helyre költözik, V2gy mint gyanúsí
tott ImegsZŐkik és tartózkodási helyének megállapí
tása válik szükségessé, a Nyé.-ben való közzététeJ
.ez szükséges adatok az őrs rendelkezésére állanak. 

Gyakori eset, hogy a bűncselekményekben sze
replő egyének a bírósági tárgyalásig lakhelyüket 
'fáltoztntják s ezért a bíróság az őrsöt al. új lakhely 
megállapítására utasítja. A hiányosan feljegyzett 
.zemélyi adatok miatt ez csak fárasztó utánjárással 
~s levelezéssel, késedelmesen történhetik meg, mert 
t Z őrsnek előzőleg az illető személyi adatait kell 
megállapítania. Ha kéznél van az öt adat, könnyen 
is gyorsan megy minden. 

Nem elegendő azonban, hogy ezek az adatok 
~z örs irattárában legyenek, ezeket aJkaImilag fel 
lS kell használni, mert minden adat csak annyit ér, 
'lmennyire azt értékesíteni tudjuk. Igen sok egyén 
H az örsök kőrletében, akiknek valamilyen elsza
molni valójuk van az igazságszolgaltatással, vagy 
pedig tartózkodási "he.lyüket valamilyen okból folyó
tag meg kellene állapítani. Ha ez nem igy volna, 
ikkor nem vastagodna évről-évre a Nyomozókulcs 
~s mellékletei. 

A valóság az, hogy a legtöbb őrs még mindig ide
;enkedik a Tu.dakozólappal való priorálástól, a táv
beszélő használatától pedig egyenesen irtóm. Ennek 
tét oka van; egyrészt nem mindenütt ism.erik fel az 
~Iöélet megállapításának fontosságát, másrészt hiány
dk a közösség érzete. Talán seholsem oly fontos a 
,mindenki egyért, egy ;nindenkiért" elvnek a szem
~lőtt tartása, mint éppen a közbiztonsági szolgálat
!Jan! Ha szemléltetni akarnánk a csendőrőrsök és 
t rendőrkapitányságok munkáját, úgy azt sok egy
másba fonódó körrel lehetne ábrázolni. A körökben 
.eholsem szabad megszakitásnak lenni, mint aho
~an a megelőző és nyomozó szolgálatnak is íolyto
Qosnak és hézagmentesnek kell lennie az egész ország 
területén.- Ha valamelyik őrs elfog egy általa kere
_ett tettest, úgy mindig arra kell .gondolnia, hogy 
más őrskörletben is követhetett el az illető büu
cselekményt, s annak az-őrsnek is szüksége lehet :-á. 

A központi nyomozóparancsnok.ság Bünügyi 
N"yilvántartójában minden esetben újból priorálják 
i körözés visszavonását ké-rö jelentéseket, illetve 

megkereseseket (Nyé. XII. rovat a lattiakat). Nem 
érdektelen megemlítenem, hogy ily módon hany 
bűncselekmény derült pótlólag is ki. Erre vonatkoZó 
statisz~ikát csak 1941 április 1O-€' óta vezet a csend. 
őrség bűnügyi nyilvántartas8 , de ez is ékesen beszél. 

1941 április IQ-től 1943 november 17-ig csupán 
ily módon-; 

l felségsértés , 
626lopas, 

51 csalás, 
2 orgazdaság, 
2 testisértés, 
1 pénzhamisitás, 
3 zsarolas derült ki, 

64 szökött és 
28 kiutasitott egyén került kézre, 

4 magánlaksértés, 
4 büntetés végrehajtás és 

440 keresett személy_ tartózkodási helye állapiI
tatott meg. 

A fenti adatok mindennél beszédesebben bizo
nyítják az előélet (priusz) megálíapításán.lk fonto$'
ságát és szükségességét. 

Aj:inlatos tehát, hogy minden e!fogandó, vagy 
elfogott egyént átadás előtt távbeszélőrr. valamennyi 
büntettért feljelentett egyént pedig utólagos tuda
kozólap útján prioráljanak az őrsök a csendőr ösz
szekötötiszt útján. Az az örs! amelyik ezt követke
zetesen betartja, a kapott valaszokból már egy év 
mulva megállapíthatja, hogy mily nagyban hozzá
járult a közösség munkajához. CsaK az ilyen örs 
tudja valóban kihasználni a csendórség bünügyi 
nyilvántartásában felhalmozott igen értékes anyagot.. 

Irta: BARÉNYI FERENC. 

Rajta magyar, erős markod 
Ragadja meg az ős kardot; 
Pengéjére sok könny cS.Qrdutt, 
Attól rozsdás, de nem csorbult. 
Lemossa majd hősi vérünk, 
S hadúrt61 c,ak annyit kérünk: 
- Újra régi, boldog ·ország, 
Legyen a szép Magyarország! -

- Büszkén. álljon Budavár, 
- S amerre a Duna jár, 

És a Kárpát bérce ér, 
Legyen szőlő, lágy kenyér. 
Boldog legyen mindenki, 
Aldá,t fog majd hinteni, 

. Dicsőséggel ragyog ránk 
Az ősi Szent Koronánk! 

, 



1·'''~· ";"'Cnu_,_,cc'C'"· ________ ~ ______________ ~~O"~"' '"'"''"V""'~'u':"""""'~-~ . . ".C=-".". ____________________________________ __ --

' . 

A Kormány zó Úr O Főméltósága 

.legfelsőbb elhatározásával adományoznl méltóztatott a MAGYAR BRONZ :E:RDEM1:RMET: Oláh András II. (1), Pálmai 

László (2), Balázs András (3), Magyar J ózsef III. (4) tótőrzsörmesternek, Baráth Sándor II. (5) ir. alhadnagynak, Lérant 

Balazs (6), Kovács István I. (7), Csécs János (8), K;oncsag Kálmán (iJ, Kősughy Ferenc (Úl), Kölcsényi Tivadar (ll), 

IBlb6 Sfmdor (l2) szv. alhadnagynak, TQrnócal Sándor (13), Csóka János (14), Csomor István (15) ir. iötörzsörmesternek, 

Szendi Imr~(16), Bárdos J ózsef (17) oyt. föt~rzsörmesternek, Aracsi. Lajos (18), Egri Sándor (lg) és Pajor JlInos (20) 

57,V. fötörzs6nneslernek. 
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A Kormányzó Úl' ŐFőméltósága 

legfelsőbb elhatározásával adományozni mélt6ztatott a MAGYAR EZüST l:RDEMKERESZTET: D. Hegedüs J ános (1), 

Pethő Lajos (2), Pásztor Ferenc (3), Németh János I . (4), Ferencz Mózes (5) alhadnagynakj a MAGYAR EZűST 

ERDEMERMET: Péter János (6), Benkő Lörinc (7), Alrmi.s( Sándor. (6), Szilágyi István (9), Balogh Józse! I. (ID), Sassi 

Lajos (11), Király Lázár (l2), vitéz Tamasy István (l3), vitéz. Mester Miklós (14) alhadl'l;agynak, Varga Ferenc V. (l5), 

Széni János (I6), Máté Antal (1'1), J~osi Márton ~18) SIV. alba.dnagynak; a MAGYAR BRONZ ERDEMKERESZTq: Nagy 

Ferenc v. (19), Kolozsvári Gyula (20), Hargitai Gyula (21) Kulcsár Imre (22), Kozma Mihály (23), Bezzeg István (24), 

Vitéz Héjja Benedek (25), Laczkó József (26), Fogarasi József (27) alhadnagynak, Szeles Ferenc (26), PC1Ő Péter (Úl), 

Orbán Józ~e1 (30), Fehérvari Antal (31) fótörzsőrmesternek, Csordás Andras (32); Kunági Balázs (33), Szelei Pái (34) Ir. 

alhadnagynak, Solti Dezső (35) nyt. alhadnagynak, Németh István VI. (36), Nagy József IV. (37), Porcsalm! Mihály (38), 

Tótszegi JAnos (39), Lengei István (40) szv. aJhadnagynak, Kovács János I. (4 1) Ir. (őtörzsörmesternek, Csedő Péter (42) 

sz.v. fÓlörzsőrmesternek; a MAGYAR BRONZ t:RDEM1:RM-ET: Barna Imre (43), Gyimesi Imre (44), Pesti Istvlm I. (45), 

"FlóriAn Gyula (46) alhadnagynak, Soós Lajos (47), Tóth Lajos I. (48), Várnagy ... Imre (49) fótörzsórmesternek . 

• 
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v. Balázs.Piri ezds. felv. 

Letiltások és visszahagyások. 
Irta: TARNAY FERENC g. ·őrnagy. 

Amint tudjuk, az egyes csendöregyének iIlet
fuényeiböl bizonyos esetekben meghatározott össze
gek vonhat6k le. 

Ezek a levonások történhetnek: 
_ aj hivatalpói, 

b) birói végzés, 
c) közigazgatási rendelkez~. 
dJ önkéntes engedméqyez~es alapján és 
e) vi.,sszahagyások cimen. 
a-hoz: A gazdasági 'hivatalok hivatalból, tehát 

külön felsőbb rendelkezés nélkül az illetményekböl 
levonni kötelesek ~ nyugdíjjárulékokat, az OTBA 
járulékokat, a jogerős számadási észrevételek alap
ján térítendő összegeket, továböá jogerős kártéri
tésben marasztaló határozat alapján fizetendő ÖSZo

szegeket, valamint a "PénzintézeH Központ"-tól 
felvett kölcsönÖK törle.sztési részleteit, végül a kü: 
lönbözö társada4ni bizto!;>ítási járulékokat. 

b-h~z: BÍrói-végzés alapján csak nö- és gyer
mektartásra{ valamint lakbérkövetelésekre lehet le-
vonás9kat végezni. - . 

c-ht:z: Közigazgatási rendelkezések alapján- le
vonások 9 kilvetkező célokra történhetnek: 

1. szolgálati viszonybal eredö térítményl:?kre, 
pl fizetési túlélvezmény, illetéktelenül felvett -ö,sz-
szegek, stb., . 

2. oly kincstári .követelésekrE;:, melyel,<: bár szol
gálati viszonnyal kapcsolatosak, de -nem abból állot- . 
tak elő, pl. tisztéknek átengedett ,!?yago:kért, ru
házatért, fegyverzetért stb. fizetendő térítések, 

3·. a honvéd büntető bíróságok által kiszabott 
pénzbüntetések, 

4. a még ki nem egyeJ).lített köztartozások, mint 
pl nyilváno.s betegápolási költségek. 

d-hez: Az önkéntes elzálogosítás, illetve enged
ményezés alapján történő levonásoknál a csendőr
egyének és polgári altisztek, illetve szolgák a szol-

gálati járanq,óságaikat csak a következő esetekben 
zálogosithatják el, illetve engedményezhetik: 

1. a feleségüket, fel - vagy lemenő· ágbeli rQko
nukat, házas.ságon kívül született gyermeküket 
illető tartásdíjak, . vagy ilyenek megváltásaképpen 
járó összegek eimén, . 

2. lakáspénzüket pedig csakis lakbértartozás és 
lakóháznak a saját részükre való építéséböl, .. vagy 
megvételéb6l eredő tartozás fejében. 

Az engedményezést· a'z érdekelt egyénnek írás- .. 
ban kell kérnie, az engedélyezésről kiállított eredeti 
okirat két másolatával. 

Tartásdí j - vagy annak megváltása . -=- címén 
történő engedményezést csak az arról szóló köz
jegyzői okirat alapján lehet elfogadni. 
_ e-hez: Visszahagyások alapján levonások, az 
érdekelt ·csendöregyén önkéntes beleegyezése alap.::
ján, a következő célokra történhetnek: 

aj egyenruha és fegyverzet beszerzésére, 
b) közö.s étkezés céljaira, 
c) tiszti takarekegylet létesítésére, 
d) a tudomány, közszellem és társas érintkezés 

emelésére, 
e) a -jóléti alapokból nyujtott esetleges kölesö 

nök törlesztési r ésileteire. 
ifj a honvédelmi miniszter által megjelölt ,szak

lapok elŐfizetési dijaira, 
g) a pr~testáns egy~nek öJj.ként felajánlott egy

házi adományaira, 
_ hj a honvéa büntetőíntézetek által végzett ma_o 

gánmunkák díjainak törlesztési részleteire. 
Meg kell ernlítenem a hadmüveleti területen 

lévő -egyének által az illetményeikből feleségükre, 
családjukra, vagy. egyéb személyekre írásbeli nyi
latkozat alapján -engedményezett, illetve vísszaha
gyott összegeket, melyeknek levonása azonb:m ez 
idő ,szerint az illetékes honvéd gatdasági hivatalok 
hatáskörébe tartozik, mivel a hadműveleti területre 
vezényelt csendóregyének ílletményeit. · a honvé
delmi tárca terhére az illetékes honvéd gazdasági 
hivatalok folyósít ják. 

Megjegyzésre szorul, hogy a _hadműveleti _ terü
leten levő egyének illetményeiból csak azok a visz
szahagyások vonhatók le, amelyek a hadműveleti 
területre való útbaíndulásuk előtt már elöjegyzés
ben voltak.. I j1l 

A visszahágyások sem.' a hivatalból végzendő "" 
levonásokat, sem bírái vagy közigazgat.ási-foglalást, 
sem közigazgatási intézkefiés vagy önkéntes elzálo
gosítás alapján előjegyzett követelést meg_ n~m 
előzhetnek; .sem 9,zok levonását meg nem akadá-
lyozhatják. -

A csendőregyének szolgálati illetményeire csak 
a következő követelések fejében lehet bírói uton 
végrehajtást.. vezetni, vagy azokra engedményezés, 
illetve_ elzálogosítás útján jogokat szere~ni: 

aj pénzint~zeti központ ~11tal adott kölcsönök 
fejében, . . 

bJ a feleséget, · fel-, vagy lemenő ágbeli rokont 
illető, vagy házasságori .kívüli gyermek részére járó 
tartá.sdíj, vagy annak megváltásaképpen járó ö.sszeg 
fejében, . 

- ej lakbérkövete1és és olyan követelés fej·ében, 
melynek fizetéséért lakóháznak saját részére való 
építése, vagy megvétele folytán lakáspénzének le-: - -. . , , 
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kötése mellett közokiratban kötelezettséget vállalt, 
d) temetési költségek fejében. 
Pénzintézeti központi kölcsönök "'förleszt~ére a 

tisztek havidíjának legalább 10%-a vonandó le, 
illetve legfeljebb 113-a vonható le. (L! 19.18. évi 
XXIII. t.-c. 7. és 8: §§-ait.) 

Az előbbiekben említett tartásdijakra való 
igénynek bírósági végzés alapján tört6>nö kielégíté
sére, vagy azok megváltásaképpen járó összegek 
fejében a tisztek havidíjáfíak és csendőrségi pót
dijának az 500/0-a', a legénység ?avizsoldjának és 
csendörségi pótdijának csak 1/,_a vehető igénybe. 

A családi pótlékot (teljes összegében) csak kü
lőn bírói végzés alapján lehet vissz'atartani, de csak 
az után a gyermek után, aki után azt foly:,sitották. 

A lakáspénzt tartásdíj iránti követe1~ek feil!
ben igénybevenni nem lehet. A természetben járó 
illetményeknek pénzben kapott ellenértékét pénz
beli illetménynek nem lehet tekinteni s igy igénybe-
venni ezt sem szabad. '\ 

A fent jelzett kártéritési követelések fejében az 
adósnak minden. rendszeres pénzbeli illetményéből 
kielégítést lehet keresni . Az igénybevétel mértéke 
ugyanaz, mint ·a hivatali járandóságoknak szolgálati 

, 
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v. Baldzs_Piri ezds. felv. 

viszonyból ,<;zá!:mazó követelesek fejében megenge- a) a kincstárt illető követeléseket a kincstári 
dett igénybevételénél, tehát 1000/0-os. követelések kimutatásaba, 

- Lakbérkövetelésért és lakóház építéséból, vagy b) a magánosokat illető követeléseket és a 
megvételéből eredő, közokiratilag elismert ~övet~- pénzintézeti központi kölcsönöket a letiltások köny
lésekért a lakáspénzt korlátlanul, tehát 1000/0-tg vébe, 
igénybe lehet venni. Az ily követelés fejében azon- c) a visszahagyásokat pedig egy, az e célra fel-
ban más szolgálati illetményekból kielégítést keresni fektetendő szárhlakönyvbe. 
nem lehet. A letiltások könyvében a különböző letilt~')okat 

Temetési költség fejében csak annak a . temet~ egymástól elkülönítve tartják nyilván. .' 
járuléknak legfeljebb Ils részét lehet lefoglalni,- A letiltások könyvét a gazdasági hivatali f5nök 
amely az eltemetett után jár. Temetési segélyből maga vezeti éS zár alatt tartja. Illetéktelenek a le
azonban teJDetési költségek fejében s~m lehet levo- tiltások könyvébe nem tekinthetnek be. 
násokat eszközöIni. A letiltásokra vonatkozólag érkezett rend el vé-

Itt emHt~m meg, hogy a kincstár által bérelt nyeket, szemelyenldnt külön-külön i!:atcsomóban 
laktanyák bérösszegei és egyes vállalkozóknak a elhelyezve, a letiltások. könyve mellett kell meg
kinc .. tárral szemben fennálló követelései (kereseti őrizni. 

összegei) is letilthatók egy ha~adik fél javára, A törvényes ~lapon elrendelt letiltások pontos 
-mely esetben a g~zdasági hivatalnak a bír;ói vég- foganatosításáért a g~zdaságí hivatali főnök a kincs
zésben foglaltak szerint ken eljárni, illetve annak ·tárral szemben anyagihlg is felelős. 
megfelelően kell a pénzösszeget az abban megjelölt A szolgálati viszonyból eredő követelések a 
egyén részére -kifizetni. magftnköveteléseket általában megelőzik. Bírói vég-

A bíróilag letUtott, de további bírói intézkedésig zések alapján é.lőjegyzett követelések elsőbbségi jog 
visszatartandó 'laktanyabéreket a letéti naplóba kell szerint következnek egymás után, az érkezé,s sor
bevételezni. rendjében. Ugyanabban az órában erkezett ·letiltá· 

Az adótartozások törlesztésére közigazgatác;i1ag sokat ri kielégítési jog egyformán illeti meg. Kéte~ 
lefoglalt (letiltótt) laktanyabéreket, vagy egyéb esetekben a belügym?tiszter dönt. 
összegeket a vonatkozó letiltási rendelvényben meg- Ha a felvételre jogosult fél .a neki küldött ösz. 
jelölt pénztárnak fizetik be. . - szeget nem vette át, vagy ha a bírósági végzés ~ 

Természetesen, ha nem az egész bérösszeget . levont részleteknek - további bírói intézkedésig -
foglalták le, a fennmaradó hányad a bérbeadó tu- avisszatartását irja elő, akkor a végleges törleszté< 
lajdohost,-'illetve a vállalkozót illeti meg, tehát an- után az át nem vett, illetve visszatartott részletek.e 
nak részére ki kell szolgáltatni. - I - bírói letétbehelyezés, vagy további törvényszeri 

Ha bíróilag már letiltott összeget adóhátralek eljárás végett, az eredeti bírói végzések csatoJásáva 
fejéb~ 1.s lefoglalnak, a kerületi parancsnokságnak - a -m._ kir .. kincstári jogügyi igazgatóságnak kel 
a tényállás részletezése és a vonatkozó okmányok megküldeni. 
csatoIasa mellett azonnal jelentést kell tenni. A ke- Ha a letiltott, vagy visszahagyott összegeket mél 

• r?leti "parancsnokság a kincstári jogüE}'i igazgató- nem utaJványozták, azokat a gazdászatközigazgatás 
sag véleményének meghallgatása után intézkedik. hivatalok letéti csekK:számláján letétként kell ke 

Hogy a levonásokat idejében és pontosan le- zelni mindaddig, amig az adós az eredményezet 
h~~en végezni, előjegyzésbe kell azokat venni és ... összegnek a hitelező részére való kifizetésére nézv 
Pedig: ;közokiratilag nem nyilatk~zik . Ha azonban a levon 
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összegeket. már utalványozták, illetve azok felha,o;;z
nálásál'a nézve már intézkedés történt, a gazdasági 
hivatal a levont összeg késedelem nélküli kifizeté
séról, ésetleg megfelelő csekkszámlára való átutalá
sáról gondoskodni köteles. 

A már megkezdett levonásokat . az előjegyzett 
tartozás teljes kiegyenlítése előtt a következő ese:
tekben kell megszakítani: 

aj arra az időre, mely alatt esetleg az illetmé
nyek folyósítása szünetel (pl. börtönbüntetés), . 

b) e1sőbbséggel biró tartozások levonásának 
idejére, _ -

ej arra az időre, amelyre a levonások szünetel
tetésére a hitelező beleegyezett (pl. la~óház építé-

"sére felvett kölcsön törleszt~e alatt súlyos anyagi 
ht"lyzetbe jutás), 

d) ha a levonás beszüntetését bírói végzés, · 
illetve .közigazgatási intézkedés elrendeli, 

e) ha a hitelező a levonások beszüntetésébe 
beleegyezett, . 

f) ha a levonás 5 évig szünetelt. 
Fogyatékba jutások esetén a letiltott &,>szege

ket, valamint -a pénztárilag kezelendő visszahagyá
iiOokat igazoló bizonyítvánnyal kell a levonások to
vábbi foganatosithatása végett az illetékes új gaz-
dasági hivatalhoz átszámolni. . . .. 

Ha a fogyatékba jutott terhere a letiltasok 
könyvében is állanak fenn tartozások, az átadó gaz
dasági hivatalnak a letiltások kö.nyvkivonatát és a 
letiltá,'3ra vonatkozó s jegyzékqe foglalandó eredeti 
okmányokat (bírói végzés, közigazgatási határozat) 
is csatolni kell az igazoló bizonyítványhoz. -

Az átadó gazdasági hivatalnak azt a bíróságot, 
illetve közigazgatási hatóságot, mely a letiltásra 
nézve intézkedett, illetve a hitelezőt az átadásról 
értesiteni kell. 
. Csakis a bíróságok;, pénz,ügyi- es egyéb állami-, 

továbbá közigazgatási h atóságok kér6'3ére s;;:abad 
felvilá<1osítást adni arra nézve, hogy a belügyi tárca 
által f~lyósított illetményekre- kinek a javára, mi-. 
lyen címen és milyen összegék erejéig. vannak levo-
nások, illetve le-tiltások előjegyzésben. . 

Az emlitettek ama kérdéseire azonban, hogy a 
belügyi igazgatással szemben támasztott valamely 
követel4s jogossága mennyiben ismerhető el. csak a 
belügyminiszter úr engedélye alapján adható válasz. 

Akikriek járandósága levonással van terhelve, 
kérésükre minden felvilágosításf meg kell adni. 

A hitelezőnek csak arra nézve - adható' válasz, 
hogy a tartozás mikor kerül . levonásra, vagy, hogy 
a már megkezdett levonás miért szünetel - I 

Letiltási könyvkivonatot - a fogyatéki esetek 
kivételével - C;'3ak bűnfenyitő eljárás ci-Ijából, vagy 
közérdekből, de ebben az esetben is csak a belügy
miniszter úr engedélye alapján, lehet kiadni. 

. A szentgotthárdi cs-atában (1664 augusztus '1.) 
á hatvannégy éves.. ősz Spork lovas generális; aki 
a harmincéves háborút is végigve-rekedtf!, .rohamhoz 
összegyüjtött lovasez-redei- -előtt leszáUt lováról, ka
lapját levette és a következő imát mondotta hango
san: "Mindenható legfőbb v ezér ott fent, ha nem 
akarsz minket, keresztény hitú gyermekeidet s~gí
teni, akkor legalább a török kutyáknak se se9ttS 
és majd örömöd lesz bennünk." A roham megindult 
és -fényes győzelemmel végződött. 

L 
Huszonharmadik s.zii.letésnap07!l-0n kaptam meg 

a parancsot, hogy a hwrctérre vezényeltek. Ennél 
szebb és nagyszerűbb születésnapi ajándékot katOTiQ 
még nem kapott~ , 

Az indulásig közbeeső idő szinte észrev~hlenül 
elszaladt. Egyszerre csak ajt vettem észre, hogy il! 
az indulás napja. , 

A Keleti -púfyaudvar vonatfüstös üvegcsarno_ 
kát vidám katonainduZó hangja verte fel, \ amikor 
megérkeztem az áUomásra. A 'harctérre induló sza
badságos vonat mellett a búcsúzók tömege álldogált 
könnytől nedves szemekkel nézve azokat, akiknek 
mindez szólt. . 

Elhelyezve csomagjaimat a f.iHkében, leszáZItam, 
hogy az indulás előtti perceket szüleim és számy_ 
parancsnokom társaJÚgában töltsem el. Fiatal vörö.!o 
keresztes nővér áZft köZelemben, hatalmas piro3 
rózsacsokoT-ral karján, odébb egy főhadnagy virágos 
sapkában, átölelve egy zokogó leányt, odébb egy 
öreg tartalékos honvéd, egy csoport villogó szemű 
hadapród, mind könnyesszemű hozzatar:tozók között: 

A zene elhallgatott és felhangzott a meg,afonon: 
a figyelmeztetés: "Az orosz harctérre 'induló SZQ
baclságos vonat 5 perc múlva indul". Majd nemso: 
kára a' búcsúztató: "Figyel~m! A szabadságos vonat 
egy perc múlva' i ndul. Bajtársak! Kívánunk szeren
csés visszatérést. A viszontlátásra!" 

Az utolsó Szavakat elnyelte a Himnusz !elbúgó 
hangja és a vonat· 20 órakor lassan kigördütt· az 
állomásról. Fenséges pillanat volt ez, mindannyiun
kat elfogott egy kis elérzékenyülés. La,ssan elmarad
tak mellőlem az integető,csoportok, a feszesen tisz
telgő honvédek, a zene és a vonat csattogó kerekek
kel robogott bele a sötét éjszakába . 

Az abla~ban integetők csoportja - a f oly6s&ra 
ment és, megkezd.ódött az ' általános ismerkedés. 
Csakhamar élénk beSzélgetés folyt. 

Közben az idő szaladt. Elálmosodtam és lefe-
küdtem. "'-

A mikor reggel kiléptem iz. folyósóra, már majd
nem az egész társaságot ott találtam a vidék szép
ségeiben gyönyörködve. Magam is közibük áUtam 
és megígézve n.éztem a lassan döcögő vonat mellett 
elhúzódó tájat. Ami gyönyöTŰséget, színt az őszi 
herpa,dó természet mutatni tud, az mind ott vörös
lött, sárgult, aranylott a felkelő napfényben~ ragyogó 
Kárpátok lejtőjén. Elkáprázva álltunk és szó n em 
jött ajkunkra . . . zöld .fenyvesek .. : aranylevelű, 
fehértörzsu nyirek . . . vöröslő galagonyabokrok vál
togatták egymást". Ezt a s2Ínorgiát csak bámulni 
lehet, de utánozni nem. 

Ebben a pompában gyönyörködve futott 'be 
velünk a vonat Volócra. Itt reggelit osztottak ki, 
majd leszálltunk. Az ország teTÜletét elhagyni ké
~zü.,ő ka~?nák ~Ör-iflállták a kis trafikot; hogy mi~lótt 
ld-egen.. rogre lepnenek, még egy Istenhozzád-ot kÜ.ld-
jenek -szeretteiknek, . . 

Pár .perc múlva elindultunk Vol6CTÓI a határ 
felé. A Kárpátok "hervadó pompája kísért tovább . 
Végignéztem a kocsin, mindenki az ablakban szo
rongott, nehogy egy darabot is elveszítsen a nazai 
tájak nézéséból. 

, 
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"' 1944.. januar 15. -
A hangulat igen lelkes volt. Valahol felhang 

zott egy m.agyar katona nóta,·s pillanatok alatt az 
egész vonat énekelt. 

Nemsokára a vonat sipolással jelezte, hogy kö
vetkezik a beszkid alagút, ame'ly elválasztja Magyar
országot' Lengyelországtól. Még egy utolsó pillantás 
vissza s vonatunk berobogott az alagútba, 

Rövidesen feltűnt az alagút sötétjében a határt 
jElz5 piros lámpa és szi7~te egy emberként a Him-
nltszt kezdte énekelni a katonavonat. ' , 

500 magyar katona búcsúzott a hazatól . , , 

ll. 
Augusztus 22, 

Vitéz Gáspáry Géza 
tábori csendőr hadnagy. 

I 

VasárnaE, Vonatunk megállás nélkül zakatoL 
Itt a hadműveleti területen nincsen ünnep, egyik 
nap olyan mint a másik. A 3 'napos_utazástól es a 
forróságtól elkábulva, végigfekszem az ülésen, pró-
bálok all!-dni. ' 

Irtózatos dörrenés riaszt fel. A kocsi padlóján 
ébredek, de mozdulni nem tudok. Rohangálást, kia
bálást hallok tompán, mintha nagyon messziről 
jönne, En is k iáltani szeretn,ék, de csak rekedt hör
gesként hallom a saját hangomat, A fejem sajog, 
megtapogatnám, de nem bírom. mozdítani a keze
met sem. 

Tudom mi történt: sínre helyezett akna robbant, 
Végre". egyik csendőröm hangját haUom", 

engem keres, Arca megjelenik a fülke ajtajában, 
gyorsan leszedi rólam a ' rámhullott koffereket s ki
szabadít. A fülke ülései is összetolódtak fölöttem 
a ,vonat hirtelen fékezésénél, azért nem tudtam 
mozdtdni. 

Tétovázasra nincs idő. Fegyvert fogva ugrunk 
l~ a vonatról. .A kép, ami elffiktárw, megdöbbentő. 

.... A hatalmas mozdony 's a vonat első kocsija a 
sinek baloldalán felfordulva, A , sínek "u" alakban 
Jelgöngyölódve. 

Inne~ is, onnan is véres fejű honvédeket támo
gatnak a bajtársaik. CsendŐreimmel a sínen álló 
első kocsihoz futunk. A ko"csilla, minOt a gyufaskatu
lyába a doboz belső része, beletolódott a következő 

,kocsi. 
Első az életmentés. Míg a konyháról sebtiben 

vizesvödröket hoznak, addig a vasúti kocsi técekké 
forgácsolódott részeit feszítjük kifelé, hogy az oda
srarutt bajtdrsakat kihúzhassuk. 

Az orvosnak úgyncsak sok dolg~ akad. De 
nincs sírás, jajgatás, a magyar katona elnémul, ha 
szenved. A súlyos sebesültek is csak halkan 
nyögnek. 

Egy csoport , két csendőr vezetésével a közeli 
t~repet fésüli át~ ltt kellett elrejtőzve ' lenni cr. parti
zanoknak. 

Távolról egy robog6 gépkocsit látunk. A gép
ágyú tűz alá veszi. Pillanat múlva füstől az egész. 
Telibe találta. 
~ A, sínek kijav itásúról egyel5re szó sem lehet, 
'hg,Y-~et napot biztosan igénybevesz, míg Tel7tdbe-

azzak. 
b Tanácstalanul bámuljuk a konyh_~kocsiban vég

etnent pusztulást. A híres babgulyás félig megfőve 
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folyik az oldalradőlt kondér'bÓZ. A húsdarabok mel
I ett kormos foszlányok úszkálnak, Oda a vacsora, 

Közben a partizánvadászat befejeződött. Jönnek 
a csendőrök, honvédek, maguk előtt terelve az el
fogottakat. Megszokott. kép, amit újságokban, hír-
adó filmekben gyakran látunk. ' 

A szerencsétlenség színhelye felé, haladási irá
nyunkból, vonat fut felénk. Páran' a töltésre ugra-
nak, 'ttogy megállitsák. A terv az:onnal kész. ' 

A kik a most érkező vonattal jöttek, átszállnak 
vonatun k épen maradt kocsijaiba, mi pedig a 
m()st jövő vonatra költözünk. 

A parancs elhangzik, jobbold:alon mi, balaI· 
dalon az érkezők hurcolkodnak. Rendben, fegyelme
ze~1Q. történik; mindez. A tábori csendórök _példásan 
telJesítik kötelességüket. , 

A vonat 2, osztályát nem engedem elfóglalni. 
Ide' hozzuk a sebesüLteket. Magya.rok, németek, egy
más mellett fekszenek csendben, itt-ott hallik cs_ak 
egy-egy mély sóhaj. 

SzerencsétlenüL járt vonp.tunk az egyik közeli 
állomás.ról .mozdonyt 'kap, ":Z fogja vinni visszafelé. 
Azt a - szerelvénut pedig, amelybe mi szálltunk át, 
m ozdonya hátulról fogja betolni a legközelebbi. állo
másig. Szép elgondolás volt s kár, hogya kivitelbE 
a partizánok beleszóltak. 

Egészen sötét lett, mire a k~t szerelvény el
indulhatott. 

Tíz _perc sem telt el, raketá-k fénye festette meg 
a sötét- eget. Nemsokára géppuska ütemes hangja 
jelezte, hogy 'megtámadták a régi vonatunkat. 

Gyors fékezéssel áll'tunk meg. A másik sinpáron 
2 kocsiból álló szerelvény jött velünk szembe, Meg
á1lítottuk vagy negyvenen átugrottak arra és már 
indult is tovább segíteni a bajbajutottaknak. 

VO'IJatunk körül a védelem megszervezése az én 
feladatom, ' Kettőzött őrök rejtőznek körösköriil, .fl 
terep ismeretlen, mindenhonnan ellenség várható, 
A legkisebb mozgás is veszélyt jelent, azonnal ~tü· 
zelni kell. , 

--1t tartalékba kijelölteket pih'enni küldöm, A 
szakácsok parancsot ' kapnak: mivel va.csora nincs, 
forró feketét. készítenek; hogy az átfázott őrök le· 
váltásuk után némi meleg italhoz jussanak. ' 

Az összekÖttetést ,is meg keH szervezni aszom· 
szédos támpontokkal s értesíteni őket a történtekről, 
nehogy- belénk, vagy a másik vonat segítségére sie· 

" tett társainkba puskázzanak. 
Senki nincs meÍlettem, akit magamhoz vehet· 

nék~ v iszont mhiden perc drágá, Egyedül indul()k ei 
az éjtszakában a pár percre lév'ő támp9nt. félé 
"Rnit!" kiált reám egy ismeretlen hal'l;g, ,Nérr}_e,tii, 
megmondom, ki vagyqk, Egy velünk utazó né?T!-el 
őrnagy tartóztatott fel: Sietve elmondom szá1}déko, 
mat, s együtt botladozunk a sötétbe;n a támpont felé 
Gyorsan a telefónhoz! Szerencsénk van. A drót ,tuls, 
v égén először németül, majd magyarul halljuk_ ( 
hangokat. Éppen elmondjuk a helyzetet, mire kat· 
tanás s a hallgató süket~ - ma.-rad, Elvágták a~ 
összeköttetést. . 

Csendesen ballagunk vissza. Távolról a gép, 
puska még egyre kattog. 

Visszaérünk a vonatunkhoz, A német őmag,! 
beszáll a kocsiba, Megyek, megnézem a sebesültekei 
Egy-két jó szó. kis vígasztalás megnyugta~ja őket 



Egyik padon ismerős arCTa világit a lámpám. Egyik 
csendőrőm alszik ott. Éjfél után kerül szolgálatba, 
addig hadd pihenjen. Valami melegség fut végig 
rajtam. Érzem: ezek mellett nem tog baj érni soha. 

Pont éjfél van. Az őrök csendben kÚ3znak előre, 
hogy felváltsák társaikat. A konyha körül tolongás 
nélkül sorakoznak a nedves éjszakában őrtáUott 
honvédek. AmeZeg kávébáZ jut mindenkinek. 

Másnap reggel, mikor együtt esszük a vajaske
nyeret a német őrnaggyal. . az egész- tegnapi ese
mény csak egy rossz emlék. 

A sebesültek _elveszettnek hitt vagy elkallódott 
csoJnagjq.i is mind megkerül nek. Hajnaltól délig de
rék csendőrei;p az. egész szerelvényt átkutatva elő
kerítették a hiányzó dolgokat s büszkén jelentették: 
ct sebeSültek podgyászai. benn vannak, kinek-kinek 
a fülkéjében. 

Aki látott máT zsúfolt vor.atot, az -tudja. csak, 
milyen fáraszt6 munka le1-tetett: az átrakodásnál 
szanaszéjjel dobá[t s egymas heg)/ére rakott maR.lIar
német cS9fflagokb61 (m:elyekkel senki sem törődőtt, 
hiszen gazdáikat is úgy kellett feltenni a vonatra) 
kiválasztani 24 sebesültét, s beszállítani oda, ahol 
tulajdanasa tehetetlenül, bekötözve feküdt. 

Von.atunk gyönyőrú napsütésben, 16 6rai késé.~. 
sel futott be rendeltetési helyére. 

Ottani csendőreink már aggódva . vártak az állo
másan s nagy volt az öröm, hogy sbtetlenül meg
úsztak a bajt . . 

nemes Kacskavics Balázs 
tábori csendő.r százado!: 

. EHCf5.KEZZ.tJNK I 

Köntös Sándor dékánfalvai örsbeU csendőr Bu
kovinában, Lucsina mellett az oroszokkal 1915 január 
lS-én vivott harcban eltúnt. 

Nagy Vendel 2. oszt. őrmester, a kaékói őrs pa
rancsnoka, 1917 január 21-én, Csatány határá.ban, 
BilLinger J ózsef népfelke!ővel együtt járőTSzolgálat- köz
ben a Szamosba fulla dt . -

·Boros Gábor gu.raapilori órsbeh csendőr, a Lunka 
Berhina-havason katollaszöket:ényekkel vívott tűzharc. 
ban, 1915 január 23-án elesett. 

Pintér Gusztáv. vasvári órsbeli csendőrt 1903 ja
nuár 24-én, a Rába hídján egy vonat szolgálat kázben 
elgázolta. 

Blazsanik András l. oszt. 6rmestert, a ki.sszálldsi 

KATONAI ISMERÉTEK 
Kődvetö 

Az újobb és félelmetes hotású német fegyverek. 
egyike a kódvető. .. 

A kódvetök eredetileg a tiz~ és fél centiméteres 
grónótvet6khóz hasonlitottak, hatólávolsóg~k alig 
HXXJ méter volt, A mesterséges kóddel a tuzérségi 
tűz hatását akarták időben kibövrteni. Mert mig a be
csapódáskor robbanó tüzérségi lövedé~ek _azonna~ ki
fejtik hatásukat, addig a ködvetök ~odlovedékelből 
fejlődő mesterséges kód nogy leruletet hosszabb 
időre "megvakit" . . Ho o -szél a kódót tovóbb fúii.o, 
akkor a ködvetők lófóvols6ga is megnagyo?bodl~. 

A ködben "megvokulnak" az, ellenség ~lgy~löl. 
nem tudják sem a saiát Ipvegoik és fegyvere,.k tuzét _l 
irányítani, sem a ködöt lövő csopat mozdulatait meg- II 
figyelni. .... , • 

A kodvelés erősen függ oz Ido1orástól.. 
Az új kódvető a kődlóve.?ékkel ~gyid~júleg rob

banó lóvedékeket is lő. l ovedékel tulajdonképen 
ra-kéta lovedékek, melyeket aránylag kónnyű és r~viq 
csövű fegyverből lőnek ki. A kődyelö ha!;Hz csovO. 
Nem od le pontos tüzet, hanem nagy _terulelet szór 
be és pedig ugyanazon időpontban koddel és rob
banó gr6nótokkal. Az egyszerre becsa'p6~6 . 
kek légnyomása nagy területen hat. Erkolcsl hatósa IS 

Tüzel a ködvelo. 

-

5rs parancsnokát, egy . katonaszökevény, kit el akart ~ 
fogni a jánoshalmi határban 1918 január 24 -en agyon· L 
lőtte. (. 

Odri Sándor kerékt'eléki 'órsbeli 3. oszt. t iszth'elyet- l 
tes, oTVvadászok űldi;izése közben" 1922 január 25-én, 
Tárkány határában jégen elesett, agyrázkódást kapott 
és megfagyott. . 

Hajdu Sándor szásZTégeni órsbeli a/őrmester, a 
harctéren szerzett betegségében, Romániában, Vida köz
ség"ben, 1918 jcmuár 26-án megho:lt. 

Réringer J ózsef jánosházai őrsbeli csendÓT, az orosz 
harctéren szerzett járványos betegségben, _19l6 januM 
31·tn Kovelben meghalt. . A- RÖdJövedékek utja. 

, , 
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igen-nagy ennek oz új fe€lyvernek, a rakéta lövedékek 
hosszú tűzcs6vója és o viHogó hangja félelmetes ha~ 
t6st kelt. T 016n ezért is nevezik o németek ,,5tuka zu 
Fuss"-nak, ozaz földi _zuhanóbombózónak. 

A ködvetőket gépesítették s (gy könnyen tud ják 
helyüket vóltoztotni. 

Az olcsón és könnyen előállítható ködvető úgy
szólvón állandóan múködtethető s a keleti orcvonalon 
nagy sikerrel is olka lmozz9k a _németek oz orosz 
tömegekkel szemben. 

A négyes i ker-gépá~yú. 

A négy "csóból álló' iker-gépágyú földi és légi 
célok ellen egyaránt"kiVá lóan alkalmazható. 

A csövek 20-37 miHiméter átmérőjűek és leg
többször te repjáró aljozotro sze reltek, hogy bármely 
terepen követni tudiák a csapatot. 

Az iker-gépógyúnak rendszerint homlokpáncél
zata van, amely gyalogsági lövedékek ellen megbJz
ható védclrriet nyujt. Páncélgrán6tjoit földi célok-, 
mIg érzékeny gyuit6s robbanó lövedékeit légi célok 
ellen alkalmazzák: b hatás megfigyelésére e lövedé
kek közé nyomLelzőt is kevernek. 

A húszmilliméteres gépágyú percenként 200, o 
normincmilliméteres percenként 120 lövést od le, Az 
.,iker" alka lmazás mégnégyszerezi o gépágyú löve::' 
dékének hot6sát, ami egészen rendkrvüli értéket ad 

.o fegyvernek. 

Négycsövű ik er-gépá.gyú, 

Az úszó-gépkocsi. 
Valamennyi hadszintéren kitűnőe n bev61t o feg

nehezebb ' körülmények között is cz oz újtojto német 
~_o . . 

. 
Az úsw-gépkocsi. 

_ - Felső képünk a folyón va l6 átkelés előtt ,mutatja . 
. A hátsó katona o ),fi ;::i propeller-csavarját készül me'g-

i(ldítan f. .... 
Alsó képünkón oz úszó-gépkocsi teljes sebes-

séggel szeli át a f61y6t. - ~ . 
A páncél-Zeppelin . . 

Páncél-Z,eppelinnek nevezik o keleti o(cvono [~n 
küzdő némete~ o képen \á!hot6 motorps páncélkocsIt, 

A páncél·ZeppeUn. 



amely sok nehéz f§gyver~veJ és forgatható pónc~l
kupolás JövegéveJ félelmetes ellenfele a vasútvonal 

- közelében fej- felbukkanó partizónaknak. 
~Vasútbiztosít6 feladatokon kívül hely-i ellenállá 

sok gyors letörésére, felderítésére és o saját csapa
tok támogatására' is kivólóan .alkalmas ez a saját 
motarjóval hajtott könnyű póncélvonat. 

Panje~fogat. 
Oroszországban közismerten rosszak oz útviszo

nyok. Gyakran egyáltalán nincs épített út. Amikor 
leesik e hó, jóformán egyedül szánnel lehet -közle
kedni ezeken .oz úttalan vidékeken. Az orosz pa
raszt-szánkó, a ' panje szélestalpú, egyszerű szerke
zetű, fából készült alkotmány,. mely igen jól megfelel 
oz öles hóban. Az igénytelen, rosszuj táplált, de szí
vós kis orosz lovak hóban, {agyban, jeges vizben, 
napokon át húzzák kitartóan a megterhelt szánt. 

A hadműveleti területen sem nérkülözhefik a 
panie-fogat01-,- Ezeket ci szónokot is beállítiák az 
utánpótlás szolgálatába, ezeken szólIftjók a sebesOi
teket, csapatokat, nehéz fegyvereket, még a páncél
törő ágyúkat is. 

_ . H9takarítás. 
A 'végtelen orosz hómezőket gyakran méter_es 

hó borítja és hófúvósokban nem ritkák a több méter 
magas hótorlaszok. Az utánpótlósnak azonban mű
ködnie kell I Ezért a hó eltakarítása már oz- első ha
vazósnál megkezdődik, mert oz összefogyott, egyre 

.va~tagodó h6rétegek eltakarítása csaknem leküzd he:.. 
tatlen akadályt ·jelent. 

Tíz . centiméterig o havat "lejáratják". Szónak, 
'kocsik, gépkocsik, slcsopatok többször végigmennek 
az úton, hagya havat elt0nt.essék. , 

A hóban elakadt géPkocsI. 

Negyven · centiméIeres magasságig _ hóekéket 
használnak a hó eltakárítására. A fémhegyű, ékalakú 
alkotmányt lovak húzzák. Minden kilométeren szo

_ kosz ereiű "hótakarrtó" aszfag . áll, amely 3-4 eké
vel, 8--10 lóval, kb. egy óra alatt o kilométeres út
részen 2 méter széleSségben szaboddá teszi az utat. 

Hótalpak. 
A keleti hadszíntéren, ahol kilométerekre nem. 

lehet utat találni és a hó megnehezíti, de gyakran tel
jesen lehetetlenné is teszi o gyalog-közleked.ést: o 
harcosok h6talpakot is hasz,nálnok. Nagy- előQye 
ennek, hagya sieléshez nem értö ember is kön,nyen 
boldogul vele, mert lehetövé teszi az aránylag köny
nyű és gyors mozgóst. Felerősítésük egyszerű csa1-
tokkal, vagy zs~n~ggel történik. _ 

Pihenő panje-fogatok az égő Ialu szélén. 



, 

H6talpas lci1ona. 

l áncto lpos móto rker~kpár. 
Nehéz terepen, különösen mocsaras vidéken, 

nagy sárban, homokban, hóban igen jó szolgálatot 
tesz a lánclalpos m6torkerékp'ór, a némel ellóí6- és 

Lánctalpas motorkerékpáros jarör egy orosz "úton". 

utánszóllftószolgálat új jár6múve. Mint kis vontató, 
olyan szerkesztésú, hogy szélesen kapaszkodhat o 
talajon s aránylag nagy terhet tud a besüppedés ve· 
szélya nélkül továbbítani. Kezelését a mótorkerék· 
pórhoz értő ember perceken belü l elsajótithatjo. 

Tengeri 'akna·zár. 
Az Európát övező tengereket és a lontosabt 

kikötőbejáratokat a német haditengerészet csaknen 
mindenütt elaknósrtja. Ezek a tengeri aknók súlyo 

Tengeri aknaszlllUtmány egy hajón. 



károkat okoznak oz ellenséges hajóegységeknek és 
biztosítják a kikötőket megrohanósok ellen. 

Képünk azt mutotia, amint az egyik görögországi 
hodik ikötóbe megérkezik az új. német tengeri 01«10-
szállftmány, amelyet o nem éppen veszélytelen út 
után kirak o legénysége. Igy készül o tengeri aknazár 
az egyik visszafogjait görög sziget köré. 

A párszóz kilogramm robbanóanyogot tarfal
mazó aknákon jól láthatók azok a kiemelkedő kis 
ólom rudak, amelyekben - kis üvegbe zárva -;
maró-sav von. Ho oz ellenséges hajó az oknának 
litközve, o kis 610mrudat leföri, o benne lévő üveg is 
eltörik s a sav egy elemre folyik, miáltal áram teilő
dik. Ez elektromos úton robbantja az akna robbanó
tölteIét. . 

PORTYÁZÁS 

A leventeoktatók új elnevezést kaptak: levente
tisztek. Vannak postatisztek. vasúti tisztel<:, általá
ban ct t isztséget viselö embert tisztnek mondják, a 
leventetiszt mégis másként hangzik. Mindenesetre 
közelebb van a katonához, mint a civHhez, azaz 
'voltaképpen nem is más, mint katona. A leventék is 
katonák, mert testi és erkölcsi nevelésük párhuza
mosan halad a honvédség kiképzö munkájával. 

A katona és civil között nagyon régen nem 
volt semmi különbség, a nem-zet mtnden férfiembere 
katona volt anélkül, 'hogy ehhez egyenruhás meg
különböztetés keltett ' volna. Történelmünk viszon
tagságos menetében aztán voltak időszakok, amikor · 
a katona és civil nagyon messze estek egymástól, 
különösen amikor- a magyar katonának idegen érde
kekért kellett harcolnia. Csak az volt kaiona, aki 
beállott zsoldosnak vagy akit úgy fogtak meg és 
öltöztettek mundérba. Csupa kalandvágy6, vagy 
hoppon'vett legény sorakozott a zászlók aLá. Ez.ek 
azután mulattak egyet a kocsmában, majd elmentek 
meSsze földekre, a többi legény pedig csak ·akkor 
neszelt fel rá, hogy egyáltalán katonák is vannak a 
világon, amikor megi.nt · csalogatni, meg fogdosni 
kezdték őket . Későbben, amikor a sorozást meg
honosították, minden épkézt4b legény leszolgálta a 
katonaidejét s kezdett megint kialakulni mélyebb'ka, 
tonás szellem. Aki volt katona, büszke volt rá, aki 
nem volt, az röstelkedett, de máskülönben a katonai 
és polgári társadalom még mindig kiHön utakon ;árt 
$ ha nagyritkán találkozott a kettő, abból vagy 
lakodalom, vagy verekedés lett. Ennél több kap
csolat a kettő között alig akadt egészen az első 
világháborúig, amikor a nemzet megtanulta, hogy 
nincs külön katona és külön civil, hanem csak jegy
verforgató magyar férfia k vannak, akik kiáUanak a 
gátra, ha , kell, de ez csak Trianonig tartott. A ka
tonatudat akkor kialudt a nemzet lelkében s csak 
hossz1Í. évek után kezdett megint ébredezni. 

Ebben nagy szerepe volt a leventemozgalom
nak, pedig sokan nézték akkor ezt a kezdeménye
zést részint hitetlenkedve, némelyek pedig talán egy 
kis szánakozással is, mint valami hiábavaló eről
ködést. 

Régi j6 járőrvezetóink tudnának ezekről az 
évekről sokat mesélni. Mennyi éjszakát, mennyi 

kilométert talpaltak, szedték össze az elfásult sut y
ty6kat, legényeket és kisérték be őket leventegya
kor/atra. A vezetés tisztában volt vele, hogy ez nem 
egészen csendőr-feladat, de csinálni kellett. Azt 
mondhatjuk, hogy nélkülünk a leventeügy a kezdd 
nehézségein botlott volna el, vagy legalábbis sokkal 
lassú.bb iitémben bontakozott volna ki, mint ahogy 
történt. 

Külföldi hadseregekben is látjuk, mit jelent a 
fiatalság katonás nevelése. Egyik országban igy, mó
sikban úgy, nálunk lel1enténelc hívják ezt. Az a leg
ilsőrendú célja ennek, hogy a katona és nemkatona 
között megvastagodott és szándékosan megvastagf
tott falat vékonyabbá tegye és le is döntse. 

Minden épkézláb ember katona ebben az or
szágban is úgy, mint másutt. Ezt kell a nemzetnek 
mindenekelőtt megtanulnia, ha erőt akar a kar jába. 
Katona és civil között ne legyen más különbség, _' 
mint a ruha. Gondolkodásban cl kettőnek össze ken 
forrnia annyira, hogy ne is legyen kettő a kettő, ha
nem egy test és egy lélek. 

Ennek a célnak egyik főfOTrása és mozgatója o 
leventetábor. Nem aféle üres szór akozás, vagy éppen 
gyerek-katoná$di ez, mint aminek még ma is sokan 
nézik, hanem részint a fiatalság k omoly katonai elő
készítése, részint pedig a katona-polgár különbséget 
és távolságot, ezt a jégfalat olvasztgató nemzeti 
erőforrás. 

Szeretni és támogatni kell a leventéket ott é. 
abban, ahol és amiben tudjuk. Katonacsemeték ők 
s a csemetéből csak gondozással lesz erós fa. 

• 
Szép dolog a figyelem, jólesik a névnapr/! hozott 

kölnivíz, de azért azt "is csak módjával! Ha a kölni
vú: és -m.ás ajándék mellett elrongyolódik a · gyerek 
harisnyája s nincs mibál másikat venni, akkor CI 

kölni megkeseredik. 
K ényes jószág a figyelem, nagyon finom hang

szer s vonója nem a százas bankónál kezdődik. Ki
fejezett a;ándéknak ne pénzben mérjük az értékét, 
mert drága ajándék is lehet közömbös hatású, vi
szont a filléTes figyelem is hozhat szíves örömet. Az 
ajándékozásnak nem. annyira a pénztárca a siker
forrása, mint inkább egy kis lélektan. A lelke mé
lyéig '1\mernünk keU azt, akinek örömöt akarunk: 
szerezni; a többi már csak egy kis fejtörés, m~g 
üotlesség dolga. Több'!tyire ez is alig keH, mert 
maga CI figyelem- már eléri a kelló hatást. 

ts különösen kerülni keH a figyelemben a nem 
egészen tiszta forrást. Ha a tolvaj azért top, hogy (l2 

úgynevezett menyasszonyának bundát vásárolj~, 
az is figyelem, de ép erkölcsi érzékű ember nem ker: 
belőle. A figyelem. csak kristálytiszta forrásból 
fakadva igazán figyelem. Számtalan lehetőség kfná~
kozik az életben olyan figyelmességre. aminek ~ 
Hyen a forrása. 

Egy férji például rendszeresen abból a pénZ
ből vásQ.rol a feleségének névnapi és hasonló buké
tákat. amit a koldusokon megta/c.arít. Az előszobá
ban persely van s ha koldus csenget (mert azér 
manapság is csak becsenget), a férfi elravarja a ko14 
dust s az igy megtakaritott fiUéreket beteszi a per
selybe. AIlit6lag úgy meg tud nőni ez· a figyeLem 
kassza, hogy néha pezsgő is durran belőle. 



januér Hi. 

Csodálkozunk, hogy nem émelyeg tőle a gyom~ 
runk s az ilyen kölni Hlatában nem érzik meg a 
koldu.sszagot. 

Számtalan ilyen apró aljasság van az emberi 
fennészetben, ezek a paradicsom dudvái lehettek s 
(lZ első emberpár kapkodásábart: hozott, amit tudott, 
hát i1.yeneket is hozott. Az ilyen hitványságokkal 
ne kössünk alkut, akárhogy is incselkedik az 
ördög. Ha eggyel megalkuszunk, jön cl többi kár
őrvendő vigyorgással a jussciért, ők is szerződést 
akarnak s cl dolog ára mindig egy kis darabka ön
becsülé! meg lelkiismeret. Az ilyen eldud·vó.sodott 
ember bizonyára. kívülmarad mindig a lopás határán, 
de ha néha jól belenéz önmagába, gyorsan elkapja 
a tekintetét, mert nem szépet lát. 

ts mások is meglátják. EzéTt van az, hogy 
egyik~másik ember soha nem talál igazi barátra . 
Mindenki kerüti a komiS21 kis dudvái miatt. 

• 
Sokat olvasunk mostanában a búzakötvényróL 

Az a célja, hogy megmozgassa és jó útra terelje a 
bujkáló, meg menekülő, spekuláló pénzt. Szakismer
tetést adni nem a mi dolgunk, aki érdeklődik, meg~ 
l"Udhatja a részleteket bármelyik pénzintézetben, mi 
c.sak örülni akarunk itt egy kicsit, hogya búza be~ 
csűlete e:nnyire megnőtt. 

Mindig szerettük és mindig szeressük is a bú
zát. Akkor is, ha kicsi az ára, akkor is, ha nagy. 
Nekünk a búza meg az élet egy. Tudjuk, hogya 
kertgazdálkodás mostanában nagyokat lép előre, de 
azért a magyar föld első lakója még sokáig a búza 
marad. ~ a fundamentum s aki ene csinál kötést, 
gzt baj nem érheti. De az első kötés ne pénzben 
legyen, hanem szívben és lélekben. 

• 
Két ember rosszul lett az utcán s véletlenségből 

ugyanarra apadra kuporodtak Ie. Mind a kettő 
meghalt ott a padon,. mindkettő sz1vroham. miatt s 
:glán egy pUlanatban. 

Az egyik gyáros volt, €l: músik a gyáTának. egy 
kis alkalmazottja. Talán alig, talán jól ismeTték 
egymást, ami egyremegy. Emberek voltak, a maga 
!OTSa keretében mindkettö küzdött, aztán mindkettő 
meghalt. Ennyi az egész. Szerep ét bizonyáTa mind
kettő a legjobban töltötte be, dolgoztak rogyásig és 
.szépen leültek egymás mellé apadra. 

Mindenki odajut egyszer és mégsem tanul ebből 
az embeT gyökeresen soha. Ugy irígykedünk és ma· 
Takodunk, mintha örökké élnénk, Kétségbeesünk 
és felindulunk naponta száz semmiség miatt. Kraj
cáTo.s előnyökért rátaposunk másnak akár a szí· 
v ére is. 

trthetetlen és nem is hisszük, hogy ez az em
ber végső lényege és formája. Nemesebb lesz ez 
$okkal. Gondolkodó és jószándékú emberek miért 

. n e menn"ének valamicskét elébe ennek az elkeTÜZhe· 
letlen általános nemesedésnek? Tiszta, nyugodt csa· 
ltdi élet, senki sorsát nem gáncsoló hibátlan lelki· 
ismeret, a marakodások okos elkerülése, a vállalt 
feladatok becsületes elvégzése, az önérzet és nagyra· 
vágyás helyes elkülönítése, meg "még n éhány ilyen 
egyszerű, vonás, mondjuk szokásnak és akkor annak 
i.iéjén nyugodtan oda lehet "vinni a padhoz a fáradt 
3rivet. Hadd legyen az utolsó dobbanás hangja i.~ 
e4üstös csengésii, tiszta. 

A nyomozókulcs "lakói". 
Irta: HuszAR JÁNos csendőr (Osgyán). 

Január h avában történt. Eayik napon a kora 
reggeli órákban kerékpáros küldönc jelent meg a 
tornaljai őrsön és jelentette, hogy Gömörfüge köz
ségben Remete* Károly gömörfügei lakos, kovacs
segéd, pisztollyal fejbelőtte magat és meghalt. Űrs
parancsnokom já.rörvezetöként engem vezényelt ki 
az ügy nyomozasára. 

Megállapítottam, hogy Remete az öngyil.kossá- · 
gát szerelmi bánatában követte el. 

Az elhaltnál talált iratokból kitűnt, hogy Abád· 
szalókon született, oda illetőségű és Gömörfüge köz
ségben csak: a Felvidék visszacsatolása óta dolgozott 
mint kovácssegéd. Munkaadója elmbritlta, ho/zy a 
néhai hozzátartozói szintén Abádszalók községben 
laknak, azért inlézkedtem azok értesitéséról. 

Az elhalt iratai között volt egy kereszUevél is, 
amelyben atyja néhai Remete Imrének volt beírva. 
Ezt az iratot magamhoz vettem és a kir. ügyészség
nek tett jelentésemhez csatoltam. 

Egy hét eltelte után, mikor újra Gömörfüge köz
ségben voltam szolgálatban, érdek1ődtem, hogy az 
elhalt temetésén kik jelentek meg a hozzátartozói 
közül Többen azt állították, hogy az apja is ott 
volt. Eszembe jutott, hogy az elhaltnál talált kereszt
levélben az apja néhainak volt beírva. Ezt közöltem 
is azok egyikével, akik résztvettek a temetésen, de 
az azt felelte, hogy vagy a bejegyzés lehetett téves, 
vagy pedig mi olvashattuk tévesen, me:t cs~.is az 
elhalt apja lehetett, aki a temetésen suás kozben 
felkiáltott: "Miért tettél ilyet, kedves gyermekem." 

Ez a különös ellentét a keresztlevél adata és z 
tanu vallomása között - nem hagyott nyugtot 
A pihenőre érve, e1ővettem a Nyomozókulcsot, mely· 
ben találtam egy Remete Imre nevú, 1883. évi sZü' 
letésü fogolyszökevényt, akinek körözését még 1923 
évben elrendelték. A pihenő eltelte után megtud 
tam azt is, hogy az az egyén, akiben Remete ~árol~ 
temetésén annak a.tyját ismerték fel, úgy 60 ev k~ 
rüH lehetett, életkora tehát megegyezett a Nyomozc 
kulcsban körözött Remete Imréével 

Megállapitásaimat jelentettem őrsparancsnokon 
nak. Parancsot adott, hogy keressem meg az abác 
szalóki órsparancsnokságot írásban, közölje, vajjo 
életben van-e még az öngyilkos Remete Károly apj 
Annak megállapítását is kértem, hogy vajjon ne 
azonos-e az elhalt atyja a Nyomozókulcsban körozö 
Remete Imrevel. 

Pár nap eltelte után az abádszalóki örsparanc 
nokságtól megjött a válasz. Közölték, hogy Remf 
Imre nem halt meg. 1921-ben Abádszalók közsi 
ben az ottani lelkész lakására éjnek idején álarc 
san, puskával és rohamkéssel felszerelve, rabI 
szándékból bement s az akkor éppen ott tartózke 
kántorral került szembe, aki rávetette magát. Du 
kodni kezdtek. A lelkész kiszaladt az udvarra sel 
ségért, mialatt Remete a kántort a rohamkéssel c 
szeszúrkálta és elmenekült. Dulak-odás közben 
kántor letépte az álarcot támadójaról és felisme 
fgy még azon éjtszaka elfogta az abádszal6ki 
járöre. 

• A neveket megváltoztattuk. (Sze rk.' 



Remetét rablás bŰlltettének kísérletéért II évi 
fegyházbüntetésre itélte a szolnoki kir. törvényszék, 
de onnan 1923. év nyarán megszökött. Közölte az 
őrs azt is, hogy nevezett balkezének kisujj át gyer
mekkorában egy szamár tövéból leharapta. 

Mig az abádszalóki örs válasza megérkezett, 
bizalmasan megtud tam, hogy az öngyil.;cos Remete 
Károly Gömörfüge községben való tartózkodása 
alatt Balogtamási közsée'bc szokott ellátogatni Betti 
néni nevű rokonához, aki egy 60 év körüli férfh'tll 

. él vadházasságban. Megtudtam azt is, hogy Betti 
néni szin tén ott volt a temetésen és egy bizalmi 
egyénem úgy emlékezett, hogy az az ember, kiben 
az elhalt atyját ismerték fel , Betti néni vel együtt 
jött és jóval hamarább megérkezett a temetésre, 
mint az abádszalóki hozzátartozók. Tehát minden 
gyanú arra, mutatott, hoJ!V az általunk keresett Re
mete Imre azonos Betti néni vadházastársával, aki 
Balogtamási községben lakik. Ezeket mind jelentet
tem őrsparancsnokomnak. 

1943 február 5-én, a korR! reggeli órákban őrs
parancsnokom, Szabó István csendörrel szolgálatba 
inditott a körözött Remete Imre elfogására. Balog
tamási község elöljárósagától megtudtam, hogy a 
fent említett Betti néni vel egy Kovács J ános nevű, 
kb. 60 év körüli férfi él vadházasságban. Az elhalt 
Remete Károly valóban hozzájuk ]árt Gömörfüge 
községből, de hogy milyen rokonság fűzte őket össze, 
azt senkisem tudta. 

Abban az időben az általunk keresett Remete 
Imre (a balogtamásiak szerint Kovács bácsi) mint fa
vagó, az erdőn dolgozott. Két bizalmi egyénnel ki
mentünk munkahelyére, ahol igazolásra szólítottam 
fel. Előadta, hogy Balogtamási község valamennyi 
lakosa bizonyítja, hogy ö Kovács J ános, de kerbszt
levelével és katonakönyvével is igazolni tudja ezt. Az 
a néhány rövid kézmozdulat, mellyeI szavait kisérte, 
elegendő volt arra, hogy észrevegyem: a balkezéröl 
hiányzik a kisuiia. Minden további gondolkozás 
nélkül kijelentettem az elfogását és tudomására hoz- _ 
tam ennek okát. Tiltakozott és egyre azt dünnyögte, 
hogyan lehet ártatlant elfogni, hiszen mindenki iga
zolja, hogy ö Kovács J ános. Mikor aztán megmond
bm neki, tudomásom van arról is, hogya balkezé
nek kisujját még gyermekkorában egy szamár ha
rapta le, nem talált cáfolatot, hanem elsápadva hal
kan azt felelte: "A bűnösöknek bünhödniök kell ,:" 

Elmondta, hogy amikor a szolnoki törvényszék
től megszökött, az akkori Csehszlovákiába ment át, 
ahol Gömör megyében, Runya községben telepedett 
le és a református lelkészhez állt be kocsisnak. 
A környéken hamarosan ismeretséget szerzett. 
Megtudta, hogy Méhi községben 1883. évben szüle
tett egy Kovács János nevű egyén , aki még a múlt 
világháború előtt kivándorolt Amerikába és azóta 
ott tartózkodik. Elhatározta, hogy annak a kereszt
leveIét kiváltja a méhi~i plébánián, azzal az ürüggyel, 
hogy az neki rokona és őt bízta meg, hogy állam- ' 
polgársági ügyben szerezze be számára a kereszt
levelét. Ez a terve teljes sikerrel járt. A kereszt
levelet megkapta. Attól az időtől eIIogásáig Kovács 
Jánosként szerepelt és a keresztlevéllel igazolta ma
gát mindenütt. 
. A felvidék visszacsatolása után az 1940. évben 
történt népszámlálás alkalmával is, ami már Balog
tamási községben érte - mint Kovács J ánost vették 

nyilvántartásba s így 1941. év tavaszán, a szécsényi 
honvéd hadkiegésritö parancsnokságtól kapott egy 
katonakönyve.t, mely Kovács János névre szólt. Ez 
aztán még jobban homályba burkolta régi nevét. 

Nevezettet a rimaszombati kir. törvényszéknek 
adtuk át, ahol húsz év után megkezdte a még hátra 
levő büntetésének letöltését. , 

Láthatjuk ebből a nem mindennapi esetböl, 
hogyaNyomozókulcs felhasználásával akár hüsz éve 
körözött bűnöst is kézrekerithetünk, ha éber figye
lemmel és gondolkozva teljesitjük szolgálatunkat . 
De láthatjuk azt is, hogy ha nem forgatjuk sokat 
a Nyomozókulcsot, húsz évig is benne maradnak 
még azok a nevek is, amelyek viselői ott élnek sie
münk láttára . • 

Intő példa ez az eset arra is, hogy az okmányo
kat és igazolványokat mindig különös gondossággá1 
vizsgálja át a csendőr. Tel~esen szabályosan kiállított 
okmányoknál is gondoljon csalásra, ha egyébként 
gyanús körülmények szólnak emellett. Láttuk , hogy 
miként jutott Remete Imre más részére kiváltott 
keresztlevél alapján katonakönyvhöz. 

CSENDŐR.LEKSZIKON 
l . K érdes. H ogyan lehet o csalási eseteket a. polgári 

peTes ütTa tartozó 'Ügyek/öl megkiilÖ1t.bözterni? 

Válasz. A büntetöper es a poiBari per határvonalainak 
Ismertetését megtaláljuk a PinCl.és~Btk. (1940. évi kiadás) 
676. oldalan. Errol a kérdesröl mi ls közöltünk már kö:de
ményeket. Ezért most a kérdés elméleti fejtegetése helyett 
rövid, könnyen megjegyezhetö betűrendes gyakorlati útmu
tatast adunk arra, hogyan kell az olyan csalasi esetekben 
eJjarni, amikor a tényáilásnak polgári peres útra tartozása 
is lehetséiesnek látszik. Ajánljuk olvas6inknak, kUlönÖ5ell 
a jarőrvezetöknek; jegyezzék elö ezt a válaszunkat a BUc. 
(1940. évi kiadás) 808. oldalán a magánjogi csalásról adott . 
magyarázat 18. pontjIllioz, az őrsparancsnokok pedig olvas
lassák lel akkor, amikor a csalást oktatják. 

Adásvétel nem csalás, ha szabad megegyezés alapján 
. történt és ha mindkét féinek módjában állott az ügyletet a 

maga szempontjaból megfontolnia. Egymagában az a köril!~ 
meny, hogy a vevő vagy az eladó rossz: vásart csinált és azt. 
megbánta, az: ügyletet nem teszi btlntethetávé. Ellenben csa· 
lós az, ha az eladó a nem szakértő vevőt az árú minosége 
tekintetében megtévesztette és azt vele jelentősen túlfizet
tette. Ha a vevő szak~o, csal.as nincsen. AIIatok adás
vételénél szavatos"ógi hibák mesterséges leplezése vagy 
Időleges eltüntetése; csalás. Ittas emberrel reá nézve hátrá: 
nyos okirat aláiratása polgári peres útra tartozik. :ekszer-, 
nemesfém - vagy drágakőutánzatnak valódiként való el-. 
adasa: csalás. 

AdomaDy{:"yüj tést csalasnek kell min5sltenl, ha hamis 
célra, hllmis ürüggyel vagy hamis, illetöleg meghamisltO~t 
gyüjt6ivvel történik, tekintet nélkül arra, hogy a gyanUSl
tottnak egyépként van~e gyüjtési engedélye vagy nincsec. 
Személyes alamir.sn!mak engedély nélkül való egyszeru kol
dulása klhágas. Hiteles gyüjtőívvel köz:cé!ra történö gyújtéS 
esetén adományoknak . a gyújtö!vbe be nem jegyeztetése 
sikkasztás. 
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Aruhamis ítás, ha abból a célból történik:, hogy a gy.ll.. 
nwitott sHany minőségű árut jómlnOségQként magasabb 
á ron adhasson el s ezáltal magának anyagi hasznot, a ve
v6knek pedig anyagi kár t okozzon: csalás. ~Ielmiszemek a 

.közegészségre káros módon való meghamisltása a Btk. 314. 
§· ába ütköző vétség ls.) 
.... Előleg felveteiét akkor kell csalásnak minősiteni, ha a 
gyanusitatt· az előleget miir eleve az.zal a szándékkal vette 
fel, hogy az azzal járó kötelezeltséget nem fogja teljesiteni. 
Pl. ba valamilyen ár ura vett fel előleget, a cselekménye 
csak akkor csalas, ha már akkor tudta, hogy az illető arut 
nem fogja szállitani. A me,rendeltné! silányabb minöségű 
áru szálIitása miatt- tett panaszt irásban kell kérní és a 
nyomozas megindítása elött a kir. ügyészséghe.z fel keU ter
jesztenI. Nem csalás a cselekmény, ba a gyanusitott be
igazolja, hogy a szállítás komoly szándékában volt, de azt 
önhibáján kivül nem tudta teljesíteni. A megkötött jog· 
ügylettől való egyszerű elállás (az ü. n. meggondolás) bú· 
nözési szandék nélkül: polgári peres utra tartoz.ik:. 

Foudorlat alatt m ásnak körmönfont r ászedését értjük. 
Az egyszerü hazugság még nem fondorlat; csak akkor válik 
fondorlatbi, ha a hazugságot a gyanusitott a sértett előtt 
nem csak éllitja, hanem valamivel (tanuval, tettestárssal, 
irasas bizonyilékkal stb.) bizonyit ja ls. Mindig fondorlatot 
kell megállapítani akkOr, ha a gyanusltott maga t a csalás 
elkövetése végett bizonyítés vagy igazolás nélkül is, ha
tósági személynek állí t ja. Alnéven telefonálás jogtalan va
gyoni haszon szerzése végett: csalás vagy zsarolás. 

GyengeelméJü, elmebeteg vagy klskoru egyén bármilyen 
rászedését, ha azzal neki vagyoni kárt okoztak, csajásnak 
kell minősíteni. (Maganindltvány!) 

Illlmjskártyáds mindig csalas. 
Hamis mérleg vagy suly használata a vevő vagy az el· 

adó m egkárosítása céljából: csabi s. (Igyekezni kell bizony!· 
tani, hogy a gyan usított mióta basználja a hamis mérleget 
vagy sulyt és a oopi torgolmat figyelembe véve azzal ma
gAnak kb. mennyi h asznot és m ásnak mennyi kart okozott.) 
Hitelesi tetJen mérleg vagy suly hasznalata, ha egyébként 
helyesen mérnek, nem csalás. banem az 1907 : V. t.-c. 32. §. 
b) alpontjaba ütköző vétség. 

Hamis peDZ késrltésének ürügyével I*nznek vagy do· 
lognak kicsalása: csalás. 

Hamis ü'lenet közvetitésével pénznek vagy egyéb dolog· 
nak jogosulaUan megszerzését mindig csalásnak kell minő· 
siteni. (pl. a csaló a család tavo!!evő tagjanak vagy hozza
tar tozójának megbizását színlelve, az annak szánt külde
ményt kézbesités végett atveszi és eltulajdonít ja.) 

Haswnbérlö es bé rbeadó között felmerülő vitás ügyek 
rendszerínt polgári peres ütra tartoznak.. A csendőr csak a 
kir. ügyészség felhívására nyomozzon. 

H asználata idegen Ingatlan vagy ingó dolognak jogtala
nUl: rendszerint nem csalás, hanem polgári peres ütra 
tartozó ügy. 

Hatugság egymagában még nem fondorlat. Mindenki· 
ben kell annyi óvalosságnak lenni, hogy annak, aki tőle 
pénzt vagy egyéb dolgot kér, az egyszeru állitását el ne 
higyje addig, amig annak valósaga felén meg nem győződik. 
Ha ellenben a gyanusltott a hazug állItását valamilyen mó
don (pl. tanuval vagy irással) bizonyította, a hazugsagot 
már fondorlatnak kell tekinteni. 

Házassági igér et be nem váltasa csak akkor büntetendő 
cselekmény (csalas), ha a gyanusított a sértetrol vagy annak 
hozziita rtoz6itól a házasság kilá tásba helyezésevel jelentö· 
sebb pénzbeli vagy egyeb m:J,yagi előnyt vagy juttatást 
(kölcsönt, elöleget, be1ektetést slb.) kért vagy fogadott el. 
Házassági ígéret egyszeru be nem váltása a másik fél meg· 
kárositása n élkül nem büntetendő. A jegyesség ideje alatt 
szokasos npróbb ajándéktárgyak elfogadása sem csalás, 
főleg, ha kölcsönös volt. A visszalépett fel 6ltal a jegyesség 
ideje ala t t elfogyasztott é tkezések v agy egyéb ellátás árát 
a meg:káros ltott fél polgári peres üton köve telheti. Ellenben 
csal6s miaU kell feljelentést tenni, ha bizony itha tó, hogy a 
gyanusltot t a h ázasságot egyáltalim nem szándékozott meg· 
köln i (pl. másnak is házassagi Igerete t tett), esetleg meg 
sem köthette (pl. mer t nős volt), hanem a szándéka egye· 
nesen arra Ini nYUlt, hogy a h ázassági igérettel maganak 
anya~i elönyt szerezzen, a másik felet ped ig megkárosí tsa. 
Az anyagi e lőny abból is állhatott, hogy a gyanusított magát 

a másik féllel vagy annak hozzátartozói val blzon/"os időn 
át ingyen eltartatta. 

Hitelbe van" reszletfizetésre vásárlás akkor sem csalás, 
ha a vevö a vásárolt árut nem fizeti meg vagy a ki
alk.udott részle tfizetéseket nem teljesiti. Az eladó a követe· 
Jését csak polgiiri peres úton érvenyesithet i. Ellenben csalás 
a cselekmény, ha a vásárlás vagy meg~endelés álnéven 
v:..gy másnak neve alatt tö rténik. vagy ha. a nem hItelképes 
vevő a hitelképességét nem csak egyszeruen ámtja, hanem . 
tanukkal vagy irásos bizonyItékkal bizonyítja és ezáltal az 
eladot tévedésbe ejti. H amis foglalkozás állItása a meg
rendelés vagy hilelbe vásárlás alkalmával szintén csalás, 
ha a vevő oem fizet. 

Hitelezési csalást csak akkor lehet megállapítani, ha 
egy nem hitelképes egyén valamilyen (szándékos) tevékeny· 
séget fejt kl azért, hogy a hitelezőt az !\. hltelkepessége 
tekintetében tévedésbe ejtse és ezáltal magának tőle hitelt 
eS:l:közöljön ki. A hitelképesség egyszeru á llítása még nem 
csalás; szükséges, hogya gyanusitott a hiteJképességét a 
hitelező előtt vaTamilyen . hamis vagy hamisított bizonyiték· 
kal bizonyftsa. Az a hitelező, aki a más ~gyszerii áll!tását 
minden bizonyíték nélkül elhiszi és annak könnyelműen 
kölcsönt nyujt, a maga veszélyére cselekszik s követelését 
csak polgari peres uton érvényesítheti. (A hitelezési csalás 
igen ritka bűncselekmény.) 

Illetménynek jogtalanul vagy tudva ismételten való 
felvé tele vagy az iillamkincstárnak h amis bejelentéssel, ille· 
tő leg előirt bejelentés elmulasztásával · va ló megkárositása: 
csalás. (pl. valaki a tévedésből kétszer kiutalt illetmény t 
felveszi, vagy nem jelenti be, hogy a gyermeke után már 
nem Illetékes családi pótlék, vagy elhallgatja olyan magán
j 1.tvedelmét. amely az á llami illetményekre befolyás
sal van stb.) 

Kölesönügylet akkor sem csalás, ha a kölcsönvevő ~ 
kö!csönkert pénzt vagy dolgot határidőre nem fizeti visSZA, 
vagy ha a kölcsönvett dologért kevesebb vagy kisebb ér
téku dolgot ad vissza. Az, hogy a kölcsönt milyen céln 
kérte és hogyakölcsönkapott pénzt vagy dolgot valóbIlI 
arra forditotta-e, amire k erte: meUékes. A kölcsönadónak ~ 
k övetelését polga ri peres úton kell é rvényesítenie. Ellenber 
csalás az, ha valaki álnév alatt, vagy jogtalanul a más ne
vében vagy megbtzatas szinlelésével kér kölcsönt vagy ha i 

kölcsönkérő a kölcsöntnyujtót hamis tanukkal vagy hami: 
írásos bizonyítékokkal birta 'reá a kölcsön nyujtására. 

Közhiva talook, h a pénzt stb. fogad el olyaq ügyelinté 
zéséért, amelynek elintézése nem áll módjában, csalast kö 
vet el. Ha az e llntézés módjaban áll, akkor a cselekmény' 
az 1942:X. t .·c.· bc ütköző bűntett vagy vétség. Köz.hlvatal 
n aki jelleg vagy hatósági megbizas szinlelése és ezz.el össze 
:függően bármi cimen pénz követelése vagy e lfogadása : csa 
tásnak és az 1942:.X. t .·c.-be ütközö büntettnek vagy vétség 
nek halmazata. 

Kuruul:i.s varazsollis, jövendőmondás, kártyavetés, rá 
olvasAs stb., h a csak a szokásos csekély ellenszolgáltatásél 
történik egyszeru vétség (1936:1. t.-c. 51. §.) vagy kihág~ 
(Kbtk. 79. §.). Ha azonban ezek valamelyikét a gyanusit01 
arra hasznalja fel, hogy a sértetlnek jelentősebb vagyol 
kárt okozzon· vagy ha tőle ilyen címen pénzt vagy dolgoki 
kicsal, a cselekménye csallls. 

Megrende1ésekné.l az Ugynöknek a megr.endelölevélbe 
foglaltaktót eltérő, a vevóre előnyös szóbeli kil!:ötéseit I 
igergetéseit csal*snak kell minősíteni , ha nyilvánvalóan I 
volt a céljuk, hogy öl megrendclőt megtévesszék és a mei 
rendelés ahliráSl\ra birjak. Főleg akkor kell ezt csalasna 
minősíteni , ha a megrende.lŐ egyszerü, könnyen rászedhc' 
ember. A megrendeJőlevelek szövegében r endszerint ben! 
van ugyan, hogy : "Szóbeli megaHapodások ervénytelenek 
de ez .. a csalas megállapitását - h a a tényálladék e lem 
egyébként megvannak - n em gátolja. Megrendelőlevéln( 
a megállapodássu.l ellentétes é r te lm G vagy nngyobb ös' 
uegre szóló kItöltcse szin t!!n csalás. Az ill csalás, ha ; 
i.lgyn Ök jogosulatlanul hatósági megbizasra hivatkozik, vaj 
ha jogosulatlanul azt á ll ítja, h ogy oz á lta la gyüjtött me 
rendelések jótékony célt vagy e l!yéb k'özérdekel Ezolg:l.lna 
(A bizonyltas fontos, mert Irásbell vagy tanubizonyit! 
nélkül a gyanusitott ellen nem lehet vádat emelni .) 

MenetjeU llek (vasúti, ha jó, villamos, autóbusz) [el ha! 
nfl lasa nem jogosult u emély részéről akkor is csalás, h a 
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menetjegy a meglett útra egyébkent érvényes. Nem jO&O
sultnak az igénybevevót csak akkor kell tekinteni, ha az 
általa igénybevelt jeggyel mar valaki utazott. Ha még senki 
sem utazott vele, az átrubWsa nem büntetendő cselekmény. 

I'tlenetlevet h amisitása és bamis menetlevéllel utazh: 
csalás és közokiratbamisitás. 

!\lunka. nem teljesiÜ5e csak akkor csalás, ha a munka
vállaló a munkAra elöJeget vett fel· annak ellenére, hogy 
már akkor tudta, hogy a vállalt munkAt nem akarja vagy 
nem tudja teljesíteni (pl. mer l nem ért hozzá, mert egy
szerre többféle olyan munkát vállalt, amelynek egyidőben 
való teljesltése nem lehetséges, ha bizonyítható, hogy azt 
sz.ándékában sem volt teljesiteni). Ha azonban , a munka
vallaló nem vett fel elöleget, vagy felvett ugyan, de az 
elv;Ulalt munka elvégzésére annak Idejéo bajlandó és k épes 
ís volt s attól csak késóbbl körülmények miatt állott el: 
anDak később való megtagadása nem csalés, hanem pol
gári peres útra tartozó szerződésszegés vagy pedig munkA
ügyi kihágás. Munkavállalás ürügye alatt el6leg felvétele 
és utána megszökés: csalé.s. Feldolgozás végett átvett anyag 
elldegenItése: sikkasztás. 

P énzbeszedés vagy más követelésének behajtAsa meg· 
bízás nélkül: csalás és sikkasztás halmazata. 

Pincér, ha ittas vendégnek szándékosan több fogyasz
tást számit tel , mint amennyit az a valóságban fogyasztott, 
csalást követ el, de csak akkor, ba a vendég a jogtalanul 
követelt összeget kifizette. (A gyanusított rendszerin t téve· 
déssel mentegetőzlk, , ezért a SZándékosság bizonyitása nél
kül a fel jelentés rendszerint eredménytelen,) . 

Szerzödésszeges rendszerint polgár i peres útr a tartozik. 
Csak a kir. ügyészség felhívására kell nyomozni 

S'l.élhám05Ság nem külön büncselekmény. Azt a bGn tet
test nevezzük szélhámosn ak, aki a csalbt hosszabb Időn át, 
rendszerint ugyanannak a fondo rlatnak alkalmazásával so· 
rozatosan és üZ!etszer'Úen Gzi. Biztos .fellépés, jó beszélo
képesség, színészi tehetség és vakmerőség jellemzi őket s ez 
a titka az Ideiglenes "slkereiknek" is. El6bb-utóbb minde
nik r ajtaveszt. 

Szolgilatba á lláS megta:"adása nem csalás, hanem eset
leg munkaügyi klhagás akkor is, ha II gyanusltott a mun
kabérére elöleget vett fel. Ellenben csalás, ba a munkavál
laló mar az előleg felvétele alkall:nával tudta, hogy nem 
fog munkába állani (pl. ugyanar ra az időre töbször ~egő
dött el. vagy az előleg felvétele után m egszökött). 

Társadll.lomblzlosító intézmények (On, OTBA, MABI , 
CsERBA, ORBA) szolgáltatásainak (pl. kórházi vagy orvosi 
kezelésnek, gyógyszernek, táppenmek, segélynek stb.) más 
neve alatt való jogosulaUan igénybevétele: csallls. Az is 
csalás, ha valaki munkanélküliként van bejelentve, de dol
gozik és táppénzt vesz fel. Betegség vagy mwlkaképtelenség 
szándékos előidézése vagy meghosszabbítása táppénz fel
vétele végett: .csalás. • 

Vbári nyerészkedő játék (birblcs, mariandli, tekejáték, 
"Itt a veres, ott a veres" stb.) kihágás, ha a nyerés vagy 
vesztés kizárólag a játékos kézügyességétöl függ. Ellenben 
csalás, ha a gyanúsitott vagy gyanúsJtot~ - eseUeg ösz,. 
szebeszélve - olyan eljárást alkalmaz:nak, amely a nyerés 
esélyét mesterségesen csökkenti és egyesek' kilosztáSlira 
alka lmas. 

Vendéglöbe_n fogyasztás után nemfuetés csak akkor 
csalás, ha a vendég a fogyasztAs eUitt nem közölte. hogy nin
csen pénze. Ha ezt előzetesen közölte és a vendéglős őt ennek 
ellenére kiswlgálta, csalás nem torog fenn. A vendéglős · 
nek a vendéget a bitelezési . csalás miatt a cselekmény .:!l
követése u tán mindjárt - mondjuk: egy héten belül - fel 
kell jelentenie; ba a feljelentés csak h osszabb idő, pl. hetek 
mulva történik, a cselekményt már nem igen lehet hi tele- · 
zési csalásnak minősiteni , meJ;t a hosszas várakoz{r,s ait bi
zonyllja, hogy a vendéglős a tartozást a vendégnek utó19g 
önként hitelezte, annak kiegyenUtésére vart ls. a megkésett 
feljelentést pedig csak azért teszi, hogy az adóst megijesztve, 
6t tartozásának megfi:tetésére birja, annál inkább, mert pl. 
a szeszes italokért .ke!etkezett tartozást nem per esíthet!. 

Ha már a sértett feljelentéséből meg lehet állapí
tani, hogy az áUda panaszolt cselekmény nem büntetendő, 
hanem polgári peres útra tartozik, ezt vele közölni kell 
azzal, hogy a csendőr a panaszról az Illetékes kir. ügyés-z:-

ségnek vagy járásbfróságnak jelentést tesz ugyan, de az 
ügy ezen az uton nem nyerhet elintézést, azé,rt a követelését 
polgári peres uton kell érvényesitenie. Ezzel kapcsolatosan 
tel kell öt világosltani, hogy azok a vagyonjogi perek, ame· 
Iyek tárgyának értéke 100 pengöt meg nem halad, a köz
ségi elöljáróság, azok pedig, amelyek tárgyának értéke 
3000 pengöi meg nem halad, a kir. járásbiróság hatás
körébe tartoznak. Tekintet nélkül a per tárgyának értékére, 
a járásbíróság hatáskörébe tartoznak a !JerleH és haszon· 
bérleti viszonyból, a jogtalan blrlokíoglalásból, szolgálati 
szerzödésböl, éllatszavatosságból, törvénytelen gyermek el
tartásából és a különélő feleseg .ideiglenes tartására vonat
kozó követelésböl származó perek. A csah'lsi panaszokkal 
rendszerint kapcsolatos többi polgári per általában a kk. 
törvényszék hatáskörébe tartozik. A pert az alperes lakó· 
helye szer int Illetékes kir. blr6ságnél kell megindítani. Ha 
a per tárgyának értéke ezer pengőt meghalad, a felnek 
ügyvéddel kell magát ' képviseltetnie. 

·Ha a sértett panaszából nem lehet megáUapUanl, hogy 
a cselekmény büntetendö-e vagy sem, akkor a tényállás 
hiányzó részleteit nyomozással (a gyanusltott, esetleg a 
tanUk kikérdezése utján) meg kell allapltani. Ha a cselek
mény büntetendő, akkor csalás (Illetőleg az esetleg fenn
largó egyéb bűncselekmény) miatt leJjelenést kell tenni. Ha 
ellenben az ügy polgári peres útra tartozónak látszik, ak
kor arról az ügy tárgyának értékére való tekintet nélkül 
mindig a kir. ügyészségnek jelentést keH tennI. A jelentés
ben rész.letesen jelenteni k ell. hogy a sértett mit pana
szolt, esetleg, hogy az őrs a nyomozás során mit AUapltott 
meg, valamint azt is, hogy az őrs az ügyet polgári peres 
útra tartozónak véli, ezért a további nyomozást a kir . 
ügyészség esetleges felhivásá ig abbahagyta, a panaszosl 
pedig erről é r tesítette. A továbbiakban azután a kir . 
Ugyészség telhivása szerint kell eljárnI. Ha a k ir. ügyészség 
nem ad felhivást, ez azt jelenti, hogy az őrs eljárflsát 
jóvahagyja. 

Azért kell a pOlgárI peres útra tartozónak minöslteU 
ÜgyTŐl is a kir. ügyészségnek jelentést tenni, hogy ha lll: 
6rs a cselekmény mtnősltésében esetleg ·tévedett volna, azt 
a kir. ügyészség heJyesbíthesse és a további eljárisra út
mutatást adhasson, mbodszor pedig azért. nehogy a pana
szos az őrsöt meggyanuslthassa, hogy az ügyben k&1yelmes· 
kedésb61 vagy éppen részrehajlásból nem nyomozott es 
nem tett feljelentést . 

2. Kérdes. E91/. hentes elhullott borjú húsát méri kt. 
A nyomozas során megdllapltást nyer, hogya borjlH II 
hentes fivére a szom.s.:édos járás egyik községében 1.!ctte 
t'ásárlási engedélY és ;árlat nélkül. Hány kihágds forog 
fenn, kik ellen, mi miatt és hova kell a feljelentést meg-
tenni? -

Válasz. Ot kihágás forog fenn és pedig: . 
a.) A borju eladöja a 100.000/ 1932. F. M rendelet 574. i . 

l. pontjAba iltközo kihágast követte el azáltal, hogy a bor· 
jut marhalevél nélkül adta el; 

b.) a megvAsárló (a hentes fivére) ugya!lezt a kibá.iást 
követte el azáltal, hogy a bor jút marbalevél nélkül meg
vásárolta ; 

c.) de elkövette a 419.400/ 1942. K. M. számú rendelet 
3. §.. l. bekezdésébe ütköző kihágást is a t.által, hogy vágó
bor jut vásárlási jogosltvány nélkül vásArolt ; 

do) a' hentes elkövetle az 1928:XIX. t.- c. 22. §'ába üt.
köző és 99. § . 2. pontja szerint büntetendő kihágást azá ltal, 
hogy a borjút az előirt búsvizsgá!at nélkül vágta le és 
husát ls ilyen vit.sgilat nélkül hozta forgalomba, végül 

e.) ugyanezen törvény 99. §. 5. pon tjéba· ütköző kihá
gást azáltal, hogy éllati hullát a törvény 31. i -ában foglalt 
tilalom megszegésével emberi fogyasztásra felhasz:nált. 

Mindenik gyanusltott az általa elkövetett kibágások 
önálló tettese. Részesség nem llllapitható meg, mert a ki
hégások egyikét sem együttesen, hanem külön' külön követ
ték eJ. r>.rrnthogy pedig két gyanusltott (a hentes és a 
fivére) az egyik, él barmadik gyanüsitot't (a borju eladója) 
pedig másik közigazgatási járás terület~n lakik, a feljelen
tést m indenik ellen az altala elkövetett kiM.gás elkövetési 
helyére nézve illetékes föszolgablrónál kell megfenni. 

A helyes eljárás tehát az, hogy az őrs a saját őrskör
letében lakó két gyanusítottat az illetékes fŐSzol.gabiróboz 
feljelenti, a harmadik gyanúsított aJtal elkövete tt kihágás' 
ról pedig - a leljelentés megtétele végett. _ az illetékes 
őrsöt értesltl. Az utóbbit céJnerú a teljes ~yállásról ér-
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tesIteni, vagyis azt ls közölni kell vele, hogy a borjuval mi 
történt s hogy amiatt az órs még kit, miért és hova jelen-
tett fel. . 

A saját feljelentésben a borjú elad6ját nem gyanúsi
toUként, hanem tanuként kell sz~repeltetnJ. 

HÁROM ÉRDEKES NYOMOZÁS 
Irta: FINTA Il\mE százados. 

IL 
A SARKADI GYILKOSSAG. 

(2. számu közlemény.) 

A nyomozás. 

I. Előzetes :megáHapitások. 
A bOI'2almas kegyetlenséggel végrehajtott hár

mas gyilkosság nyomozasának ismertetését a tanuk 
előadásával kezdem, hogy lássuk először. azt, mikor 
történt a bűncselekmény? 

ll. Szarka Ferenc sarkadi lakos, hónapos tehe
nész 1941. március 6-án 2 'óra 45 perckor a Sarkad
keresztúri-utcán igyekezett munkahelye felé. Ez al
kaloJrunal a Sarkadkeresztúri-utcán levő Olvasó:"'ör 
előtt egy hiányos őltőzetü és az Olvasókör kapuját 
zörgető, ismeretlen, 10 év körüli fiúgyermeket lá
tott. Amikor Szarka az . Olvasókör elé ért, a kisfiú 
a kapuzörgetest abbahagyta, de nem szólt egy szót 
sem, csak ránézett a mellette elhaladó Szarka Fe
rencre, aki szintén szó nélkül haladt el a gyermek 
mellett és folytatta útját munkahelye felé. Amikor 
Szarka Ferenc a gyermektől távolodni kezdett, az a 
kapun ismét és mindig erélyesebben kezdett zör
getni. Ugyanakkor Szarka az utca másik oldalán levő 
Gádor Sándor baromfikereskedö lakásának udvari 
villanylámpáját égve látta. Az Olvasókörtó} alig 
távozott el 100 lépésre, egy gyermek kiáltását hal
lotta, utána csend lett, így tovább folytatta útját. 

2. Kaszás Lajos sarkadi lakos, hónapos kocsis 
1941 március 6-án 3 óra 30 perckor az Olvasókör 
kiskapuja elött, a betonjárdán egy ismeretlen, 10 év 
körüli, hiányos öltözetű, vért6csában fekvő halott 
fiúgyermeket talált. Kaszás elöbb az útjába eső sar
kadi községi rendőrséget, azután pedig a sarkadi 
csendőrórs éppen szolgálatba induló jarőrét. érte-
sítette. • 

3. Kaszás Lajostól nyert értesülés alapján első
nek .Bán Imre községi rendőr jelent meg az Olvas~
kör előtt. Miután nevezett Gádor Sándor lakószo
bájaban világosságot látott, azt gondolta, hogy be
megy Gádorékhoz és onnan hív segítséget a halott 

. gyermek felismeréséhez. Bán, Gádor Sándor utcai 
kiskapuját betéve ugyan, de :láratlan áIlapotban ta
lálta. Az utcai kiskapuhoz hasonlóan találta~ a 
konyha és lakószoba ajtóit is. B~n rendőr a lakószoba 
ajtóját kétszer megkopogt"atta, azonban választ 'nem 
kapott, igy engedély nélkül lépett be a kivilágított 
szobába. Megdöbbentő kép tárult eléje. Gádornét 
hiányos öltözetben, az egymás mellett levő két 
ágyon keresztbefekve, arcraborulva, szétroncsolt 
fejjel holtan tal~lta. A borzalmas látvány hatása 
alatt gyorsan kisietett a lakásból és az éppen odaérke
zett csendőrjárőrrel közölte az Olvasókör és a lakó
~~o~ában látottakat. A helyszínre érkezett csendőr
Jaror Bán kÖZSégi rendőrrel ismét be akart menni a 
Szobába. hogy ahelyzetről személyesen is meglWó-

zQdjék. Ekkor fedezték fe l a lakas folyos6ján, a 
konyhaajtó mellett a hálóruhaban levő Gádor Sán
dor vértócsában fekvö, szétroncsolt fejű holttestét is. 

A törvényszéki orvosok végezte boncolás ered· 
ményének adatai szerint Gádor Sándor két fejlövést 
és fején több, tompa tárggyal okozott sérülést, Gá
dor Sándorné és kisfia szintén egy-egy fejlövést és 
fejükön több, tompa tárgy által okozott sérülést 
szenvedtek. Gádorné karján és kezén ezenkivül több 
olyan sérülés is volt, melyek a törvényszéki orvoso* 
véleménye szerint késtöl származhattak. 

A meggyilkolt Gádor-család közelebbi hozzá
tartozói kikérdezéséböl a nyomozó járőrök megálla
pították, hogy a lakásból eltúnt egy " Gádor Sándor" 
fe1irású, lakattal bezárt 35-40 cm hosszú 20 cm 
széles és 15 cm magas, 6 fiókos, kiemelhető betétú 
horganyozott bádogkazetta, melyben kb 5-600 pengő 
lehetett. A lakásból semmi egyéb nem hiányzotf. 

Mi történt? 

A helyszin adatai, a tanuk előadása és a tör
vényszéki orvosok veleménye kétségtelenül azt a fel
tevést igazolták, hogy 1941 március 6-án hajnali 
2 óra 45 és 3 óra 30 perc közötti időben rablási 
szándékból elkövetett gyilkosság történt. 

Hogyan történt? 
Az ismertetett adatokból következtetve a cse

lekmény lefolyását a következők szerint képzelték 
el a nyomozást végzö csendórők: 

Az ismeretlen tettes vagy tettesek Gádor Sán
dort alkalmas ürüggyel a lakásból kihívták és ami
kor az a folyosóra kilépett, fejbelötték, azulfm pe
dig a fejét valamilyen súlyos tárggyal szétverték. 
A tettes vagy tettesek ezután a hálószobába men
tek be, ahol közben a lövés zajára felébredt Gádor
néra és kisfiára háromszor ráJöttek, a lövések azon
ban nem mind találtak. Ezt a feltevést igazolni lát
szik a Gádorné jobb fülében levő aranyfüggó ellőtt 
alsórésze. A hálószobában folyt véres küzdelem köz
ben kimenekült a Gidor fiú, az Olvasókör elé futott 
és annak kapujat zörgette, hogy segítséget hívjon. 
A szerencsétlen gyermek a legnagyobb valószínűség 
szerint azért hagyta abba a kapuzörgetést Szarka 
Ferenc érkezésekor és azért nem mert szólni annak, 
mert a sötét éjszakában szülei tárnadóját, esetleg 
annak társát látta abban. Valószínü, hogy a kapu 
zörgetésével terelte magára a tettes figyelmét, aki 
így a sötétben könnyen rátalált és végezhetett vele. 

A nyomozást végző csendőrök már a helyszínelés 
alkalmával felvetették azt a kérdést, hogy miért 
kellett a szobából kimenekillt gyermeknek meg

- halnia? A felelet arra utalt, hogya kisfiú előtt a 
tettes vagy tettesek val6szinü~eg ismerősök yoltak 
és ezért kellett elnémítani őt örökre, neho·gy áru
lójuk lehessen. 

Kik voltak a teUesek? 

A tettesek többen lehettek. Erre az áldozatokon 
talált lövesi, ütési és szúrási sérülések ből következ· 
tettek a csendörök. Az volt a feltevés, hoov egy 
tettes annyiféle eszközt egyszerre aligha használ
hatott, tehát valószinű, hogyatettesek legalább 
ketten lehettek. E feltevés valószínűsége mellett 
szólt Szarka Ferenc tanunak későbbi, azon állítása 
is, hogy amikor az OlvaSókör kapuján zörgető kis-
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fiút elhagyta és Gádor Sándor lakásával szemben 
haladt, Gádor udvaniról halk férfi beszélgetést vélt 
hallani. . 

A kisfiú holttesténél talált vercseppeket a Sar
kadkereszturi-utcát keresztező Széles-utca sarkáig 
lehetett követni. Ebből a következő feltevésre ju
tottunk: 

r. Valószínű, hogyatettesek valamelyike meg
sérült és annak vére csepegett a betonjárdára, ami
kor a kisfiú holttestétöl eltávozott. 

n . A hálószobából kimenekült kisfiú a szobában 
sérült meg és annak vere csepegett el a járdán. 
Valószínű, hogya kisfiú először a Széles-utcába 
akart menekülni, de közben eszébe jutott az Olvasó
kör, 'ahol valakit kereshetett. 

Az adatokból ítélve, tettesként olyan egyén jö
hetett elsősorban figyelembe, aki 

1. a Gádor-család mindhárom tagját ismerte. 
E feltevést alátámasztotta az, hogy a lakásból ki
menekűlt kisfiut is megkereste a tettes és megölte, 
hogy ne legyen árulója; 

, 2. fl tettes olyan egyén lehet, aki igen j6 lövő, 
mert mindhárom áldozatát a fe jén találta el; 

3. a tettes 6 mm-es Flóberttel rendelkezik, 
melybe levente-töltény _ is jó. 

A bűncselekmény feltűnő kegyetlenséggel végre
hajtása cigányokra utalt, 3 feltevések között tehát 
ezt is figyele~be kellett venni. 

Il. út a tettes felé. 

A helyszínen talált csavarm~ntes szegecske 
(L.: előbb E. részt) és a kilőtt töltényhűvelyek, 
melyeknek éppen a pereműk szélén volt az ütőszeg 
jellegzetes nyoma, elsőrangú adatu! szolgáltak. Ezen
kívül 8, hüvelyek mindegyikének oldalán egy kis 
karcolás is látszott. Megindult hát teljes erővel a 
kutatás az után, hopv kinek a puskája idézte elő 
ezeket az elváltozásokat? 

Az őrskörletben levö összes 6 mm-es Fl6bert
és levente-puskákat megvizsgálták, de csavar egyik 
puskából sem h iányzott. Prábalövésehkel megsze
rezték a kilőtt töltényhüvelyeket is, melyeket a hely
színen tal<\lt hüvelyekkel azonosítottak, de egyelőre 
eredmény nélkül. Nyilvánvalón~ látszott ebből, 
hogy a gyilkosságot engedély nélküli, rej tegetett 
lőfegyverrel követték el. A nyomozás tehát ebbe az 
irányba fordult. 

Egymásutim kerültek elő a különböző kaliberű, 
engedélyezetlen lőfeg'yverek, de azok egyike sem 
volt azonos a keresettel. 

Ezzel párhuzamosan kutatták Gádor Sándor 
összeköttetéseit. Megállapították, hogy a meggyil
kolt italszerető és pénzével dicsekvő ember hirében 
állott. tvekkel ezelőtt elkövetett kisebb lopások 
miatt két esetben meg is büntették, illv feltételez
hető volt, hogy az alvilághoz tartozó egyénekkel 
összeköttetésben állott, a tetteseket tehát ezek kö
zött is keresni kell. Az adatgyüjtés2k során fel
vetődött K<lzar J ános, békési határban lákó orv
vadász neve is. Kazár 1940 január havában g fácánt 
adott el Gador Sándornak, de a fácánokat a sarkadi 
őrs őrizetbe vette. Kazár nem tagadta a fácimok 
eladásat, de tagadta, ho"''' azokat ö...lőtte voln a. Azt 
állította , hogy a fácanokat a békési határban, egy 
s:zalmakazalban találta. Tagadta, hogy fe"'''vere 
volna . Miután fegyver a megtartott házkutatás során 

-
nem került elő, állítását el kellett altkor fogadni. 
(1940. év őszén kiderült, hogy korábbi állítása va-
16tlan volt, mert a békési örs járőre három külön
böző ürméretü löfeavvert vett tőle éhizetbe.) 

Hogy Kazár' szerepét a gyilkossággal kapcsolat
ban tisztázzák, alibijét egy járőr alaposan megvizs
gálta. 

Kazár a békési határban, Sarkadtól 10 km-re 
lakott. A -járör minden elképzelhetö dolog felől ér
deklődött, csak a gyilkosságról nem szólt egy szót 
sem. Kazár előadását pontosan jea"ezve úgy visel
kedtek, mintha minden szavát tényként fogadnák 
el. Kazár elmondta, hogy 1938. évben, mé,El levente 
korában elhatározta, hogy mint jó lövő , puskát sze
rez és orvvadász lesz. E célból titokban el1y 9, egy 
12 és egy 16 mm-es puskát szerzett, melyekkel 
mint tanyai lakos, különösen az éi;eli órákban kü
lönféle vadra , főként fácanra vadászgatott. A fácá
nok egy .részét Sarkadon adta el Gádor Sándornak . 
Gádor kérésére a fácánokat rendszerint csütörtöki 
napokon, a hajnali órákban vitte annak lakására , 
volt eset, amikor már hajnali 1/!4 órakor megjele?t 
Gádorék lakásán. Gádor Sándornak 1940 őszén Vltt 
utoljára fácánokat, ekkor Gádor megszakította vele 
az összeköttetést, mert Gádor azt mondta neki, 
hogyafácánokat nem tudja értékesíteni. Amúgy 
is meg kellett volna azonban szakítanja az össze
köttetést, mert a puská.it a békési őrs járöre elvette 
s Igy fácánokat nem löhetett többé. 

Kazár az alibijére a következőket adta el&.:_ 
1941 március 5-én (a gyilkosság március 6-an virra
dóra történt) tanyájukon tartózkodott és föld ásás
sal foglalkozott. Aznap 18-19 óra közötti időben a 
tanyájukhoz 5 km-re fekvő Ibrányfoki kanász házá
ban lakó Bogas Lajosékhoz, menyasszonya szüleihez 
ment beszélgetni. Innen 6-án l /!l órakor tá
vozott el, d t a tanyában még egy áranál tovább 
tartózkodott, m ert Bogossal, a fiadzáshoz készülö 
anyasertések körül tevékenvkedtek. Két óra előtt 
köszönt el Bogostól és indult haza tanyájukra. 
Hazafelé menet nagyon elálmosodott, lassan haladt 
és ezért 4 óra körül ért tanyájukra. Hazaérkezése 
után nem feküdt le, hanem két tehenüknek enni 
adott, majd az istállóban a fejöszélten ülve szuri.di
kált kb. 1 órát. Úgy tervezte, hogy korán reggel te
jet visz Sarkadra, de az eső miatt édesapja a tej 
szállítását nem engedte meg. 

Közömbös arccal fogadták a csendörök . ezt az 
előadást, pedig érezték, hogy Kazár a tettesek 
egyike vagy - maga a tettes, mert: 

aj a Gádor-családdal ismeretségben volt és an
nak éppen csütörtöki napokon és a hajnali órákban 
hordta a fácanokat. A gyilkosság szintén csütörtö
kön és a hajnali órákban történt; 

b) Kazár jó lövő volt, éjjelorvvadásza tt. A há
rom áldozat fejlövése szintEm já lövőre mutatott; 

c) a gyilkosság éjszakájan Kazár nem tartózko
dott a lakásán, az alibivizsgálattal kapcsolatos elő
adása mesterkélt és érezhető, hogy leplezni valója 
van. Látszik, hogyaBogosék lakásáról való elindu
lása idöpontjá t húzza. Útközben álmos lesz, hagy 
minél később érjen haza. Hazb.ér kezesekor - hiába 
volt tit közben álmos, - még sem fekszik le. Tudja, 
hogy a gyilkosság bajnalán milyen volt az idöjarás 
és pontosan emlékszik a nap legkisebb eseményére. 
Az eső valóban esett akkor, - de Kazár egy másik, 

~ 
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jóval későbbI nap idójárására már ecruáltalán nem 
emll}kszik. 

A járőrök nagy óvatossággal kezdtek hozza a 
részletes kikérdezéshez. Abban állapodtak meg, hogy 
8 gyilkosság·ról egyelőre egy szót sem szólnak. Ezért 
Kazár előtt csak az orvvadászattai kapcsolatos kér
déseket adták fel és főként a még meglévő puskái 
előkeritésére szoritkoztak. A kikérdezés során be is 
ismerte Kazár, hogy van egy 16 mm. kaliberű, egy
csövű vadászpuskája és ahhoz kb. l/~ kg. lóporja és 
sörét je. Elmondta, hogy a puska a tanyájuk melletti 
vizesárokban, a vízben van' elrejtve. Ugyanott van 
a lőszer is, egy uborkás üvep"ben. melynek szája 
hólvagpapírral van lekötve. Nyilvánvaló volt, hogy 
a 16 ,mm-es puska nem az, amelyet keresnek.. Az 
űrméret nem egyezik. Ezért abemondott lőfegy
verrel nem elégedtek meg és a többi fegyvereinek 
előadását is kérték. Kazár be is mondott még egy 
9 és 12 mm-es puskacsövet, melyek szintén a tanya 
előtti vizes gödörben vannak elrejtve. A csendőrök 
azonban ezekkel a puskacsövekkel sem értek el sem
mit, mert a gyilkosságnal a tettes 6 mm-es lőfegy
vert használt. Kaozár azonban tagadta, hogya be
ismert puskán és két puskacsövön kívül más lőfegy
vere is lenne .. Allitása valqtlansága hamarosan 
kisült, mert a nyomozás során más jár.őrök már meg
állapították, hogy: 

Kazár március 3-án Sarkadon járt és Ernye 
Pál puskamúvesnél másnapra, vagyis marcius 4~ére 
egy mintául otthagyott puskarugó másának az el
készítését kérte. A puskarugót Ernye a kért időre 
el is készítette. Ka4ár azonban, - akit Ernye még 
névleg nem ismert - csak március 7-én 14-15 óra 
között jelent meg a puskarugóért. Ekkor úgy az ott
hagyott törött, mi.nt az elkészitett uj rugót magával 
vitte. Ernye. még megkérdezte az illetötöl, hogy miért 
nem ment érte idejében? Kazár azt válaszolta, hogy 
március 4-en járt ugyan Sarkadon, de műhelyébe 
nem ment be, mert oda két csendőrt latott belépni. 

Ezek az adatok amellett bizonyítottak, hogy 
Ka?árnak más löfegyvere is van még. Viszont a 
pus~arugóhoz tartozó, eddig még titkolt löfegyverrel 
Kazar valószínüIeg nem követhette el a gyilkosságot, 
mert március 4-re elkészíteni kért két rugót csak 
március 7~én, a Gador· család meggyilkolását követő 
napon vitte el Ernve műhelyéböl. Mégis nehezen 
várták a nyomozó csendőrök, hogy az el titkolt 15· 
fegyvert mielőbb litthassák, mert - hátha egy 
másik rugó is kéznél volt? ... 

Kazarnak tudomására hozták a csendőrök, hogy 
aZ

N 

orvvadászattal végleg fel kell haovnia, ezert adja 
elo azt a 6 mm-es lőfegyverét is. melybe pár héttel 
ezelőtt rugót készíttetett. Kazárt igen meglepte, 
hogyanyomozók erről is tudnak. Nem is kísérletez
getett sokáig o. tagadással, beismerte, hogy valóban 
van egy 6 mm-es Flóbert je is, melyet azonban a 
lanyájqktól mintegy qlásfél km. távolságra, egy 
vízzel telt gödörbe dobott. A következő lépés a i}us~ 
kák elökerítése volt. A csendőröket elsosorban is a 
6 mm-es ürméretü lőfegyver érdekelte. Kazárt uta
sí~ották, hogy először a tanyájuktól távoleső helyen 
VIzbe dobott puska rejtekhelyét mutassa meg és 
csak azután a többi ouska, puskacsövek és lőszer rej 
tekhelyét. Igy vezette Kazár a csendőröket . először 
a. Sarkadtól mintegy 12 km-re levő, 80 cm. mély 
Ylta gödörhöz. A gödörre ·mutatva azt mondta, hogy 

a Flóbert jét március lO-én este a"vízbe dobta, hogy 
a csendörök meg ne találhassák. A Flóbert elökerí
tése céljából a vizet lecsapolták a gödörból. 2 órai 
munkáva l sikerült ez, minek eredménye az lett, 
hogy a gödör fenekéről a Flóbert valóban előkerült. 
A Flóbertről hiányzott: 

L a tusa, 
2. a tokfarkot rögzítő csavar, 
3. az alsó ágyat és csövet rögzítő szárnyas 

csavar, 
4. a Flóbert-esövet és a zár alsó részét össze· 

fogó menetes kiscsavar, valamint 
5. a Flóbert rugója. 
Kazár a hiányokra azt a magyarázatot adta, hoID' 

a Flóbert tusáját a Kőrös medrében akarta elrejteni, 
de az éppen áradásban levő folyó elragadta. A hi
ányzó csavarokra vonatkozólag nem tudta megmon
dani. hogy azAkat hova tette. A hiányozó rugóra nézve 
azt állította, hogy 1941 március 3-án ennek a f16-
bertnek a törött rugóját vitte el Ernye, sarkadl 
puskamúveshez és készíttetett új rugót helyette. 
Mind a törött, mind az elkészített új rugót március 
7-én hozta el Ernye múhelyéből, de azokat mindjárt 
el is dobta, mert hallott a Gádor-c~alád meggyilko
lásáról és nem akarta, hogy a csenoőrök eseUeg nála 
találják meg a puska rugóját. 

A nyomozókat gondolkodóba ejtette Kazárnak 
ez a kijelentése, de elöadását el kellett fogadni, men 
a közben kikérdezett Ernye puskaműves ugyaneze· 
ket adta elő. t gy Kazár tettességét eJlvelöre el kellett 
ejteni, mert a Gádor-család meggyilkolása március 
6-án történt, akkor pedig Kazár flóbert jének tön 
rugója és az új rugó is még Ernyé~él volt. A rugó
nélküli flóbert pedig lövésre alkalmatlan s ípv azzal 
a hármas gyilkosságot elkövetni nem lehetett. 

Igy vélekedtek az első pillanatban a nyomozás1 
végző csendőrök, amikor a vizesgödör ből , előkerül t 
rugónélkűli flóbertet nézegették. 

A rugónélküli flóbert körül azonban még sem 
találtak mindent rendben. Igen gyanus volt, a fló· 
bertnek a tanyai lakástól olyan messze, másfél kilo
méter távolságra vizbeejtése, ugyszintén a Jtörött 
és az uj rugó eldobása is. Vajjon miért kellett 
Kazárnak ezektől a tárgyaktól mindenáron szaba-: 
dulni és miért epoen a Gádor-család sérelmére tör· 
tént gyilkosság utáni napokban? Úgy érezték a csen~ 
dőrök, hogy· a rugóknak valahol meg kell lenniök, 
azt nem dobták el, legfeljebb - elrejtették. Vérbeli 
orvvadász, szegény cselédember - ilyesmit nem 
dob el ... 

Felkutatták tehát az uborkásüvcget és a rejtett 
fegyverek helyét. A kutatás eredménytelen ,volt, 
mert az uborkásüvegben csak lőpor, sörét és 1& 
mm-es töltény volt, sem flóbertrugó; sem levente· 
töltén y. A 16-os vadászpuska, a 9 és 12 mm-es puska
csövek az egy méter · mélyvizű vizesárokból és a 
tanya előtti vizesgödörból előkerültek. 

Ki;ivetkezett a további kutatás Kazár szüleinek 
lakásán. A kutatás célja : a hiányzó rugó, levcnte
töltény, kilött hüvely, a Gádor-családtól hiányzó 
pénz és ·véres ruha e1őkeritése volt. A megtartott 
kutatás eredményt nem hozott, semmi, sehol! A ház
kutatás befejezése után a csendőrök Sarkadra men
tek Kazárral, aki megmutatta azt a helyet, ahol 
március 7-én az Ernye mühelyébő! elvitt új és törött 
rugót eldobta. A törött rugó darabja valóban elő-
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került, az új I'ugó 'a~onban nem. De mégis tovább 
jutott a nyomozas. Anyomozók megállapitották, 
hogya Gádor-család lakásában talált véres kis csa
var teljesen azonos volt a vizes.~ödörböl elókerült 
flóbert závárzatanak két oldalán levő kis csavarok
kal és beleillett a hi ányzó csavar helyébe! Ez már 
rendkivül értékes bizonyítéknak látszott és ez a 
siker úiabb ösztönzést adott a nyomozóknak. Szak· 
értőt vettek igénybe, aki egy félóra mú lva már kész 
flóbertrugót bocsátott rI:ndelkezésükre. Ennek se
gitségével egy kilőtt levente-töltényhüvelyen ki
próbálták , hogy az ütöszeg a töltényhüvely peremén 
milyen nyomot hagy vissza. Az eredmény az volt. 
hogy a hüvely peremén ugyanazok a nyomok s a 
hüvely oldahin ugyanazok a karcolások maradtak. 
mint amilyenek a hel yszínen talált négy kilőtt üres 
töltényhüvelyen voltak. 

Egy másik járőr közben megtud ta, sogy Kazár
nak a Gádor-csatád meggyilkolását mf><Jelőzően több 
darab levente-tölténve volt. Kabátzsebében motozás 
alkalmával a csendörök e2:y kis barna csavart talál
tak. Kazár nem tudott felvilagosítást adni, hogy a 
csavar mikor és milyen körülmények között kerü l t 
a zsebébe. Azt sem tudta megmondani, hogya csa
var minek a tartozéka . Ez a kis csavar szintén bele
illett a vizesgödörből előkerült flóhert tusáját és 
tokIarkát rögzítő, de hiányzó csavar helyére. 

(Foly tat juk.) 

I HALOTfAINK I 
Szilágyi L ajos debre

ceni VI. kerületbeli törzs

őrmester 1943. november 
hó 26'-an szlvbénulásban 

m eghalt. Csökmön temet

ték el. 1926. december 1. 
óta szolgált a testületben. 

A II. oszt. Legénységi 
Szolgálati Jellel és az Er

délyi Emlékéremmel volt 

ellátva. 

Nyugrulományú bajtársaink közül meghaltak: 

Bartos János !ótörzsörmester (VI. ker.,) 1899-
1927- ig Szolgált, 

B é res József törzsőrmester (VI. ker.), 1913-
1935- ig szolgált, 

Bihari Mihály törzsőrme~ter (I. ker.), 1912-
1921-ig szolgált, 

Bonnár Mihály törzsőrmester (VIII. ker.), 1912-
1934-ig szolgált, 

. l\foldován Papp János fötörzsőrmester (V. ker.), 
t909-1920-ig szolgált, 

Titz J ózsef csendőr (V. ker.), 1910-1912-ig 
szolgált, 

Vida Fere nc törzsőrmester (X. ker.), 1895-
1914-ig szolgált a testületben. 

Kegyelettel őrizzük eml'éküketl 

HIREK 

K itünteti.s adomanyozása. A Konnány z-ö úr O Fómélró
sága leg!l'!lsőch elhatározásával megengedni meltoztatott, 
hogy a Nemet Sasre'l!! ~rdemkeresz t I . fo kolatát nemes 
simonyi és varsanyi Simonyi Jö::se! alezredes eLIogadhass3 
es viselhesse; továbbá a Szovjet elleni hadműveletek alkal
mából adományozni mNt6ztalott a )lagya r Bronz trdem
keresztet hadi!>zalagon: Cserháti István szomb:;,thelyi Dl. 
kerületneH őrmcsternck . a Magyar nronz trdemerm et hadi · 
szalagon: Bangha Jó'!sef. Lelkes Kalman es Dóra Jenó 'szom
bathelyl rll. kerületbeli c5endóröknek, az ellenség elölt tel· 
jesíteH kiváló szolgálataikért. 

Alhelyezés. tar tós vezénylés, beoszt:is . klnc\'ezés. A m. 
kir. honvédelmi miniszter úr - a m kir. belügyminiszter 
úrral egyeténésben - á th~lyezte: Kubai Oszkár alezredest 
Gaiántáról Szekc~fehérv;i,rra , vitéz Vass Al/red ől'nagyot 
Szekesfehervarról Galanlára, vitéz nemes köszt!gi Megal/. 
l.a.nló örnagyol Satoraljaújhelyról Miskolcra, dr. VámOS i 
.;ózsef főhadnagyot BalassagyarmaIról Sátoraljaujhelyre. 
Bánhegyi Bela századOSI t.rsekújvárr6l Szombathelyre, d r. 
Zsembery Tibor százado5t Szombathelyröt Pécsre, dr. Cson
gor János főhadnagyot Zalaeger~zegröl Veszprembe. Botond 
l .oszló n . főhadnagyot Pccsról Szombathelyre ; tartósa n 
vezenyelte: Beren1Ji GvörgV tóhadnagyot Debrecenböl 01'05-
házára ; kinevezte: Martan Gyula órnagyot a miskolci osz.. 
lAl Y paran{'sno kául, dr. B a!j(!r Lciszl6 főhadnagyot a'l. érsek
ujvári szárny parancsnokául. dr. Szabolcs Józse! főhadna
gyol a m iskolci s~rny p:lranrsnokíi.ul; b!!oszlolta: PápalI 
Fcn'n!' L órnagyot a székeslehérviiri n. kerület segéd- . 
t1sztjéüJ. 

DIcsEret. A m. kir. köz(!Uotósü9Yl miniszter úr a mis
kolci VII . kerület allományába tartozó Joó János alhadna
gyot, a közellátási büncselekmények Uldözé~e, illeive az ily 
nyomozasok irányitasa terén elért igen szép eredmilnyekért 
tlWrati dicsérő ellsmercslJen részesítette. 
\ A székesfehérvári 11. kerület pilrancsnoka okiratHag 

megdicsérte: Fehér Pál, ItféS<!"t'ÍrOJ Lószló I., Tölgyes István, 
Palotás András. Pethő Károly fÖtörOl.Sörmestert, Markó Jó
Z!ej, Vámosi Hugó, Sziklai Lajos törzsormestert, Zsira; 
Béla, Fenyt:esi József, Fiirésr Ferenc őrmestert, Dózsa Bela, 
BalalS Ferenc J. es Domt>i Ist von csendőrt; nyih'anosan 
megd ícserie: Horvót!i István. IV. fölörzsörmestert, Harmath 
György, Balogh Ferenc v.. K/nári Lt'Íszló, Pataki János I . 
törzsőrmestert, Német Józse!, IIfóczár Lajos, BUJ Antal, 
KllpuvaTi Gyula . .szabó Lajth, Szörenyi GyörplI, Horváth 
Anta! II. örmestert, B:llogh Millály, Csigeti Józse! . VaS! 
J.njos, Békefi Káro:y. Bálint Dezsó, Horváth LiljOS, Sári 
Kálmun, Baranllai István J. csendört. A szombathelyi lll. 
I_eriHet paranrsnol.:a okirati dicsérő elismerésben reszesl
tt!tte: Tóth Kálmán I. és Nemes József I. őrmeslert. 

Fegyverhasználat. A bánUyhunyadl órsre beosztott 
Gyulai Ferenc csend/Srt, december 26-án Slol.1álaton kívUl, 
DánUyhunyad város egyik utcáján 7-a polgari cgyénblH 
álló csoport megul.madta. Gyulai csendőr támadói eHen 
kardlegyvert használl EgyIk támad6 a bal vállán kisebb 
sérülést szenvedett-o a tö!:lbl elmenekült. A csendőr nem sé
rült meg. A kivizsgálás folyamatban \'an. 

CsendörsPcgi Közlöny. SJ. unm. Katona- vagy csendőr
személyek által bérelt lakások megUresedése eseten köve
tendő eljár asra vonatkoz6 jogszabálypk hatályának egyes 
hclységekre kiterjesztése. Hősi halált haltak temetésére való 
utazas költsegeinek megtéritése. Kizárólagos dohányárudák 
zarórájénak átmeneti szabályozása. A Kormányzó Or O Fő
méltósága 1943. éVi december hó 6. napj::'n kelt legfelsőbb 
elhatározása az 1942. évi oktober hó 21. napján kladott leg
felsőbb elhatározással katonai érdemekert engedélyezett 
kegyelem klterjesztéséröl. A Csendórségi Lapok Alapszabá
lyainak módositása. TanalakuIatokhoz beosztott tisztek gya
korló ruházattal ellatása. - S2. szám. Egészségügyi szolgá
la ! szabályozása a m. kir. q;endőrségnél. Fehér kesztyűk 
v'iselése. Körrendelet kiegészitése. Hiradó oszwlyparancs
nokság feiállItása. Ruhazati já.rulék összegének újabb meg
álJapitása. Közszolgálati alkalmazottak féláru vasúti menet
jegy vált:'!sára jogosit6 arcképes igazolványainak érvénye
sItése az 1944. évre. 
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I HIRSZERZf;S ts KEl\IELHA.RITÁS címü cikkünk 

B urea MiháLy 
törzsőrmester, a pest· 
szenterzsébet i gy. tanszó
zadn!! a közlekedési át
kápzá tanColyamot első-

nek végezte. 

K IJ.., SandaT 
csendür, a budapesti lo
vas tans1)zadmi.l a lovas
csendörképzó tanfolyamot 

elsönek végezte. 

A Magyar Szárnyak, újevi szamival, hetedik évlolY:l
mába lépett. A nemzeti 'repülésUgy loly6iratának újévi 
vezércikkét d r. Ember SÓndor, . D. Horthy Miklós Nemzeti 
Re-püJö Alap elnöke irta. Bisi ts Tibor aleuedesa légiháború 
kr6nikájat toglal jD. össze. Rendkivü! érdekes harctér i élmé
nyeket közöl a lap m agyar pil6tAk tolJából. lJ,dvardy Jenő 

alezredes a világ repülöhireit ismer teti, Dési F rigyes repülő
Időjelzési kérdésekkel foglalkozik. Vitéz Járomy Arpad az 
lfjuséghoz ir cikksorozatot, Nagy Ernő repü!őgépfegyver
z.eU kérdésekről ad közre rendkivül érdekes adatokat. Nagy 
Béla százados regényét folytatásokban közli a folyóirat. 

A lap leg>jjabb szamEinak á r.a l pengő. Mulatvány
számot kívánatra a kiadóhivatal küld. (VIt. , K irály-u. 93.) 

Megjelent a Gyűmölcstermelök Naptba 1944. évi ki 
adasa, mely 128 oldnlon, Időrend i beosztással Ismer teti a 
termelő évszakonként változó lennivalóa. és az eredmEmyes 
gazdélkodásnél né!killözhcleUcn szakismereteket . A naptár
ban - a vitaminkerttulajdonostól a nagytermelőig - min_ 
denki megtalálja az öt érdeklő fejezetei. Nemcsak a gyü
mölcstermelés kérdéseivel fogl a lkozik, hanem a zöldség
félék nevelésével, a szölömüvelésseJ, virágkertészeltel, ba 
romfitenyésztéssel és méhészettcl ts. Számos kép és úbra 
tájékozta tja az olvasót 3. legu jabb gazdasági e ljárásokról, 
cszközökröl és a takarékos anyagfelhasznaJásról. A könyv
nek Jó hasznat vehetik 3 közgazdálkodasok. Beszerezhető 
az t!szakpeslmegyei Gyümölcs- é~ Szölö termelök EgyesUle
ténél CBudapesl. VII., Rumhach Sebestyén-u. 15.1. Ára : 
3 peng6 l!O fillér. {postaköltség 12 (iliér). 

rolyta tását anyagtorliidas mi att a következö számunk
ban közöljük. 

Melléklet. Valamennyi örsparancsnoksiIg részére a ma! 
számunkhoz csendörségi falinaptárt csatoltunk. 

SZElutLYI HIREK. 

EJölépctt a.1hadnagna: Fehér Gyula, Molr..ar Imre (lX. 
ker.), Pataki J ózsef (VI. ker.l , Bertalan Antal, Vadász Mi
há!y (VIll. ker.) , Szamosi Pói {X. ker.l, Vlgh AJ berl (VIII. 
ker.), J uhász Gábor (L". ke!;'.), Béndek J 6z.ser (VIII. ker,) 
1ótőrzsörmesler i fötörzsörmeslerré: B"logh György l. (VI. 
ker.). Nagy K álmin (II. ker.), J enei Pal, Bán Mihály (l. ker.I, 
Ki nindi JÓl.sef (UI. ker.), Olá Gyula, Biró Balilzs, Vitás 
J6z.seC ( X. ker.), S oós Janos l. ( I. ker.), LCrt.."Yel Imre (Il. 
ker.), Ador jan József (lll. ker.I, Berényi Mihály, Sipos MI· 
h<i.ly (V. ker.l, Kulcsar Istvan (VIII. ker.), Dudavári J óz-cef 
(IX. ker.), Gál Ferenc 1., Horváth J ános (X. ker.), Tölgyes 
Gábor, Petres Mihály tI. ker .), Tabi István {U . ker.l, KapoSI 

• Béla (I V. !~er .l, Varga ~!ende[, Lakatos Miklós U ., Timár 
Isl ván, Ormándi J ózsef (V. ker.), Árvai István (VII. ker.). 
B6di András, Varró Miklós, Nagy J61.'Sef IV., Tóth JanosIll., 
Petö Imre, Tóth Imre VI., Kemenes István (VIIL 
ker.). Házi János, Németh K álm án IV. (IX. ker.I , Dömötör 
Lnjos, Horváth Lajos I , CFfI. ker.), Várnagy Mihély 
iVI . kerJ, Bónyal .júlseC Császi Lajos, Módos Mih:ily (VilI. 
ker.), Ba.k József, Mjklósslegi Ferenc, Torma Pél, P omázi 
~ándor (I. ker.), B .. log Fer enc, Harmat György, Fehér ht
ván, Iván István. Htmlalusi József (Il. ker.), Kovács PálI., 
Várnagy János II., Takács Ferenc I.. Keszel J ózsef, IvllD 
J ózse!, Ma:-os Janos (lll. ker. ), Halász József, Simon Fe
r enc l ., B&n:les1 György, Fehér SAndal' 1., Szabados Imre, 
Hajpál Sándor, Tóth Istvan IV., Várnagy La jos, Vig J anos 
\IV. ker.), Tóth Ferel;!& I ., Kókai Istvan, Gwmai lmre, 
K. K iss Antal, J uhés? Istvan l. (V. ker.), Kondor J ózsef, 
Szőke Il\és, Varga József Il. (VI. ker.), Szamos Lajos, Szabó 
Gyula 1., Balogh J ózsef, Endrödi J á nos, Rózsa Jenö, TÖ.tsér 
Andrós (VII. ker.), B orda Imre, Kelem~n Lajos, Fábiiin J ó· 
zsef L, Nagy Ké lmón I., Horváth Istvan I ll., Szabó Béla I.. 
Nan Mihály 1., K ovács Im re III., Szigetvári Mihály, Ke
met h S :1ndor TI. (VIlI. ker.), Kovacs F!~!nc IV., Bérezes 
f! éza. VUS5 Istv;m 1.. Kajár i JÓ7.sef. Palasti T:;.tvfm (lX. ker.). 
Török J ános, Baros J anos, Gergely István, Moor Ferenc, So· 
mogyi Gyula, P intér S:indor (X. ker.). Balogh János 1., Mo
gyorós J ános 1., Köves Istvan, Kerten Miklos III. (közp. 
nyom. pság.), Kenszles Lajos, Dénes Pál, Dombrádi Imre, 
Sn.::bÓ Btvén IV., Szabó J ózsef IL, Sz'ilá rd Bela (közl. és 
hír. oszt.), Lantos Ferenc, Balla József, V:ltal György, Takó 
Ferenc, Berze István (I. ker. ). Kovács Jenö ll., Harmath 
Zsigmond. Révész József (II. ker. ), RaC'z J ános 1., Polgár 
Jenö l. , Pánczél J á nos, Németh J á nos ll., Kemény IstvAn, 

Uilsznöljunli (sendörsél!l leveleZölilpoliilf. ~:r~u~~"::; :~t;~:;~~t=,k." 1.:;:: 
ruban és békében bóslllalált halt esendórök emlékének megöl'Ökítésera fordItja. 

Csak kifogástalan árut 
, :rálfft6 eitek hirdethefnek lopankban. Ehlr.e:r. az is s;r.ükségell, hOIJ/lro olllos6lnkntlk ti v dlldrlások lIordn bdrmelJlik cég 
.Uell kifogdstl meriU fel, el' a mi todomtÍSU/lkra Ju.sson. Kérjük tehát 0lfJfu61nkat, kóUiljék velünk klJogdscUkat, hOl6 

- 'ogos patlau esetében törölIressük h f r d e t 6 i n k II o r á b 61 as. illeM ce,et. 

Ne IrIunk en.rae r6 ,. kö •• an6 le " e le t .ruk j6 mln6 • • • • • r •. olcs6 ' ri6rl l lb., me rt 
e .ve . c6g . k iIIZ IIven leyele kel .vulIemén ••• nvomlatvl nvba 'oBI.lva. DzleU . . 
rekIl mna k haszn" Jik .e', mir pe dig a .... kir. c .. nd6 ra'. 'ag ja' .. ern le he lnek 

hl, ver61 . emml"le G. letnek I 

• 
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Imre László, Acddi Mihály, Samu Vince, Varga J ózsef II., 
Horváth J ózsel XVL, Marton György, ClScze Antal (lll. 
ker.l, PaLonai Islvan, Horvinh Károly 1., Fehér Ferenc .v., 
Pajor Istvan, Varga Gyula (IV. ker.l, Fazekas András, Vagó 
János H3.raszti J ános Dóczi Gyula, Racs Balázs, Papp Ta
mb, Bánfai József d., R. K iss Gabar , Puskás Lajos, Től
;n:cs Já:los, Fen~nczi János, P iLlinkás József (V'. ker.), Kará
csony András, VitL'Z Kolosbósi Gyula, Benei Sandor .... Peták 
ferenc, Kovacs István 1., Harso.nyi Jenő (VI. ker.) , Sebes
tyén Pill, Végh József I ., Erdei József L, Mészáros Ltlsz16, 
Fekete József I., Berczes Bela, Ha jdu Péter , Tergenyei 
GYÖZÖ, Berel Sándor, Ker~kes Kalmán (VII. ker.), Kapos 
Mihály. Pusztai Bertalan. Sarkadi Antal, Ka racs Lflszló. Gál 
Gyula, Osgyani Bamnbás. Tenke Imre, Adám Antal, Csapó 
Bálint, papp Sandor ll., Laszló András, Varga Mihály 1., 
;\Iagy János Ill. , Jakus József, Lőrincz Ferenc I. , Csurgó 
Lörinc Deák Jáno;; Deak Imre, Fehér László, Illés Sándor, 
Czuko; Béla, Fodor' Sándor (VIII. ker.J, Kézér Marton, Ivim 
Gyula, Juhász Albert, Juhasz Miklós, Majoros Béla,. Siklós 
Józse! (IX. ker.), Forgó Mihály, Horváth István l ., Kecskés 
Kéroly, esik Mihály (X. ker.), Kapos Mihaly I ., Marton 
Józse!, Bányai Pál, Kassai J ános, Csonto;; Andras, Pasztor 
Béla, Várnagy Ferenc, Mezei JÓUlef, H. Nagy Menyhért, 
Csipes lstvim (közp. nyom. psag.), Oláh István, Dudás Antal, 
Surányi József, Szabó István Ill., Csapó GYula, Baral Ist
vAn, Bakó Sándor, Keresztes György I . (közl. és hir. osz!.), 
Rácz János (csö. :dj.) v lzsgazott törzsörmester, Hangai Ist
ván (VI. ker.) , Tóth Jstvim II. a. ker.), Varga Márton 
(II . ker.), Kocsis Gábor (Vr. ker.), Mészáros János TV. 
{X . ker.), Kardos Gyula (VI. ker.l. Nemeth J ózsef VII. 
(IV. ker.) Tóth Ferenc, Cs. S imon Janos (VIll. ker.l , Vajda 
Pal (IV. ker.l, Pintér Cyö:-gy (közl. ~ hir. oszt.), Somogyi 
Sándor (III. ker.), Madarasz Albert (V. ker.), B. Borai Mi
hály (VIlI. ker.l, Bernáth Lajos (X. ker.) , Botka J ózse! 
(II. ker.l, Lakatos Imre (VIII. ker.), Szabó János I. (IX. ker.l, 
Arany1 Imre I. {VI. ker.I, vitéz Berenles J ózsef, Csu birka 
[stvón (VUI. ker.), Laczi István {IL ker.l, Bérczes Antal 
(1. ker.l, Harmat]' Istvan I. (V. ker.), Péntek Ferenc (ll. ker.) , 
Tölgyes J ános (VIII. ker.l, Molnár Géza (V. ker.), Szabó 
Sándor IV. a . ker.l, Lóránt István (In. ker.), Pá~ztor Józse! 
(Vn. ker.) tört.$őnnester; irodai rötii rzsörmesl erré: Komá
romi Sandor .(VIlT. ker.). Juhász Péter (VI. ker.) , SzUC's La
Jos l. {IV. ker.l, Pessel József (IX. ker.l, Tamási József (VI. 
~er.l, Papp Is tv:in L (V. ker.), Major István VI. (VIII. ker.)~ 
~leszáros Istvan I. (V. ker.) , Kövy László lcsö. fel. ), Nyiró 
Lázár (~ztb.). Nemeth J1nos IX.. (csö. fe!.). Juhász Károly 
(közp. nyom. ps:ig.J. Bartha Bertalan (X. keL). F Ulöp József 
(ll. ker.l. ir. tönsőrmester; sdmvh'o a i hnd l~3ggyá: Kalm,ir 
Gyula (Vl. ker. ), Kárpill! Sandor (VIn. ker.), J ózsa István, 
Moh1csi Ferenc (Ill ker.) , Lugosi János (V. ker.), Tajthy 
Zoltán (VI. ker.), Balázs Ign:\e (JU. ker.), Pasztor Antal 
(V . ker.) , Csóka Ish'an r. (vur. ker.l. VaUó Janos (X. ker.) , 
Borbély M:'l te (leözl. és h1r. oszt.). J uhász Nagy J á nos (VIII. 
~er.); szamvivo fötör7,sörmesterré: Varga Dénes (III. ker.l, 
Gere Sándor (köz.!. és hir. oszt.), He rczeg István (VIlI. ker.), 
Horvéth Imre JI. (I. ker.l, Harsanyi József (VllI. ker.), Ko
vács Imri:' I. (X. ker.), Kiss Ferenc Il. (közl. és hír. os:>;.) , 
Sziklás Ferenc (IX. ker.), Potó Lajos (IV. ker.). Hevesi La
Jos (VIII. ker.) , Aranyi Imre II. (I. ker.), Németh György Il. 
,r ker.) , Vétek Mihály (V. ker..), Vajda J6zsef III. (IV. ker.), 

Németh József II. (VIII. ker.), Mészáros Lajos (1. ker.), 
Lajtai Antal (IX. ker.), Tóth József IV. (VIII . ker.), Mun
káCSI J ános (V. ker.), Szab6 Géza (lX. ker.), Gallat Péter 
(közl. és hir. oszt.), Almási Gyula (X. ker.) szv. törzsórmes
ter; a blLdapesti 1. kerületben : pröbacsendör ön 'ezetövé; 
György Marton, Szabó Deozsó, Márkus J ános, K ovács Béla I.; 
a pécsi IV, keriilelben: Brad György; a kana! V. kerü
letben: Nagy István VII., Vógó Dániel; a kolozstairi IX. 
keTiHetben: Bóna Sándor, Mészaros Sándor Il. próbacsendór . 

Kincvezés . A deb'/'ecenl VI. kerületben: Balogh György 1. 
\'. wrzsórme:;(er ideiglenes örspa'l'ancmokká; a kassa~ VIIl . 
kerületben: Török István 1., Erdélyi Ferenc, Háló Sándor 
.Ferencz J ózsef II ., Szalka János Mtörzsörmester , Horváth 
István III. v. törzsőrmes ter órspoTancsnokká, Erdélyi Istvan 
fótörzsórmesler alcsoportvezetóvé kineveztetett. 

Vé(:: le,;esfteUck : a p.ksi IV. kerület ólIományába tartozo 
Hegedüs Istvón I. c.o:endőrt az eHHrt próbaszolgálati !dŐ 
letelte utan. 

H:tzassagot kötött: dr. Simon Sandor hb. százados Papszl 
Karoli na úrhölggyel Kolozsváronj II budapesti l. kerületben: 
Keresztes Lajos I. törzsörmesler Bán Margit Ilonával Hód
mez6v{tsárhclyen Bösze Jenő őrmester T6th M:lriával 
Kőcskön , vitéz' Hollósi Lajos törzsörmester Sztrimbely 
Margit llon~val Mii ramarossxigeten. Barát János örmesteI 
Fr;bók Erz~be\tel Csépán, Doktor József őrmester Pap Olga 
Irmával Hetesen Jiivorka Ferenc csendőr Fehér Ilonával 
AhonylXln, Faz~kas Sándor ~Onnester Lász)ó Idával Jász
jakóh:.lmnn, Soltész Sándor törzsőrmester SzU.cs Mari,ával 
Mezötúron; a Jzombo thelyi. lll. kerületben: VmC'2e Jozsel 
c-send5r Mesi.c:; Annával Rabakéthelyen, Telekesi István Öl'
mester Vorga Erzsebettel Hé\'lzszentandráson, Barány Lbzló 
örmester Kis Margi ttal Badacsonytomajban, Varga Mihály 
őrmester Horvath Olgával Somlószöllösön; a pécsi IV, kerü
letben: Fehér Józ5'ef I. őrmester Farkas Annáva] Sárváron, 
Dézsl Lajos őrmester Borsos Juliannával Bihorkeresztesen, 
Nt'meth J ózsef VIII. örmester Barics Margittal Mecsek
alján; a szegedi V. ke'/'ületben: Albert János csendőr Polyák 
Miiriávnl Sarkad",n. Tóth Pál csendőr Hama r Mérhival 
'i'ápiószel~n, Gill Albert törzsörmester Katona Marg1ttal 
Szabadk6n. DudtÍs J ános csendőr BaJusz' Jullannflval Solton. 
Kerekes József 1örzsőrmester Kádosi Ilonával Kiszombor
ban: ti- k~s5ai VUl . k eriiletben: Tóth Gyula I. őrmester 
Domoszlai Margitlal Káoolnén, Földházi Vilmos. csendór 
Szabó n on:. VaJériaval .TAnón. K onC? Gábor őrmester Safo 
OttilHwal ..\brahánban, Orban Ferenc önnester Kléz! Ju· 
li:mnt\val Szekszardon, Czudljr Béla őrmester Kékesi Jolán· 
nal T~cső!'l , L~Lkács .J6zse,f n . őrmester Soltész Erzsébette} 
BoldO'lk6váralján, Lámfalusy György fötörzsórmes!er Lekka 
Erzséb~ttel Nyirgelsén, JuhaS7. József III. őrmester Kékesi 
RotiL11:.\val TecSŐn , Nagy József VTr!. törzsőrmester Kaposi 
J uliannitviII T iszaeszlaron; a kolozsvári IX. kerül etben: 
Simon J ózsef JI. őrmester Márton Ilonával E;eresen. 

Sziildelt: Korondi Béla századosnak Cyörgy Vilmos 
Bela fia . nemes nagyvárad! S iep:ln Laszló századosnak 
i..€ls:dó Gáhor Lórónt lia, dr. Balo.l! h J ános főhadnagynak 
Zsolt Arpád fiaj a budapesti I. keriilet'>en: Takács György 
Wrzscrmestcrnek L>\.sz!6 na, M'ikr; Ia:tvan törz.sönnesternek 
István Tibor fi a, Szamos István törzsőrmesternek Aranka 

udvari és kamarai , F E N Y IC E P E S Z 

• 

• 

'u D A P E S T, VIII., BAROSS· ureA. 't. TELEFON: 134_178 
MOve521 kl~lte!6 fén)1épe ~, toblc~epek, ooc<:re ll, c!a)l.lh,., én~d, 

eveletólooolt, Igof o lllóJly kepek, \0116 lel\' é t e l e~ 

ÉRTED DOLGOZIKI 

MAGAD ÉS CSALADOD 
E::RDEKE B EN T ÁMO GASDI 
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leánya, Deme János ónnesternek János fia; Q, szombatheLui 
III . kerületben: Lantos László örmesternek László József 
fia, Boros L:íszló önnesternek László fia, Kovács Istvan II. 
<lrmesternek. József I!>tvan fia, Baranyai József órmesterne!( 
Erzsébet leánya; a péCSl IV. kerüLetben: Kovács L::i.sz16 őr~ 
mesternek Rózsa leánya; a szegedi V. kerWetben: Horvá th 
Istvan IV. {őtőrzsörmesternek J ózsef Zottan es István Akos 
fiai, Baröcsik Józse! fötöt7;sönnesternek Miklós István fia, 
Hontendrei János örmesternek Tamás János fia; a deOTe 4 

-ceni VI. kerületben: Nemeth Sándor I. önnesternek Erika 
leánya; o kassai V1II. keTiitetb':.'n: Ga~ György Öl'ffiester
fIek Győző Attila f ia, Sándor Ferenc örmesternek Istvan: fia , 
Hordós István örmesternek István Csaba Levente fia, Pesti 
.gándor órmesternek Gabriella Mária leánya, Juhász Gusz
táv tönsőnneslern<,k Tibor Gusztáv fia, Horvath Sandor 1. 
törzsőrmesternek Margit Katalin leánya; :.t koloz.wdri IX. 
kerületb'en: Cslki Albert alhadnagynak Maria Magdolna 
leánya; a marosvásáThelyi X. kerületben: GalJó János ór
mesternek Mária Roz4lia leanya, Fazekas Janos II. tör7.s
oÖrmesternek I stván János fia. 

Halálods. Papp L ajos I. fötörzsőnnester György fia 
Siklóson, Molnár Antal fótórzsörmester Zoltán fia Debre
cenben, Tukacs Mihály főtörzsőrmester Csaba fia Nagy
szöllősön m~ghalt. 

SZERKESZTÖI -OZENETEK 

Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól fogadunk 
el, hanem másoktól is, tizenöt hasdbnM h osszabbat azo7lban 
csak előzetes megállapodással. - A közlemenyek fogalma
zási átcsiszolásának és - ha szükséges - tartaLmi módo
shásának, valamin t a törlérnek és a kiegészítésnek jogát fenn· 
tartjuk magunknak. 

A kéziratot a pap{rlapnak csak egyik oldalára, fél
hasdbosan és lehetőleg {rógéppel ken Imi. Olvashatatlan 
vagy névtelen kwrattal nem fog lalkozunk. A kéziratok 
SOTSáról eblicn a r ovatban kiildünk ~ üzenetet. Vissza csak 
akkor küldjük a kéziratot, ha a szerző megcimzett és bé· 
lyeggel eHdtott borítékot meUékd hozzá. A megjelent köz· 
l eményeket tiszteletllijban részeaitjük. 

A . megjelent közleményekre, fényképekre, rajzokm 
" enntartjuk tulajdonjogunkat, beleegyezésünk nélküL tehál 
sem másutt közölni , se m tItánnyomtatni nem szabad őket 

Közlemények kű!önnyomat:it a nyomda a szerzödéaben 
megállapított drs::abás azerint kéazlti el. 

Minden hozzánk intzzett levélre a szerkesztői üzenetek
ben válaszolunk, jelige alaU. Jeltgéül legcélszerűbb kisebb
<helység nevét, vagy ötjegyil szdmot vdlasztani. Aki jeligél 
-nem jelöl meg, annak neve kezdőbett1i és á!Iomáshelllf 
megjelölése alatt válaszolunk. 

Levél ben akkor sem vdla-szolunk, h{l a bekiitdő bélye· 
Qet meUéke! . 

Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, 
<hanem a. "Csendőr Lekszikon" rovatban f elelünk. 

Minden levelet teljes névvel és r endfokozattal aId kell 
:(rnl és az áUomdshelyet is jel kell tiIntetni. Hozzánk inté· 
zett leveleket nem terelünk szolgálati útra. irójukrÓI él 
(artalmt/król senkinek sem adunk fölvilágositdst. 

Előfizetés' csak a csendőrseg nyugáltományú tagjaitól, 
továbbá. a honvédség zs a m. kir. r endÖTség, a birósá
gok, az igazsági/gyl és a közigazgatdri hatósdgok tényleges é, 
nyuglÍllománllú tagjaitól foga.dunk et, mástól nem. Elöfizetésl 
dl; a nllugáHomdnyú csendőrtisztek, valamint a honvédség, 
II rendörség, a btróságok, az igazságügyi és II közigazgatd", 
hatósógok tényleges és nyugállománllú tagjai részére évi 18 
pengö, nllugáltománt/Ú csendórlegénllség részére pedig évi 
12 peng6. A legkisebb előfizetési idő: félév. 

Az előfizetési díjat a "Csendőrségi Lapok" 25.342. számu 
pDstatakarékpénztari csekkszám'tájdra keH befizetnI. 

Címváltozását mindenki maga köteles velnnk közölni 
L'lmváltozás bejelentésekor a nevet, rendfokozatot, II rér! 
tS az új cimet pontosan és jól olvasbatóan kell megirnI . 

Figyelő, 1913. 1. A szemernyős csendőrségi tabori sapka! 
csak menetö!tözethez, jaróröttözethez és kényelmes öltözet
hez szabad viselni, de a két elsőhöz is csak a sapka rend· 
szeresiteseről szóló 802.355/20.-1943. sz. H. M. körrendelel 
(33/ 1943. sz. Cs. K.) B} fejezetében fog lalt megszoritásokkal 
Kimenő alkalma val a legénységnek egyszeru öltözetet kell 
viselnie (L. Öltözeti tábla..zat Ir. részét) , amelynek előirt 
tartozéka a tábori barna társasági sapka. Ez nem helyette
síthető a szemernyős tábori sapkával. Az utóbbit tehát csak 
olyankor hordhatja, amikor a kényelmes öltözet viselése 
megengedett. 2. A napibetét összegét maguk a közgazdálko
dási tagok áIJapitjak meg és a szárnyparancsnok hagyja 
jóvá. Ha a közgazdálkodás szükségesnek tartotta, hogy a 
napibetétet a ma~sabb összegü étkezési pénzat.alány illete
kességének időpontjáig vissz.amenóleg felemelje és ezt a 
szárilyparancsnokság jóváhagyta, a napibetét-küJönböietet 
minden közg"zdalkodasi tagnak be kell fiz etnie. A befizetett 
összeg készpcm:ben, vagy a besze~ett anyagban a tagok 
fejenkénti vagyonrészet növeli. Azt irja, hogy athelyezese
kor anyaórse közgazdálkodasa visszamenőleg levonla öntól 
a napibetet-küJönbözetet. A közgazdalkodas helyesen járt 
el, feltéve, hogy a kilépése alkalma ból tartott becslésnél 
már figyelembe vették a tagoktól beköveteit és Öntől ls 
beszedett különbözeti összeget. Ha igy tör tént, nem érte 
károsodás, mert a vagyonreszében visszakapta a befizetett 
összeget, illetőleg annak megfelelő hányadat. 

Onkébtes beté t. Az 1943. évi 45. sz. Cs. K.-ben meg
jelent 542.765/ XX.-1943. sZ. B. M. rendelet csak azoknak a 
közgazdalkodási tagoknak irja elő kötelezően a felemelt 
élehnezesi pénzát.- jannyal járó e lső harom havi különbözet 
hovafordításat, ·akik a teljes összegű alaptőkéjük befizeté
sevel még hatralékban vannak. Ezek kötelesek alaptőke
tartozasukat az élelmezési pénzátalány-különbözetből ki
egyenlíteni. Ebből értelemszerűen következik, hogy ha 31. 

alaJanyküJönbözet folyósításá.nak időpontjában anyaőrséről 
tartósan volt vezé7J.yelve és ve7.énylési helyén az alaptőke
tartozasa klegésl. ltésére vonatkozó, elóbb emlitett kötele
zettségének október és november folyamán már eleget tett, 
ha decemberben anyaőrsére visszakerűlt, ott már csak a 
december havi átalanykülönbözetre nezve és csupán az 
anyaőrsen megállapltott alaptőke és az addig alaptőke cél
jara valóban befizetett összeg közötti különbözet erejéig volt 
befizetésre kötelezhető. A rendelet ettől függetlenül hlvta 
j eL a figyelmet az alalanykütönbözetnek önkéntes betétként 
felajánlására ott, ahol a habor"Ús nehézségek a közgazdálko
dasok, illetve közétkezések forgótőkéjének kiegészítéset 
szükségessé teszik. 

Barcánfa.lva. A zsirbeszolgaltatás nem a levágott ser
lés ből kitermelt zsínnennyiség, hanem a levágott sertések 
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náma után Igazodik. A vágató gaz.danak tehát arra kell 
törekednie, hogyakiutalt takarmányt mlné! gazdaságosab
ban felhasználja s igy minél jobb hizlalasi eredményt erjen 
el. mert a beszolgáltatás utan fennmaradó zsirkeszletből 
kell egész éven át zslrszükségletét fedeznie. A zslrbeszol
gajtatás! kötelezeUség Ont is éppen úgy terheli, mint mill
den maganszemélyt. Olvassa e l í. év! janu:ir l-t szil.lYlunk 
30. oldalán "ErdekJöc!.ő" jeligés üzenetünket, abból lát
hatja, hogy önnek - amennyiben gyermeke több, mint 
egy éves - a ha1.tartáshoz tartozó 3 személy után 4X 2=6 
kg zsift kell beszolgn!talnia. 

Makó. Ha a kivizsgálás beigazolja a leveleben leirt 
megállapltásait, megkaphatja a nősülési engedélyt. Más 
kérdés, vajjon boldog lehet-e az ilyen nagy korkülönbséggel 
kötött házasság? Általában nem szerencses dolog, ha a férfi 
10 évvel fiatalabb a feleségénél Ezzel nem azt akarjuk 
mondani, hogy házasságuk feltétlenü! boldogtalan lenne, 
hanem csak azt, hogy még idejeben számot kell vetniök 
önmagukkal. Ne pusztán crzelmelkre alapozzák jövőjüket, 

hanem elsösorban a józan ész útmutatásara, csak Igy vehe
tik elejét a későbbi csalódásnak. 

Sz. rÖlör01. , Ta laborfalu. A Szut. 460. pont jónak h) al
pontja szerint: ha ugyanaz az egyén több biincselekményt 
kövQtett el - és pedig akár külön-külön, akár egy alka
lommal, egy időben vagy egymassal összefüggésben - a 
feljelentést · valamennyi büncselekményröl együttesen kell 
meglenni ahhoz a hatósághoz, amelynek hatáskörébe a 
legsúlyosabb l:üncse!ekrnény tartozik. Az őrs tehát helye
sen járt eJ. amikor ugyanannak a tettesnek a nyomozás 
során kideritett összes biincselekm60yeil azonos iktatószám 
alatt kezelte és együttesen, ugyanazon feljeJentésben tár
gyalta. A Szut-nak ez a pontja figyelembe veszi a BTK. 
96. §-ának azt a rendelkezését, amely szerint halmazat ese
tén összbüntetésl kell megállapí tani, tehat ugyanannak a 
tettesnek több bűneselekményét vagy többször elkövetett 
btmcselekményét együttesen kell e lbírálnl. Ehhez viszont 
az szükséges, hogy valamennyit egy és ugyanaz a feljelen 
tés targyalja. A Szut. 460. pont h) alpont ja altahiban min
denfajta búncselekményre vonatkozik, kihágásra éppen úgy, 
mint vétségre vagy búntettre. Jókivánatait köszönjük, ha· 
sonlókkal viszonozzuk. 

n . i. l\I ezőtür. A H. M. úr 84.000/ eln. 13.-1943. számÍ! 
körrendeletében (51 / 1943. sz. Cs. Kl közölt Legfelsőbb el
határozas azokra is kiterjed, akik a kegyelemben r észesü
lésnek a remieletben meghatározott fehételelt a jövőben -
vagyis 1943 december 6·a utan - megszerzik. A kegyelmi 
elhatározas tehát Önre is klterjedne, ha hadműveleti terü· 
letre vezényelnék s ott elege~ tenne az emlitett rendelet 
A{II. részében felsorolt követelményelmek. 

Fronlbareos. A kér dezelt cime: Budapest. II., Fő·utca 

71 . Rendfokozata: ezredes. 

12.535. A sertésvágás nem indok arra, hogy az őrs· 
parancsnok barklt !s felmentsen il napirendszerű foglalko
zás alól s igy magától értetődő, hogy az nem kerülhet be a 
szolgálati havUÜ1.etbe scm. Használják fel erre a hajnali 
vagy a délelőtti foglalkozás utáni órakat. Véleményünk sze
rint a Cs.-20. Határozványok 51. pontja értelemszerűen 
erte az esetre is alkalmazható. 

A bonvUelml miniszter Clr U~.15'J l!ln. to. UH2. Iztm alall lu· 
;adOlt taJta~"koS"'ll rende!eté~n a:t életbu.tDsllht II uU<:terO ta k . 
nlkossignak minÖ5lU. 

A N)'ucAltomán)'u KUnnatin tek Orsz',os SzllveU~I~ ( .. NYU 
KOSZ") a len)'I~8e, IZoilIilatot teljesitIl es nyul'UomAnyu bSJtU 
Ollnl< r~Slécre I hiborús von.tkO:t,uokrl I, kJleTjedO 

KATOSAl TAKAREK.BIZTOSITASl AKCIOT 

nerVele lt, melynek lebon)'Olltislival 11 állala .Iapltou Turu, 
n aoar 0"""'05 BIUIlSlt6 Inthet RUlv~o)'U"as'lot (BudapeJl 
VI., Anker-ktl:t ~ . , félemelet) biz ta meg. 

A azOCl'Us ClaIidvédelmi célz.aIU csend(l rJólttl l1.emponlbO. 
·fon tos Ikcl6r61 u I;U. évi 8. lZimti .. Cnndiiné ,1 Kiidiin)''' ade" 
trleshést . 

• 
HIJSZIR PINfi( 

--
L. l ., Nanberkl. Lapjai annak Idején azzal Jöttek visv 

sza. hogy a tábori postaszAma megsziJnt. MIVel új cln'Jét 
nem közölte, a lap küldését megszuntettuk. A hiányZó 
számokat azokból, amelyekbc3( volt tar talékpéldányunk, el. 
küldtük, új eimét pedig előjegyeztUk. 

N. J . Órm., Kunszentmiklós. 'Apor J ózsef alezredes cime
Miskolc, csendörkerületj Csabn LajOS főhadnagy Mak~ 
csendőr tanszázad; Heves "J67,sef főhadnagy Marcali, Szárny. 
parancsnokság; dr. S~ndor P til főhadnagy ~lisko1c, csendőr. 
tanszazad. ~ 

B. A most beküldött 2 pengo figyelembevételével elo.. 
fizetésél 1944. 1, 31- ig rendezte. Az említett 2 pengöt ls elő
fizetési dijként kezeltük. Ha a csendőrségi alap javá.ra 
kiván adakozni, ügy az alTa szánt összeget a "M. kir. hOn_ 
védelmi minisztérium csendörségi alapok és alapítVányok 
Budapest" 189.953: számú csekkszámtára kell befizetni. Az 
előfizetési díj nyugállományú legénység részére 1944. I. 
1-t51 kezd,re évi 12 pengő és a ll?,gkisebb előfizetés! Idő: 
lélév. 

T. J . törm .• Visk. Barsi Károly ny. tötönsórmester eim~ 
Görömböly. 

!\Iagyarláposi őrs. Bokor Istvim n .. csendőr lapja Ung
várról ismételten visszajött. e;o:ért 1942 szeptember 15-én a 
további küldést beszüntettük. Nem lett volna szabad ennyI 
Ideig hallgatni az üggyel. 

Sericsvárás. Az a gazdálkodó, aki éves gazdasági cse· 
lédei és időszaki rnez5gazdasági munkásai szalonna- észsír_ 
szilk.;:egletének fedezésére sertést vágat, a;o: igy levagotl 
sertés húsát beszolgáltatás! kötelességének teljesitésére fel
ajánlhatja, ha ezt a szándékát a vágás előtt legalább 15 nap_ 
pal ax illetékes közellátasi felügyelőségnek bejelenti. A be
számitásr61 és a sertéshús átvételéről a B. K. 1944. január 
5-i számában megjelent 130.700/ 1943. K. M. sz. rendelet in
ttzkedik. Megt!!ldntheti a községhilzán. 

Vitás ké rdes. Ha elolvassa a Szut. 564. pontjának eis6 
bekezdését, mindjárt ráJijn arra. hogya levelében Ielv;~ ett 
kérdés eg'.·áltaJán nem vitás. A járörtílrs a jbőrvezetonek 
alá van rendelve, ezért minden parancsát leljeslten!e és öt 
íclada tanak végrehajtasaban minden erejéböl támogatnia 
köteles. Ehhez a tamogatáshoz tartozik az ls, hogy a járőr· 
lúrs segitségére legyen járörvezelőjének a bűnügyi fogal
mazványok tisztáZ<llainak elkészitésénél. örüljön, hogy jár· 
é;rve1.etóje megbi7..!a ezzel. mert Igy tanulja meg a jelenté
sek és feljelentések helyes szerkesztését. 

E . F . őrm .. ZalaJijvö. Valak! rogadasból kiemeli a temet6 
egyik sirkeresztjét és elviszi a kocsmába, hogy megmutassa 
mulató cimborálnak, aZ\.Itán visszahelyezi oda, ahonnan el, 
hozta. K érdezi: milyen hüncselekményt követtek el atelles 
és felbujtó!? lia a koc.~mal jelenet közbotrányt okozott (L.: 
a Plnczés-féle BTK. III. kötetének 22. oldalán a kÖzbotrá.ny 
fogalmának meghatározását), akkor az a KBTK. 51. §·ába 
ütköző kl'1:igás. A sir megrongál:i.sa a BTK. 420. §-a sze
rint minő~üJö, hivatalból üldözendő vét~ég. Halott emléké
nek meggyalázása (BTK. 22. §.) 13 Cigyelembe jöhet. 

,,·n1. Level!'>ból i'élve, nem hisS"lük, hogy házasság· 
kötésük (!ngedélyexésének akadálya lenne, ha menyasszony· 
jelöltje egyébkent megfelel az előIrt köve telrnCnyeknek. Ezt 
a kivizsgalás hivatott megá\lap!tflnl s ezért biztos válasz! 
-- a részletek Ismeretének hiányában - nem adhatunk. 

iti I :'\ J!O H "A 
tKODAJ...IlI 118 ~n·olll.lj,1 1I1J1!1TeZItT B. T., IW1.01 VolB 
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Szeretném tudni. 1. Olvassa el 1943. evi december 22-j 
számunk 756. oldalán azonos jeligéj'ű OzeneWnk 2. pontját. 
2. Ha a leadott parancsok a keriileti parancsnoksági pa
rancs mellékleteiként érkeztek, azokat nem kell külön ik
tatni, hanem a kiadó parancs mellett kell őrizni . Ellenkező 
esetben ugyanaz az eljani.s, mint minden más érkezett ügy
darabbal. Hogy melyiket milyen iktatókönyvbe iktassák? 
Ezt mi innen igazan nem tud juk me~mondani. Ott v.an a 
Csüsz" tanulmimyozzák at. Az ügydarabok tartalm:i.t és a 
szabályzat rendelkezéseit figyelembe veve, könnyen eliga
zodnak. Természetes, hogy amit felsőbb helyről kt, szám 
alatt, vagy bizalmas jelzessel adnak le, azt az őrsön is igy 
kell kezelni. . 

N. L. Orm., Vajdaszentivány. lrógépi!t magimszemélyek 
részére nem utal ki a H . M. ur, mert a rendelkezésre álló 
készlet a hiv:Jtalos szükséglet kielégítésére kelL Szerkesztői 
üzeneteinkben többször adtunk mar tanácsot ebben a kér
désben. Olvassa el f. éVi januar l - j sza rnunk 30. oldalán kö
zölt legutóbbi ilyen üzenetünket. (Jeligéje: ,,1918. Borsod"). 

Gepkocsivezetö. 1. Velemenyünk szerint Ön, mint az 
osztályparancsnoksághoz beosztott gépkocsivezető, a CS.-20. 
Hatarozvanyok 24. pont 3. bekezdése szempontjából a kűlsö 
szolga.1atot leljcsitök közé súmlt. Ce!szerü volna, ha a kér
dés általános rendez ese erdekeben az osztalyparancsnokság 
felterjesztést ·tenne. 2. Csak vezénylés! pótdíjat számolhat el. 
Az indokoka t megtalálja 1943 december l-i számunk 734. 
oldalán '"Sió" jeligés üzenetünk 3. pontjában. 

Gb. _tv. u j elöh~ptetési időszakok következtében a ma
gasabb havizsold-fokozatba sorolás időpont ja 2 hónappal 
ké~obb válik es€dékes~é. Ezt úgy kell érteni, hogy pl. az, 
aki a regi elöléptetesi időszakok szerint 1944 majus l-én 
kerülne magasabb fizetési fokozatba, <lbba csak 1944 július 
l-én sorolható be. 

Agglegeny. A Cs.-20. Hatarozványok 29. pontjának 
d) alpont ja a lapján a közgazdálkodásból véglegesen kilépő 

tag részére a teljes napi betét visszafizetése azon a napon 
válik esedékessé. amikor az érdekelt végleges kilépését 
bejelenti és a közgazdálkodás avagyonrészét ki!izeti. 

18.877. Felesége után családi pót!o1!kot csak akkor kap
hat, ha engedéllyel nősült és felesége keresete nem nagyobb 
a családi pótlék összegénél. 

33.579. A gb. helyesen, a szabályok ertelmében járt el, 
mert szabadság idejére kiküldetési illetmény nem jár. 

Aggódó. 1. Attól függ, milyen eredménnyel jár a sérü· 
lésl esetlel kapcsolatos kivizsgálás. Ha ez még nem történt 
volna meg, kérje. Amennyiben beigazolást nyer, hogy sérü
lését szolgálatteljesités közben kapta:, kórházi költsége 
a Ill.038/VII. b.- 1933. sz. körrendelet (L! 14/1933. sz. Cs. 
KA) értelmében - teljes egészében a javadalmazást ter-
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heli. 2. Ha szolgalatképtelenné válik, nyugdíjazzák. Ha még 
azután is gyógykezelésre szorul, az annak során felmerült 
költ'Ségek megtéritését szolgálati úton kérheti a B. M. úrtól. 
A költségtérités e lv!leg csak 6 hónapra engedélyezhető. 3. 
Nyugilletményeinek összegére vonatkozólag csak akkor tud 
nánk fe lvilágositást adni, ha a honvédségnél töltött szol· 
gálati idejét is közölte volna. A hadmüveletekben részvé· 
telét, illetve a.nnak pontos időtartamát az 1943: évi 41. sz. 
Cs. K.-ben megjelent 1I5.435/ eln 20.-1943. sz. H. M. kör
rendelet alapi an ígazoljak és tárgyalják állományparancs
ban. Az igazolást - hiteles okmányok csatolásával - kérje
irásban az al10mányilletékes kerületi parancsnoksilgtól. 
Sérülési pótd íjának összegét csak a felülvizsgá la t i eljárás 
eredménye ismeretében lehetne megmondani, mert annak 
nagysága attól függ, hogy milyen fokúnak minösitik sérü
lesét. 4 . Rendezés al.1tt á lló kérdés. A rendszeresitéséröl 
szóló rendelet elŐreláthatólag csak 3-4 hónap mulva jele· 
nik meg. Részleteket addig nem közölhetünk. 

Dunyí. 1. A várakozási illetményekkel eltöltött 6 hónap 
az e lőléptetés szempontjából nem számit megszakításnak. 
mert az új előléptetési szabaly (10/ 1943. Cs. K. mell.-e) 9. 
pont 3. bekezdése szerint csak egy éven felüli szolgálati 
megszakitás után kell új toborzási évfolyamot es új rang
napot megallapítani a tényleges al10mányba visszavett ré-
szere. 2. Vagyonrészét, illetve annak e lszámolasát termé
szetesen kérheti a gh.- tól. 3. Jelentse kihallgatason. 4. Utód
állam hadseregében töltőtt tényleges ka tonai szolga la II idő 
.::sak abban az esetben szamitható be, ha ezt az időt az 
~rqekel t hiteles okmányokkal igazolta, a H. M. ur elismerte, 
allOlllanyparancsban letárgyalták és az anyakönyvi lapon 
ís átvezették. 

!'II. Gy. Az 1925. évi 70001M. E. sz. rendelet 70. poniJa 
alapjan kérheti a B. M. urtól a csaladi pótlék folyósításat. 
ha a gyermek teljesen munka- és keresetképtelen (ezt ha
tósági OAVosi bizonyitvánnyal kell igazolni) és elbitatlan. 

Kisbellcg. Ez idő szerint: igen. de csak abban az eset
ben) ha h<ldiévekkel együtt legalább 15 év beszámitható 
szolgálati ideje van. Azt azonban ma még nem lehet meg
mondani, ho~/ elhalálozásakor milyen jogszabalYOk leszned 
majd érvenyben. 

Papp. 1. Mível tartós vezénylésevel az anyaőrsén a köz· 
gazdálkodási tagsága megszünt, visszahelyezésekor újonnan 
belépő tagnak számít s mint Ilyen, a belépése idöpontjában 
meglartott becslésnél kimutatott alaptőket köteles befizetni. 
(U Cs.- :W. Határozvanyok 79. pon tjat.) 2. Mai szarnunkban 
kr·zalt "Dunyi" jeligés üzenetünk 4. pontja Önnek is szól. 

D . B. ny. föt örm ., Hó(lmczövásárhely. Olvassa el lapunk 
mult é\,-; 730. p.:riaián megjelent közlemenyünket. 
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